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User Manual (EN) 
GENERAL SAFETY PRECAUTIONS 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 

READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE 

1. Before using the device, read the user manual and follow the instructions 

contained therein. The manufacturer is not liable for damage caused by using 

the device contrary to its intended purpose or by improper operation. 

2. The device is intended for household use only. Do not use it for any other 

purposes not in accordance with its intended use. 

3. Connect the device only to a grounded 220-240 V ~ 50/60 Hz outlet. 

To ensure safe use, do not connect multiple electrical devices to a single circuit 

at the same time. 

4. Exercise extreme caution when using the device if children are nearby. Do 

not allow children to play with the device; do not let children or people 

unfamiliar with the device use it. 

5. WARNING: This equipment may be used by children over 8 years of age 

and persons with reduced physical, sensory, or mental capabilities, or persons 

lacking experience or knowledge of the equipment, provided they are 

supervised by a person responsible for their safety or have been instructed on 

the safe use of the device and are aware of the dangers associated with its use. 

Children should not play with the equipment. Cleaning and maintenance of the 

device should not be performed by children unless they are over 8 years of age 

and these activities are performed under supervision. 

6. After each use, always unplug the device from the power outlet by holding 

the plug with your hand. DO NOT pull on the power cord. 

7. Do not immerse the cord, plug, or the entire device in water or other liquids. 

Do not expose the device to the elements (rain, sun, etc.) or use it in high-

humidity environments (bathrooms, damp campers). 

8. Periodically check the condition of the power cord. If the power cord is 

damaged, it should be replaced by a specialized repair shop to avoid danger. 

9. Do not use the device if the power cord is damaged, if it has been dropped 

or damaged in any other way, or if it is not functioning properly. Do not 

attempt to repair the device yourself, as this poses a risk of electric shock. Take 

a damaged device to an authorized service center for inspection or repair. All 

repairs must be performed exclusively by authorized service centers. 

Improperly performed repairs may pose a serious hazard to the user. 

10. Place the appliance on a cool, stable, level surface, away from heat-

generating kitchen appliances such as electric stoves, gas burners, etc. 
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11. Do not use the appliance near flammable materials. 

12. The power cord must not hang over the edge of the table or touch hot 

surfaces. 

13. Do not leave the device or power supply plugged into an outlet unattended. 

14. For additional protection, it is recommended to install a residual current 

device (RCD) with a rated residual current not exceeding 30 mA in the 

electrical circuit. Consult a qualified electrician regarding this. 

15. Do not allow the motor unit of the device to get wet. 

16. Do not use the device outdoors. 

17. Do not use the vacuum cleaner to collect flammable substances (such as 

fuel or solvents). 

18. Do not vacuum objects with sharp edges (e.g., glass shards). 

19. Do not point the vacuum cleaner at other people or animals. 

20. Use the vacuum cleaner only on dry surfaces. 

21. Use only accessories designed for this appliance. 

22. Exercise extreme caution when vacuuming stairs. 

23. Do not block any ventilation openings. 

24. Do not operate the vacuum cleaner without the filter installed. 

25. Do not pull the vacuum cleaner by the hose. 

26. Vacuuming dust and construction debris will immediately void the 

warranty. The vacuum cleaner is intended for household use only. 

27. The device is equipped with a rechargeable battery. Do not throw it into a 

fire, puncture, crush, or damage the battery. 
Device description: 

1. Dust container 2. Plastic filter 3. Dust container release button 

4. On/off switch 5. LED 6. Plastic cover 

7. Pre-motor filter   
Accessories: 

8. Round nozzle 9. Flat nozzle 10. Charging base 

11. Plastic brush 12. Hose 13. Small round brush 

14. Upholstery brush 15. Plastic tubes  

Charging the device. 

 

Plug the adapter into a power outlet. Always make sure the device is turned off before connecting it to the power 
supply. 

To ensure the device is always ready for use, leave it charging when not in use. 

The adapter may get warm while charging. This is normal. 
 

Indicator light: 
1. During charging. The indicator light will turn blue and flash. Once fully charged, it will stop flashing and remain lit 

with a steady blue light. 

2. During use. The indicator light will glow blue. 
3. When the battery is low. The last remaining indicator will flash, signaling that it needs to be charged. 
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Usage 
 

WARNING. DO NOT USE THE DEVICE WHILE CONNECTED TO THE POWER SUPPLY. 

1. Insert the nozzle / connector / round brush / hose into the main unit. Check the end of the device for foreign objects 
to ensure nothing will scratch or damage the surface being cleaned. 

2. Start the device by pressing the on/off switch (4) 

3. Press the on/off switch (4) to turn off the device when finished. 
 

Attachments: 

To attach any attachments, use the round nozzle (8), then attach the listed accessories to the nozzle in any 
configuration: 

Plastic brush, hose, small round brush, plastic tubes. 

Only the flat nozzle (9) can be inserted directly into the dust bin inlet slot located at the front of the device. 
 

Emptying / cleaning. 

Do this very gently so that the contents of the filter and container do not spill. It is recommended to do this over a trash 
can or outdoors, where fine dust particles will not dirty the area being cleaned. 

1. Press the dust container release button (3) 

2. Gently push the dust container (1) downward to remove it from the main unit. 
3 Insert your fingers into the opening of the HEPA filter and gently pull out the HEPA filter (7) and the dust cover (6) 

4. Empty the contents of the dust container. 

5. Wash the dust container (1) and plastic cover (6) with water and dry them with a paper towel. 
DO NOT LEAVE ANY WATER INSIDE THE DUST TANK OR PLASTIC COVER. 

6. Clean the HEPA filter with compressed air or a small brush, being careful not to puncture the filter. 

DO NOT WASH THE HEPA FILTER IN WATER OR ANY OTHER LIQUID. If suction power decreases, replace 
the HEPA filter. 

7. Reassemble the dust container, plastic cover, and HEPA filter. 

 
Technical Specifications: 

Adapter input power: 220-240 V 50/60 Hz 

Adapter output: 18 V 0.5 A 

Battery power: 14.8 V 0.5 A. 

Minimum power: 100 W. 

Maximum power: 200 W. 
Battery type: Li-Ion 

Battery capacity: 2200 mAh 

Important safety information regarding the battery 
Improper use of the battery may cause electrolyte leakage, overheating, or explosion. Leaked electrolyte is corrosive 

and may be toxic. It can cause skin and eye burns; it is also harmful if swallowed. 

To reduce the risk of injury: 
- In the event of a battery leak, avoid contact between the leaking electrolyte and your skin or clothing. - If battery 

electrolyte comes into contact with your skin or clothing, immediately rinse the area with water. 

- Remove old, depleted, or used batteries from the device and dispose of or recycle them in accordance with national 
waste disposal regulations. 

- Charging should only be performed using the charger included with the product or one suitable for the specific 

battery type. 
- Do not heat, open, puncture, damage, or throw the battery into a fire. 

- Do not touch the battery terminals with metal objects. These components may become hot and cause burns. 

CHEMICAL COMPOSITION of the used battery or rechargeable battery: (Li-Ion) lithium-ion 

 

For the sake of the environment. Information on waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of the 

Act of September 11, 2015, on waste electrical andelectronicequipment, we provide information on the proper handling of waste electrical 

and electronic equipment: 

1. It is prohibited to dispose of waste electrical and electronic equipment together with other waste—this is indicated by the “crossed-out 

wheeled bin” symbol, which requires the separate collection of this type of waste. 

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures, and components that, if released into the 

environment, can pose a serious threat to human health and life as well as to living organisms. They can lead to numerous health problems, 

such as: vision, hearing, and speech impairments; they can also cause damage to the kidneys, liver, and heart, and trigger skin diseases. 
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Harmful substances may also have an adverse effect on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. 

Consuming plants grown in contaminated soil, as well as products made from them, may pose the aforementioned health risks. 

3. Used electrical and electronic equipment should be taken only to authorized collection points, a list of which should be available on the 

website of each municipal office. 

4. Households play an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. They also play a 

key role in the waste management system for waste electrical and electronic equipment due to the ability to directly deliver it to 

authorized collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in the disposal of waste equipment in unintended 

locations. 

In addition Return used electrical and electronic equipment at the point of delivery. When delivering household equipment to a purchaser, 

the distributor is obligated to collect used household equipment free of charge at the point of delivery, provided that the used equipment is 

of the same type and served the same functions as the delivered equipment. 

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers designated for the selective collection of 

municipal waste, in accordance with their labels. If the device contains batteries, remove them and take them separately to a collection and 

storage point. 

Do not dispose of the device in a municipal waste container!! 

Service If you wish to purchase replacement parts or file a complaint, please contact the seller who issued the receipt directly. 

Bedienungsanleitung (DE) 
ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN 

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FÜR DEN GEBRAUCH 

BITTE SORGFÄLTIG DURCHLESEN UND FÜR ZUKUNFT ZU 

BEWAHREN 

1. Lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Geräts die Bedienungsanleitung und 

befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht für 

Schäden, die durch eine nicht bestimmungsgemäße Verwendung oder 

unsachgemäße Bedienung des Geräts entstehen. 

2. Das Gerät ist ausschließlich für den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden 

Sie es nicht für andere Zwecke, die nicht seinem Verwendungszweck 

entsprechen. 

3. Das Gerät darf nur an eine geerdete Steckdose mit 220–240 V ~ 50/60 Hz 

angeschlossen werden. 

Um die Sicherheit zu erhöhen, sollten nicht mehrere Elektrogeräte gleichzeitig 

an denselben Stromkreis angeschlossen werden. 

4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerät in der Nähe von Kindern 

verwenden. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerät spielen und gestatten Sie 

weder Kindern noch Personen, die mit dem Gerät nicht vertraut sind, dessen 

Benutzung. 

5. WARNUNG: Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren sowie von 

Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen 

Fähigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder Kenntnisse über das Gerät 

verwendet werden, sofern dies unter der Aufsicht einer für ihre Sicherheit 

verantwortlichen Person geschieht oder ihnen Anweisungen zur sicheren 

Verwendung des Geräts gegeben wurden und sie sich der mit der Verwendung 

verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerät 

spielen. Die Reinigung und Wartung des Geräts sollte nicht von Kindern 
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durchgeführt werden, es sei denn, sie sind älter als 8 Jahre und diese 

Tätigkeiten werden unter Aufsicht durchgeführt. 

6. Ziehen Sie nach jeder Benutzung den Stecker aus der Steckdose, indem Sie 

die Steckdose mit der Hand festhalten. Ziehen Sie NICHT am Netzkabel. 

7. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker und das gesamte Gerät nicht in Wasser 

oder andere Flüssigkeiten. Setzen Sie das Gerät keinen Witterungseinflüssen 

(Regen, Sonne usw.) aus und verwenden Sie es nicht unter Bedingungen mit 

erhöhter Luftfeuchtigkeit (Badezimmer, feuchte Wohnwagen). 

8. Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Netzkabels. Wenn das 

Netzkabel beschädigt ist, sollte es von einer Fachwerkstatt ausgetauscht 

werden, um Gefahren zu vermeiden. 

9. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Netzkabel beschädigt ist, wenn es 

heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschädigt wurde oder wenn es 

nicht ordnungsgemäß funktioniert. Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu 

reparieren, da dies zu einem Stromschlag führen kann. Bringen Sie das 

beschädigte Gerät zur Überprüfung oder Reparatur zu einer autorisierten 

Servicestelle. Alle Reparaturen dürfen ausschließlich von autorisierten 

Servicezentren durchgeführt werden. Eine unsachgemäß durchgeführte 

Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr für den Benutzer darstellen. 

10. Stellen Sie das Gerät auf eine kühle, stabile und ebene Fläche, fern von 

sich erhitzenden Küchengeräten wie Elektroherd, Gasbrenner usw. 

11. Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von brennbaren Materialien. 

12. Das Netzkabel darf nicht über die Tischkante hinausragen oder heiße 

Oberflächen berühren. 

13. Lassen Sie das Gerät oder das Netzteil nicht unbeaufsichtigt an der 

Steckdose angeschlossen. 

14. Zur Gewährleistung eines zusätzlichen Schutzes wird empfohlen, im 

Stromkreis einen Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem 

Nennfehlerstrom von maximal 30 mA zu installieren. Wenden Sie sich hierfür 

an einen Elektrofachmann. 

15. Der Motorbereich des Geräts darf nicht nass werden. 

16. Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien. 

17. Verwenden Sie den Staubsauger nicht zum Aufsaugen brennbarer 

Substanzen (wie Kraftstoff, Lösungsmittel). 

18. Saugen Sie keine Gegenstände mit scharfen Kanten (z. B. Glasscherben) 

auf. 

19. Richten Sie den Staubsauger nicht auf andere Personen oder Tiere. 

20. Verwenden Sie den Staubsauger nur auf trockenen Oberflächen. 
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21. Verwenden Sie nur für dieses Gerät vorgesehenes Zubehör. 

22. Seien Sie beim Staubsaugen von Treppen besonders vorsichtig. 

23. Blockieren Sie keine Lüftungsöffnungen. 

24. Schalten Sie den Staubsauger nicht ein, wenn der Filter nicht eingesetzt ist. 

25. Ziehen Sie den Staubsauger nicht am Schlauch. 

26. Das Absaugen von Staub und Bauschutt führt zum sofortigen Verlust der 

Garantie. Der Staubsauger ist ausschließlich für den Hausgebrauch bestimmt. 

27. Das Gerät ist mit einem Akku ausgestattet. Werfen Sie den Akku nicht ins 

Feuer, durchstechen, zerdrücken oder beschädigen Sie ihn nicht. 
Gerätebeschreibung: 

1. Staubbehälter 2. Kunststofffilter 3. Entriegelungsknopf für den Staubbehälter 

4. Ein-/Ausschalter 5. LED 6. Kunststoffabdeckung 

7. Vorfilter   
Zubehör: 

8. Runddüse 9. Flachdüse 10. Ladestation 

11. Kunststoffbürste 12. Schlauch 13. Kleine Rundbürste 

14. Polsterbürste 15. Kunststoffrohre  

Aufladen des Geräts. 

 

Stecken Sie den Adapter in eine Steckdose. Vergewissern Sie sich immer, dass das Gerät ausgeschaltet ist, bevor Sie 
es an das Netzteil anschließen. 

Um sicherzustellen, dass das Gerät jederzeit einsatzbereit ist, lassen Sie es aufgeladen, wenn es nicht benutzt wird. 

Während des Ladevorgangs kann sich das Netzteil erwärmen. Das ist normal. 
 

Anzeige: 

1. Während des Ladevorgangs. Die Kontrollleuchte leuchtet blau und blinkt. Nach vollständiger Aufladung hört sie 
auf zu blinken und leuchtet dauerhaft blau. 

2. Während des Gebrauchs. Die Kontrollleuchte leuchtet blau. 

3. Wenn der Akku schwach ist. Die letzte verbleibende Anzeige blinkt und signalisiert, dass der Akku aufgeladen 
werden muss. 

 

Verwendung 
 

WARNUNG. VERWENDEN SIE DAS GERÄT NICHT, WÄHREND ES AN DAS NETZTEIL ANGESCHLOSSEN 

IST. 
1. Setzen Sie die Düse / den Aufsatz / die Rundbürste / den Schlauch auf das Hauptgerät. Überprüfen Sie das Ende des 

Geräts auf Fremdkörper, um sicherzustellen, dass die zu reinigende Oberfläche nicht zerkratzt oder beschädigt wird. 

2. Starten Sie das Gerät durch Drücken des Ein-/Aus-Schalters (4). 

3. Drücken Sie den Ein-/Ausschalter (4), um das Gerät nach Beendigung der Arbeit auszuschalten. 

 

Zubehör: 
Um Aufsätze anzubringen, verwenden Sie die Runddüse (8) und setzen Sie dann die aufgeführten Aufsätze in 

beliebiger Konfiguration auf die Düse: 

Kunststoffbürste, Schlauch, kleine Rundbürste, Kunststoffrohre. 
Nur die Flachdüse (9) kann direkt in die Einlassöffnung des Staubbehälters an der Vorderseite des Geräts eingesetzt 

werden. 
 

Entleeren / Reinigen. 

Gehen Sie dabei sehr vorsichtig vor, damit der Inhalt des Filters und des Behälters nicht verstreut wird. Es wird 
empfohlen, dies über einem Mülleimer oder im Freien zu tun, damit die feinen Staubpartikel den gereinigten Bereich 
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nicht verschmutzen. 

1. Drücken Sie den Entriegelungsknopf des Staubbehälters (3) 
2. Drücken Sie den Staubbehälter (1) vorsichtig nach unten, um ihn aus dem Hauptgerät zu entfernen. 

3. Stecken Sie Ihre Finger in die Öffnung des HEPA-Filters und ziehen Sie den HEPA-Filter (7) und die 

Staubschutzabdeckung (6) vorsichtig heraus 
4. Leeren Sie den Inhalt des Staubbehälters. 

5. Waschen Sie den Staubbehälter (1) und den Kunststoffdeckel (6) mit Wasser ab und trocknen Sie sie mit einem 

Papiertuch. 
LASSEN SIE KEIN WASSER IM STAUBBEHÄLTER ODER AUF DEM KUNSTSTOFFDECKEL ÜBRIG. 

6. Reinigen Sie den HEPA-Filter mit Druckluft oder einer kleinen Bürste und achten Sie darauf, den Filter nicht zu 

beschädigen. 
WASCHEN SIE DEN HEPA-FILTER NICHT IN WASSER ODER EINER ANDEREN FLÜSSIGKEIT. Wenn die 

Saugleistung nachlässt, tauschen Sie den HEPA-Filter aus. 

7. Setzen Sie den Staubbehälter, die Kunststoffabdeckung und den HEPA-Filter wieder zusammen. 
 

Technische Daten: 

Eingangsleistung des Adapters: 220–240 V, 50/60 Hz 
Ausgang des Adapters: 18 V, 0,5 A 

Batterieversorgung: 14,8 V, 0,5 A. 

Keine Mindestleistung: 100 W. 
Maximale Leistung: 200 W. 

Akkutyp: Li-Ion 

Akkukapazität: 2200 mAh 
Wichtige Sicherheitshinweise zum Akku 

Eine unsachgemäße Verwendung des Akkus kann zum Auslaufen von Elektrolyt, Überhitzung oder einer Explosion 

führen. Ausgelaufener Elektrolyt verursacht Korrosion und kann giftig sein. Er kann Verbrennungen an Haut und 
Augen verursachen und ist bei Verschlucken gesundheitsschädlich. 

So verringern Sie das Verletzungsrisiko: 

- Vermeiden Sie bei einem Auslaufen der Batterie den Kontakt des ausgetretenen Elektrolyts mit Haut oder Kleidung. 
- Wenn Elektrolyt aus der Batterie mit Haut oder Kleidung in Berührung kommt, spülen Sie die betroffene Stelle 

sofort mit Wasser ab. 

- Entfernen Sie alte, leere oder verbrauchte Batterien aus dem Gerät und entsorgen oder recyceln Sie sie gemäß den 

nationalen Abfallentsorgungsvorschriften. 

- Verwenden Sie zum Laden ausschließlich das mitgelieferte Ladegerät oder ein für den jeweiligen Batterietyp 

geeignetes Ladegerät. 
- Erhitzen, öffnen, durchstechen, zerstören oder werfen Sie die Batterie nicht ins Feuer. 

- Berühren Sie die Pole des Akkus nicht mit metallischen Gegenständen. Diese können sich erhitzen und 

Verbrennungen verursachen. 
CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG der verwendeten Batterie oder des Akkus: (Li-Ion) Lithium-Ionen 

. 

 

Im Interesse der Umwelt. Informationen zu Elektro- und Elektronik-Altgeräten Gemäß Art. 13 Abs. 1 und Abs. 2 des Gesetzes vom 11. 

September 2015 über Elektro- undElektronik-Altgeräteinformieren wir Sie über die ordnungsgemäße Entsorgung von Elektro- und 

Elektronik-Altgeräten: 

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgeräte zusammen mit anderen Abfällen zu entsorgen – dies wird durch das Symbol in Form 

eines „durchgestrichenen Mülleimers“ bestätigt, das die getrennte Sammlung dieser Art von Abfällen vorschreibt. 

2. Elektro- und Elektronikgeräte können gefährliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die bei Freisetzung in die Umwelt eine 

ernsthafte Gefahr für die Gesundheit und das Leben von Menschen sowie für Lebewesen darstellen können. Sie können zu zahlreichen 

Gesundheitsbeschwerden führen, wie z. B. Seh-, Hör- und Sprachstörungen, sowie zu Schädigungen der Nieren, der Leber und des Herzens 

und zu Hauterkrankungen. Schadstoffe können zudem negative Auswirkungen auf die Atemwege und das Fortpflanzungssystem haben und 

zu Krebserkrankungen führen. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Böden wachsen, sowie von daraus hergestellten 

Produkten kann die oben genannten gesundheitlichen Folgen nach sich ziehen. 

3. Ausgediente Elektro- und Elektronikgeräte dürfen ausschließlich an zugelassene Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der 

Website jeder Gemeindeverwaltung zu finden sein sollte. 

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Förderung der Wiederverwendung und Verwertung, einschließlich des Recyclings, von 

Altgeräten. Sie spielen zudem eine Schlüsselrolle im Entsorgungssystem für Elektro- und Elektronikaltgeräte, da sie diese direkt an 

zugelassene Sammelstellen abgeben können und unerwünschte gesellschaftliche Gewohnheiten, die dazu führen, dass Altgeräte an dafür 

nicht vorgesehenen Orten zurückgelassen werden, beseitigen. 

Darüber hinaus Geben Sie Elektro- und Elektronikaltgeräte am Lieferort ab. Der Händler ist bei der Lieferung von Geräten für den privaten 
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Gebrauch an den Käufer verpflichtet, Elektro- und Elektronikaltgeräte aus privaten Haushalten am Lieferort kostenlos zurückzunehmen, 

sofern diese Geräte derselben Art sind und dieselben Funktionen erfüllten wie die gelieferten Geräte. 

Kartonverpackungen und Polyethylen-Säcke (PE) sind in die entsprechenden Behälter für die getrennte Sammlung von Siedlungsabfällen 

gemäß deren Beschriftung zu entsorgen. Befinden sich Batterien im Gerät, sind diese zu entfernen und separat an einer Sammel- und 

Rücknahmestelle abzugeben. 

Das Gerät darf nicht in den Hausmüll geworfen werden!! 

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eventuelle Reklamationen melden möchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkäufer, 

der die Quittung ausgestellt hat. 

Mode d'emploi (FR) 
CONDITIONS GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ 

INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SÉCURITÉ 

D'UTILISATION 

À LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE 

1. Avant de commencer à utiliser l'appareil, lisez le mode d'emploi et suivez 

les instructions qu'il contient. Le fabricant décline toute responsabilité pour les 

dommages causés par une utilisation non conforme à l'usage prévu ou par une 

mauvaise manipulation de l'appareil. 

2. L'appareil est destiné exclusivement à un usage domestique. Ne l'utilisez pas 

à d'autres fins, contraires à sa destination. 

3. L'appareil doit être branché exclusivement sur une prise de courant avec 

mise à la terre de 220-240 V ~ 50/60 Hz. 

Pour une utilisation plus sûre, ne branchez pas plusieurs appareils électriques 

simultanément sur un même circuit. 

4. Soyez particulièrement vigilant lorsque vous utilisez l'appareil en présence 

d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil ; ne permettez pas à 

des enfants ou à des personnes non familiarisées avec l'appareil de l'utiliser. 

5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 

plus de 8 ans ainsi que par des personnes ayant des capacités physiques, 

sensorielles ou mentales réduites, ou par des personnes n'ayant ni expérience ni 

connaissance de l'appareil, à condition qu'elles soient surveillées par une 

personne responsable de leur sécurité ou qu'elles aient reçu des instructions sur 

l'utilisation sûre de l'appareil et qu'elles soient conscientes des dangers liés à 

son utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et 

l'entretien de l'appareil ne doivent pas être effectués par des enfants, sauf s'ils 

ont plus de 8 ans et que ces opérations sont effectuées sous surveillance. 

6. Après chaque utilisation, débranchez toujours la fiche de la prise de courant 

en tenant la fiche d'une main. NE tirez PAS sur le cordon d'alimentation. 

7. Ne plongez pas le câble, la fiche ou l'appareil dans l'eau ou tout autre 

liquide. N'exposez pas l'appareil aux intempéries (pluie, soleil, etc.) et ne 

l'utilisez pas dans des conditions d'humidité élevée (salles de bains, mobil-

homes humides). 
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8. Vérifiez régulièrement l'état du cordon d'alimentation. Si le cordon 

d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par un réparateur 

spécialisé afin d'éviter tout danger. 

9. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est endommagé, s'il est 

tombé ou a été endommagé de quelque manière que ce soit, ou s'il ne 

fonctionne pas correctement. Ne réparez pas l'appareil vous-même, car cela 

présente un risque d'électrocution. Confiez l'appareil endommagé à un centre 

de service après-vente agréé pour qu'il soit inspecté ou réparé. Toutes les 

réparations doivent être effectuées exclusivement par des centres de service 

agréés. Une réparation mal effectuée peut présenter un danger grave pour 

l'utilisateur. 

10. Placez l'appareil sur une surface fraîche, stable et plane, loin des appareils 

de cuisine qui dégagent de la chaleur, tels que les cuisinières électriques, les 

brûleurs à gaz, etc. 

11. N'utilisez pas l'appareil à proximité de matériaux inflammables. 

12. Le cordon d'alimentation ne doit pas dépasser du bord de la table ni toucher 

des surfaces chaudes. 

13. Ne laissez pas l'appareil allumé ou le bloc d'alimentation branché sans 

surveillance. 

14. Pour une protection supplémentaire, il est recommandé d'installer dans le 

circuit électrique un disjoncteur différentiel (RCD) dont le courant différentiel 

nominal ne dépasse pas 30 mA. À cet effet, veuillez consulter un électricien 

qualifié. 

15. Ne pas mouiller la partie moteur de l'appareil. 

16. N'utilisez pas l'appareil à l'extérieur. 

17. N'utilisez pas l'aspirateur pour aspirer des substances inflammables (telles 

que du carburant ou des solvants). 

18. Ne pas aspirer d'objets présentant des arêtes vives (par exemple, des éclats 

de verre). 

19. Ne dirigez pas l'aspirateur vers d'autres personnes ou des animaux. 

20. N'utilisez l'aspirateur que sur des surfaces sèches. 

21. N'utilisez que des accessoires conçus pour cet appareil. 

22. Soyez particulièrement prudent lorsque vous passez l'aspirateur dans les 

escaliers. 

23. Ne bouchez aucune ouverture de ventilation. 

24. Ne mettez pas l'aspirateur en marche sans avoir installé le filtre. 

25. Ne tirez pas l'aspirateur par le tuyau. 

26. L'aspiration de poussières et de débris de construction entraîne l'annulation 
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immédiate de la garantie. L'aspirateur est destiné uniquement à un usage 

domestique. 

27. L'appareil est équipé d'une batterie. Ne la jetez pas au feu, ne la percez pas, 

ne l'écrasez pas et ne l'endommagez pas. 
Description de l'appareil : 

1. Réservoir à poussière 2. Filtre en plastique 3. Bouton de déverrouillage du bac à poussière 

4. Interrupteur marche/arrêt 5. LED 6. Capot en plastique 

7. Préfiltre   
Accessoires : 

8. Buse ronde 9. Buse plate 10. Socle de recharge 

11. Brosse en plastique 12. Tuyau 13. Petite brosse ronde 

14. Brosse pour tissus d'ameublement 15. Tubes en plastique  

Chargement de l'appareil. 

 

Branchez l'adaptateur dans une prise secteur. Assurez-vous toujours que l'appareil est éteint avant de le brancher au 
chargeur. 

Pour être sûr que l'appareil soit toujours prêt à l'emploi, laissez-le en charge lorsqu'il n'est pas utilisé. 

L'adaptateur peut chauffer pendant la charge. C'est normal. 
 

Voyant lumineux : 

1. Pendant la charge. Le voyant s'allume en bleu et clignote. Une fois la charge terminée, il cesse de clignoter et reste 
allumé en bleu fixe. 

2. En cours d'utilisation. Le voyant s'allume en bleu. 

3. Lorsque la batterie est faible. Le dernier indicateur restant clignotera, signalant qu'il faut le recharger. 
 

Utilisation 

 

AVERTISSEMENT. N'UTILISEZ PAS L'APPAREIL LORSQU'IL EST BRANCHÉ SUR LE SECTEUR. 

1. Insérez la buse / le raccord / la brosse ronde / le tuyau dans l'unité principale. Vérifiez qu'il n'y a pas de corps 

étrangers à l'extrémité de l'appareil afin de vous assurer que rien ne rayera ni n'endommagera la surface à nettoyer. 
2. Mettez l'appareil en marche en appuyant sur le bouton marche/arrêt (4) 

3. Appuyez sur l'interrupteur marche/arrêt (4) pour éteindre l'appareil une fois le travail terminé. 

 
Accessoires : 

Pour installer n'importe quel embout, utilisez la buse ronde (8), puis fixez les accessoires mentionnés sur la buse dans 

n'importe quelle configuration : 
Brosse en plastique, tuyau, petite brosse ronde, tubes en plastique. 

Seule la buse plate (9) peut être insérée directement dans l'ouverture d'aspiration du bac à poussière située à l'avant de 

l'appareil. 
 

Vidage / nettoyage. 

Procédez avec beaucoup de précaution afin que le contenu du filtre et du bac ne se répande pas. Il est recommandé de 
le faire au-dessus d'une poubelle ou à l'extérieur, où les fines particules de poussière ne saliront pas la zone nettoyée. 

1. Appuyez sur le bouton de déverrouillage du bac à poussière (3) 

2. Poussez délicatement le bac à poussière (1) vers le bas pour le retirer de l'unité principale. 
3. Enfoncez vos doigts dans l'ouverture du filtre HEPA et retirez délicatement le filtre HEPA (7) et le cache anti-

poussière (6) 
4. Videz le contenu du bac à poussière. 

5. Lavez le réservoir à poussière (1) et le couvercle en plastique (6) à l'eau, puis séchez-les avec un essuie-tout. 

NE LAISSEZ PAS D'EAU À L'INTÉRIEUR DU RÉCIPIENT À POUSSIÈRE OU DU COUVERCLE EN 
PLASTIQUE. 

6. Nettoyez le filtre HEPA à l'air comprimé ou à l'aide d'une petite brosse, en veillant à ne pas percer le filtre. 
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NE LAVEZ PAS LE FILTRE HEPA À L'EAU OU AVEC UN AUTRE LIQUIDE. Si la puissance d'aspiration 

diminue, remplacez le filtre HEPA. 
7. Remontez le bac à poussière, le couvercle en plastique et le filtre HEPA. 

 

Caractéristiques techniques : 
Puissance d'entrée de l'adaptateur : 220-240 V 50 / 60 Hz 

Sortie de l'adaptateur : 18 V 0,5 A. 

Alimentation par batterie : 14,8 V 0,5 A. 
Puissance minimale requise : 100 W. 

Puissance maximale : 200 W. 

Type de batterie : Li-Ion 
Capacité de la batterie : 2 200 mAh 

Informations importantes concernant la sécurité de la batterie 

Une utilisation incorrecte de la batterie peut entraîner une fuite d'électrolyte, une surchauffe ou une explosion. 
L'électrolyte libéré est corrosif et peut être toxique. Il peut provoquer des brûlures de la peau et des yeux ; il est 

également nocif en cas d'ingestion. 

Pour réduire le risque de blessures : 
- En cas de fuite de la batterie, évitez tout contact de l'électrolyte qui s'écoule avec la peau ou les vêtements. - Si 

l'électrolyte de la batterie entre en contact avec la peau ou les vêtements, rincez immédiatement la zone touchée à 

l'eau. 
- Les batteries usagées, déchargées ou usées doivent être retirées de l'appareil et éliminées ou recyclées conformément 

à la réglementation nationale en matière d'élimination des déchets. 

- La recharge doit être effectuée exclusivement à l'aide du chargeur fourni avec le produit ou d'un chargeur adapté au 
type de batterie concerné. 

- Ne chauffez pas, n'ouvrez pas, ne percez pas, n'endommagez pas et ne jetez pas la batterie au feu. 

- Ne touchez pas les bornes de la batterie avec des objets métalliques. Ces éléments peuvent chauffer et causer des 
brûlures. 

COMPOSITION CHIMIQUE de la batterie ou de l'accumulateur usagé : (Li-Ion) lithium-ion 

. 

 

Dans le souci de la protection de l'environnement. Informations sur les équipements électriques et électroniques usagés Conformément 

à l'article 13, paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015 relative aux équipements électriques etélectroniquesusagés, nous vous 

informons de la manière correcte de traiter les déchets d'équipements électriques et électroniques usagés : 

1. Il est interdit de jeter les équipements électriques et électroniques usagés avec les autres déchets – cela est confirmé par le symbole 

représentant une « poubelle barrée », qui impose le tri sélectif de ce type de déchets. 

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, s’ils se 

retrouvent dans l’environnement, peuvent constituer une menace grave pour la santé et la vie des personnes et des organismes vivants. 

Elles peuvent entraîner de nombreux problèmes de santé, tels que des troubles de la vue, de l'ouïe et de la parole, et peuvent également 

causer des lésions rénales, hépatiques et cardiaques, ainsi que provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent 

également avoir un effet néfaste sur les systèmes respiratoire et reproducteur et entraîner des modifications cancéreuses. La 

consommation de plantes poussant sur des sols contaminés, ainsi que des produits qui en sont issus, peut entraîner les effets sur la santé 

mentionnés ci-dessus. 

3. Les équipements électriques et électroniques usagés doivent être remis exclusivement à des points de collecte agréés, dont la liste 

devrait figurer sur le site web de chaque commune. 

4. Les ménages jouent un rôle important en contribuant à la réutilisation et à la valorisation, y compris le recyclage, des équipements 

usagés. Ils jouent également un rôle clé dans le système de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques usagés, grâce à 

la possibilité de les remettre directement à des points de collecte agréés et à l'élimination des habitudes sociales indésirables qui 

conduisent à l'abandon de ces déchets dans des lieux non prévus à cet effet. 

De plus Remettez les équipements électriques et électroniques usagés sur le lieu de livraison. Le distributeur, en livrant à l'acheteur des 

équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés provenant des ménages sur le lieu de 

livraison de ces équipements, à condition que les équipements usagés soient du même type et aient rempli les mêmes fonctions que les 

équipements livrés. 

Les emballages en carton et les sacs en polyéthylène (PE) doivent être jetés dans les conteneurs appropriés destinés à la collecte sélective 

des déchets municipaux, conformément à leur description. Si l'appareil contient des piles, celles-ci doivent être retirées et déposées 

séparément dans un point de collecte et de stockage. 

Ne jetez pas l'appareil dans la poubelle des déchets municipaux !! 

Service après-vente Si vous souhaitez acheter des pièces de rechange ou signaler d'éventuelles réclamations, veuillez contacter 

directement le vendeur qui a émis le ticket de caisse. 

Manual de usuario (ES) 
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CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD 

INSTRUCCIONES IMPORTANTES SOBRE SEGURIDAD DE USO 

LEA ATENTAMENTE Y GUÁRDELAS PARA EL FUTURO 

1. Antes de empezar a utilizar el aparato, lea el manual de instrucciones y siga 

las indicaciones que contiene. El fabricante no se hace responsable de los 

daños causados por un uso del aparato contrario a su finalidad o por un manejo 

incorrecto. 

2. El aparato está destinado exclusivamente al uso doméstico. No lo utilice 

para otros fines que no sean los previstos. 

3. El aparato debe conectarse exclusivamente a una toma de corriente con toma 

de tierra de 220-240 V ~ 50/60 Hz. 

Para aumentar la seguridad de uso, no se deben conectar varios aparatos 

eléctricos al mismo tiempo a un mismo circuito eléctrico. 

4. Se debe tener especial cuidado al utilizar el aparato cuando haya niños cerca. 

No permita que los niños jueguen con el aparato; no permita que los niños ni 

personas que no estén familiarizadas con el aparato lo utilicen. 

5. ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por niños mayores de 8 

años y por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales limitadas, 

o por personas sin experiencia o conocimientos sobre el equipo, siempre que se 

haga bajo la supervisión de una persona responsable de su seguridad o se les 

hayan dado instrucciones sobre el uso seguro del dispositivo y sean 

conscientes de los peligros asociados a su uso. Los niños no deben jugar con el 

equipo. La limpieza y el mantenimiento del dispositivo no deben ser realizados 

por niños, a menos que tengan más de 8 años y estas tareas se realicen bajo 

supervisión. 

6. Siempre que termine de utilizar el aparato, desenchufe el cable de la toma de 

corriente sujetando el enchufe con la mano. NO tire del cable de alimentación. 

7. No sumerja el cable, el enchufe ni el aparato completo en agua u otros 

líquidos. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia, sol, etc.) ni lo utilice en 

condiciones de humedad elevada (baños, caravanas húmedas). 

8. Compruebe periódicamente el estado del cable de alimentación. Si el cable 

de alimentación está dañado, debe ser sustituido por un taller de reparación 

especializado para evitar cualquier peligro. 

9. No utilice el aparato si el cable de alimentación está dañado, si se ha caído o 

se ha dañado de cualquier otra forma, o si funciona de manera incorrecta. No 

repare el aparato por su cuenta, ya que existe riesgo de descarga eléctrica. 

Lleve el aparato dañado a un centro de servicio técnico autorizado para que lo 

revisen o lo reparen. Las reparaciones solo pueden ser realizadas por centros de 



15 
 

servicio técnico autorizados. Una reparación mal realizada puede suponer un 

grave peligro para el usuario. 

10. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y nivelada, lejos de 

aparatos de cocina que generen calor, como: hornillos eléctricos, quemadores 

de gas, etc. 

11. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables. 

12. El cable de alimentación no debe colgar por el borde de la mesa ni tocar 

superficies calientes. 

13. No se debe dejar el aparato encendido ni el adaptador enchufado a la toma 

de corriente sin supervisión. 

14. Para garantizar una protección adicional, se recomienda instalar en el 

circuito eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD) con una corriente 

residual nominal que no supere los 30 mA. Para ello, consulte a un electricista 

especializado. 

15. No permita que se moje la parte del motor del aparato. 

16. No utilice el aparato fuera de casa. 

17. No utilice la aspiradora para recoger sustancias inflamables (como 

combustible o disolventes). 

18. No aspire objetos con bordes afilados (por ejemplo, fragmentos de vidrio). 

19. No dirija la aspiradora hacia otras personas o animales. 

20. Utilice la aspiradora únicamente sobre superficies secas. 

21. Utilice únicamente los accesorios diseñados para este aparato. 

22. Tenga especial cuidado al aspirar escaleras. 

23. No obstruya ninguna de las rejillas de ventilación. 

24. No ponga en marcha el aspirador sin el filtro colocado. 

25. No tire del aspirador por la manguera. 

26. Aspirar polvo y residuos de construcción anula inmediatamente la garantía. 

El aspirador está destinado exclusivamente al uso doméstico. 

27. El aparato está equipado con una batería. No la arroje al fuego, no la 

perfore, ni la aplaste ni la dañe. 
Descripción del aparato: 

1. Depósito para el polvo 2. Filtro de plástico 3. Botón de liberación del depósito de polvo 

4. Interruptor de encendido/apagado 5. LED 6. Cubierta de plástico 

7. Filtro pre-motor   
Accesorios: 

8. Boquilla redonda 9. Boquilla plana 10. Base de carga 

11. Cepillo de plástico 12. Manguera 13. Cepillo redondo pequeño 

14. Cepillo para tapicerías 15. Tubos de plástico  
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Carga del aparato. 

 
Enchufa el adaptador a la toma de corriente. Asegúrate siempre de que el aparato esté apagado antes de conectarlo a la 

fuente de alimentación. 

Para asegurarte de que el dispositivo esté siempre listo para su uso, déjalo cargando cuando no lo utilices. 
Durante la carga, el adaptador puede calentarse. Esto es normal. 

 

Indicador luminoso: 
1. Durante la carga. El indicador se iluminará en azul y parpadeará. Una vez completada la carga, dejará de parpadear 

y permanecerá encendido con una luz azul fija. 

2. Durante el uso. El indicador se iluminará en azul. 
3. Cuando la batería está baja. El último indicador restante parpadeará, indicando que hay que recargarlo. 

 

Uso 
 

ADVERTENCIA. NO UTILICE EL DISPOSITIVO MIENTRAS ESTÉ CONECTADO A LA FUENTE DE 

ALIMENTACIÓN. 
1. Inserte la boquilla / el acoplador / el cepillo redondo / la manguera en la unidad principal. Compruebe que no haya 

objetos extraños en la parte final del dispositivo para asegurarse de que nada raye ni dañe la superficie que se está 

limpiando. 
2. Encienda el aparato pulsando el interruptor de encendido/apagado (4) 

3. Pulse el interruptor de encendido/apagado (4) para apagar el aparato una vez finalizado el trabajo. 

 
Accesorios: 

Para colocar cualquier accesorio, utilice la boquilla redonda (8) y, a continuación, coloque en la boquilla los accesorios 

mencionados en cualquier configuración: 
Cepillo de plástico, manguera, cepillo redondo pequeño, tubos de plástico. 

Solo la boquilla plana (9) se puede introducir directamente en la ranura de entrada del depósito de polvo situada en la 

parte delantera del aparato. 
 

Vaciado/limpieza. 

Debe hacerse con mucho cuidado para que el contenido del filtro y del depósito no se derrame. Se recomienda hacerlo 

sobre un cubo de basura o en el exterior, donde las partículas finas de polvo no ensucien la zona que se está limpiando. 

1. Presione el botón de liberación del depósito de polvo (3) 

2. Empuje suavemente el depósito de polvo (1) hacia abajo para sacarlo de la unidad principal. 
3. Introduzca los dedos en la abertura del filtro HEPA y extraiga con cuidado el filtro HEPA (7) y la cubierta antipolvo 

(6) 

4. Vacíe el contenido del depósito de polvo. 
5. Lave con agua el depósito de polvo (1) y la tapa de plástico (6) y séquelos con una toalla de papel. 

NO DEJE NINGÚN RESTOS DE AGUA DENTRO DEL DEPÓSITO DE POLVO NI DE LA TAPA DE 

PLÁSTICO. 
6. Limpie el filtro HEPA con aire comprimido o un cepillo pequeño, con cuidado de no perforar el filtro. 

NO LAVE EL FILTRO HEPA CON AGUA NI CON NINGÚN OTRO LÍQUIDO. Si la potencia de succión 

disminuye, sustituya el filtro HEPA. 
7. Vuelva a montar el depósito de polvo, la cubierta de plástico y el filtro HEPA. 

 

Datos técnicos: 
Potencia de entrada del adaptador: 220-240 V 50/60 Hz 

Salida del adaptador: 18 V, 0,5 A. 

Alimentación por batería: 14,8 V, 0,5 A. 
Potencia mínima: 100 W. 

Potencia máxima: 200 W. 
Tipo de batería: Li-Ion 

Capacidad de la batería: 2200 mAh 

Información importante sobre la seguridad de la batería 
El uso inadecuado de la batería puede provocar fugas de electrolito, sobrecalentamiento o explosión. El electrolito 

liberado es corrosivo y puede ser tóxico. Puede causar quemaduras en la piel y los ojos; también es nocivo en caso de 

ingestión. 
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Para reducir el riesgo de lesiones: 

- En caso de fuga de la batería, evite el contacto del electrolito derramado con la piel o la ropa. - Si el electrolito de la 
batería entra en contacto con la piel o la ropa, lave inmediatamente la zona afectada con agua. 

- Las baterías viejas, agotadas o gastadas deben retirarse del dispositivo y eliminarse o reciclarse de acuerdo con la 

normativa nacional sobre gestión de residuos. 
- La recarga debe realizarse únicamente con el cargador incluido con el producto o con uno adecuado para el tipo de 

batería en cuestión. 

- No caliente, abra, perfore, dañe ni arroje la batería al fuego. 
- No toque los terminales de la batería con objetos metálicos. Estos elementos pueden calentarse y provocar 

quemaduras. 

COMPOSICIÓN QUÍMICA de la batería o acumulador usado: (Li-Ion) de iones de litio 

. 

 

Por el bien del medio ambiente. Información sobre aparatos eléctricos y electrónicos usados De conformidad con el artículo 13, 

apartados 1 y 2, de la Ley de 11 de septiembre de 2015 sobre aparatos eléctricos yelectrónicosusados, informamos sobre la gestión 

adecuada de los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos usados: 

1. Está prohibido depositar aparatos eléctricos y electrónicos usados junto con otros residuos; así lo confirma el símbolo de la «papelera 

tachada», que exige la recogida selectiva de este tipo de residuos. 

2. Los aparatos eléctricos y electrónicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, al liberarse al medio 

ambiente, pueden suponer un grave peligro para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar numerosas 

afecciones de salud, tales como: trastornos de la vista, el oído y el habla; también pueden causar daños en los riñones, el hígado y el 

corazón, así como provocar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener un efecto adverso sobre los sistemas 

respiratorio y reproductivo, y provocar cambios neoplásicos. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, así como de los 

productos derivados de ellas, puede acarrear los efectos sobre la salud mencionados anteriormente. 

3. Los aparatos eléctricos y electrónicos usados deben entregarse exclusivamente en puntos de recogida autorizados, cuya lista debe 

figurar en la página web de cada Ayuntamiento. 

4. Los hogares desempeñan un papel importante a la hora de contribuir a la reutilización y la recuperación, incluido el reciclaje, de los 

aparatos usados. También desempeñan un papel clave en el sistema de gestión de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos usados, 

dada la posibilidad de entregarlos directamente en puntos de recogida autorizados y de eliminar hábitos sociales indeseables que dan lugar 

al abandono de residuos de aparatos usados en lugares no previstos para ello. 

Además Entregue los aparatos eléctricos y electrónicos usados en el lugar de entrega. El distribuidor, al suministrar al comprador aparatos 

destinados a uso doméstico, está obligado a recoger gratuitamente los aparatos usados procedentes de hogares en el lugar de entrega de 

dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y hayan desempeñado las mismas funciones que los aparatos 

suministrados. 

Los embalajes de cartón y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores correspondientes destinados a la recogida 

selectiva de residuos municipales, de acuerdo con su descripción. Si el aparato contiene pilas, deben retirarse y entregarse por separado en 

un punto de recogida y almacenamiento. 

¡No tire el aparato al contenedor de residuos municipales! 

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de recambio o presentar una reclamación, póngase en contacto directamente con el vendedor que 

le haya expedido el recibo. 

Manual de Instruções (PT) 
CONDIÇÕES GERAIS DE SEGURANÇA 

INSTRUÇÕES IMPORTANTES RELATIVAS À SEGURANÇA DE 

UTILIZAÇÃO 

LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA FUTURIDADE 

1. Antes de começar a utilizar o aparelho, leia o manual de instruções e siga as 

orientações nele contidas. O fabricante não se responsabiliza por danos 

causados pela utilização do aparelho de forma inadequada ou pela sua 

utilização incorreta. 

2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Não o utilize para 

outros fins, incompatíveis com a sua finalidade. 

3. O aparelho deve ser ligado exclusivamente a uma tomada com ligação à 

terra de 220-240 V ~ 50/60 Hz. 
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Para aumentar a segurança de utilização, não ligue simultaneamente vários 

aparelhos elétricos a um único circuito elétrico. 

4. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver crianças nas 

proximidades. Não permita que as crianças brinquem com o aparelho; não 

permita que crianças ou pessoas não familiarizadas com o aparelho o utilizem. 

5. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por crianças com mais de 8 

anos de idade e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 

reduzidas, ou por pessoas sem experiência ou conhecimento do equipamento, 

desde que seja sob a supervisão de uma pessoa responsável pela sua segurança 

ou que lhes tenham sido dadas instruções sobre a utilização segura do aparelho 

e estejam cientes dos perigos associados à sua utilização. As crianças não 

devem brincar com o equipamento. A limpeza e a manutenção do aparelho não 

devem ser realizadas por crianças, a menos que tenham mais de 8 anos de 

idade e essas atividades sejam realizadas sob supervisão. 

6. Sempre que terminar de utilizar o aparelho, retire a ficha da tomada, 

segurando a tomada com a mão. NÃO puxe pelo cabo de alimentação. 

7. Não mergulhe o cabo, a ficha nem o aparelho na água ou noutro líquido. 

Não exponha o aparelho às intempéries (chuva, sol, etc.) nem o utilize em 

ambientes com humidade elevada (casas de banho, casas de campismo 

húmidas). 

8. Verifique periodicamente o estado do cabo de alimentação. Se o cabo de 

alimentação estiver danificado, deve ser substituído por uma oficina 

especializada, a fim de evitar riscos. 

9. Não utilize o aparelho com o cabo de alimentação danificado, nem se este 

tiver caído, se tiver sido danificado de qualquer outra forma ou se não estiver a 

funcionar corretamente. Não repare o aparelho por conta própria, pois isso 

pode causar choque elétrico. Entregue o aparelho danificado a um centro de 

assistência técnica autorizado para verificação ou reparação. Quaisquer 

reparações só podem ser efetuadas por centros de assistência autorizados. Uma 

reparação mal executada pode representar um risco grave para o utilizador. 

10. Coloque o aparelho numa superfície fresca, estável e plana, longe de 

aparelhos de cozinha que se aqueçam, tais como: fogão elétrico, fogão a gás, 

etc. 

11. Não utilize o aparelho perto de materiais inflamáveis. 

12. O cabo de alimentação não pode ficar pendurado para além da borda da 

mesa nem tocar em superfícies quentes. 

13. Não deixe o aparelho ligado nem o transformador na tomada sem 

supervisão. 
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14. Para garantir proteção adicional, é recomendável instalar no circuito 

elétrico um dispositivo de corrente diferencial (RCD) com corrente diferencial 

nominal não superior a 30 mA. Para tal, deve consultar um eletricista 

especializado. 

15. Não deixe que a parte do motor do aparelho se molhe. 

16. Não utilize o aparelho fora de casa. 

17. Não utilize o aspirador para recolher substâncias inflamáveis (tais como 

combustível, solventes). 

18. Não aspire objetos com arestas afiadas (por exemplo, fragmentos de vidro). 

19. Não aponte o aspirador na direção de outras pessoas ou animais. 

20. Utilize o aspirador apenas em superfícies secas. 

21. Utilize apenas acessórios destinados a este aparelho. 

22. Tenha especial cuidado ao aspirar escadas. 

23. Não obstrua nenhuma abertura de ventilação. 

24. Não ligue o aspirador sem o filtro colocado. 

25. Não puxe o aspirador pela mangueira. 

26. A aspiração de poeiras e resíduos de construção implica a perda imediata 

da garantia. O aspirador destina-se exclusivamente a uso doméstico. 

27. O aparelho está equipado com uma bateria. Não a deite no fogo, não a 

perfure, esmague ou danifique. 
Descrição do aparelho: 

1. Recipiente para o pó 2. Filtro de plástico 3. Botão de libertação do depósito de pó 

4. Interruptor de ligar/desligar 5. LED 6. Proteção de plástico 

7. Filtro pré-motor   
Acessórios: 

8. Bocal redondo 9. Bocal plano 10. Base de carregamento 

11. Escova de plástico 12. Tubo 13. Escova redonda pequena 

14. Escova para estofos 15. Tubos de plástico  

Carregamento do aparelho. 

 

Ligue o adaptador à tomada. Certifique-se sempre de que o aparelho está desligado antes de o ligar ao carregador. 
Para garantir que o aparelho está sempre pronto a usar, deixe-o a carregar quando não estiver a ser utilizado. 

Durante o carregamento, o adaptador pode aquecer. Isso é normal. 

 
Indicador luminoso: 

1. Durante o carregamento. A luz indicadora acende a azul e fica a piscar. Quando estiver totalmente carregado, deixa 

de piscar e fica acesa com uma luz azul constante. 
2. Durante a utilização. A luz indicadora acende-se a azul. 

3. Quando a bateria está fraca. O último indicador restante piscará, sinalizando que é necessário carregá-lo. 
 

Utilização 

 
AVISO. NÃO UTILIZE O APARELHO ENQUANTO ESTIVER LIGADO À FONTE DE ALIMENTAÇÃO. 

1. Encaixe o bocal / adaptador / escova redonda / mangueira na unidade principal. Verifique se não há corpos 
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estranhos na extremidade do aparelho, para garantir que nada risque ou danifique a superfície a limpar. 

2. Ligue o aparelho premindo o botão de ligar/desligar (4) 
3. Pressione o botão liga/desliga (4) para desligar o aparelho após terminar o trabalho. 

 

Acessórios: 
Para colocar qualquer acessório, utilize o bocal redondo (8) e, em seguida, encaixe os acessórios mencionados no 

bocal em qualquer configuração: 

Escova de plástico, mangueira, escova redonda pequena, tubos de plástico. 
Apenas o bocal plano (9) pode ser inserido diretamente na abertura de entrada do depósito de pó, situada na parte 

frontal do aparelho. 

 
Esvaziamento / limpeza. 

Deve fazê-lo com muito cuidado para que o conteúdo do filtro e do recipiente não se espalhe. Recomenda-se fazê-lo 

sobre um caixote do lixo ou no exterior, onde as pequenas partículas de pó não sujem a área a limpar. 
1. Pressione o botão de libertação do depósito de pó (3) 

2. Empurre suavemente o depósito de pó (1) para baixo para o retirar da unidade principal. 

3. Introduza os dedos na abertura do filtro HEPA e retire cuidadosamente o filtro HEPA (7) e a tampa antipó (6) 
4. Deite fora o conteúdo do depósito de pó. 

5. Lave o depósito de pó (1) e a tampa de plástico (6) com água e seque-os com papel de cozinha. 

NÃO DEIXE ÁGUA NO INTERIOR DO RECIPIENTE DE PÓ OU DA TAMPA DE PLÁSTICO. 
6. Limpe o filtro HEPA com ar comprimido ou uma escovinha, tendo o cuidado de não perfurar o filtro. 

NÃO LAVE O FILTRO HEPA EM ÁGUA OU EM QUALQUER OUTRO LÍQUIDO. Se a potência de sucção 

diminuir, substitua o filtro HEPA. 
7. Monte o depósito de pó, a tampa de plástico e o filtro HEPA. 

 

Dados técnicos: 
Potência de entrada do adaptador: 220-240 V 50/60 Hz 

Saída do adaptador: 18 V 0,5 A. 

Alimentação da bateria: 14,8 V 0,5 A. 
Potência mínima: 100 W. 

Potência máxima: 200 W. 

Tipo de bateria: Li-Ion 

Capacidade da bateria: 2200 mAh 

Informações importantes sobre a segurança da bateria 

A utilização indevida da bateria pode causar fuga de eletrólito, sobreaquecimento ou explosão. O eletrólito libertado é 
uma fonte de corrosão e pode ser tóxico. Pode causar queimaduras na pele e nos olhos; é também nocivo se ingerido. 

Para reduzir o risco de lesões: 

- Em caso de fuga da bateria, evite o contacto do eletrólito derramado com a pele ou a roupa. - Se o eletrólito da 
bateria entrar em contacto com a pele ou a roupa, lave imediatamente a área afetada com água. 

- As baterias velhas, gastas ou esgotadas devem ser removidas do dispositivo e eliminadas ou recicladas de acordo 

com a legislação nacional relativa à eliminação de resíduos. 
- O carregamento deve ser efetuado exclusivamente com o carregador fornecido com o produto ou adequado para o 

tipo de bateria em questão. 

- Não aqueça, não abra, não perfure, não danifique nem deite as baterias no fogo. 
- Não toque nos terminais da bateria com objetos metálicos. Estes elementos podem aquecer e causar queimaduras. 

COMPOSIÇÃO QUÍMICA da bateria ou acumulador usado: (Li-Ion) lítio-iônico 

. 

 

Por respeito ao ambiente. Informações sobre equipamento elétrico e eletrónico usado Nos termos do artigo 13.º, n.º 1 e n.º 2, da Lei de 

11 de setembro de 2015 relativa ao equipamento elétrico e eletrónico usado, informamos sobre o tratamento adequado dos resíduos de 

equipamento elétrico e eletrónico usado: 

1. É proibido colocar equipamento elétrico e eletrónico usado juntamente com outros resíduos – tal é confirmado pela marcação sob a 

forma de um «caixote do lixo barrado», que exige a recolha seletiva deste tipo de resíduos. 

2. Os equipamentos elétricos e eletrónicos podem conter substâncias, misturas e componentes perigosos que, ao entrarem no ambiente, 

podem representar um grave risco para a saúde e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Podem causar inúmeras doenças, tais como: 

distúrbios da visão, da audição e da fala; podem também causar danos nos rins, no fígado e no coração, bem como provocar doenças de 

pele. As substâncias nocivas podem igualmente ter um impacto negativo nos sistemas respiratório e reprodutor e conduzir a alterações 

neoplásicas. O consumo de plantas cultivadas em solos contaminados, bem como dos produtos delas derivados, pode acarretar os efeitos 
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para a saúde acima referidos. 

3. O equipamento elétrico e eletrónico usado deve ser entregue exclusivamente em pontos de recolha autorizados, cuja lista deve constar 

no site de cada Câmara Municipal. 

4. As famílias desempenham um papel importante na promoção da reutilização e da valorização, incluindo a reciclagem, de equipamentos 

usados. Desempenham também um papel fundamental no sistema de gestão de resíduos de equipamento elétrico e eletrónico usado, 

devido à possibilidade de os entregar diretamente em pontos de recolha autorizados e à eliminação de hábitos sociais indesejáveis que 

resultam no abandono de resíduos de equipamento usado em locais não previstos para o efeito. 

Além disso Entregue o equipamento elétrico e eletrónico usado no local de entrega. O distribuidor, ao entregar ao comprador 

equipamento destinado a uso doméstico, é obrigado a recolher gratuitamente o equipamento usado proveniente de residências no local de 

entrega desse equipamento, desde que o equipamento usado seja do mesmo tipo e tenha desempenhado as mesmas funções que o 

equipamento entregue. 

As embalagens de cartão e os sacos de polietileno (PE) devem ser depositados nos contentores adequados destinados à recolha seletiva de 

resíduos urbanos, de acordo com a respetiva descrição. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser removidas e entregues 

separadamente num ponto de recolha e armazenamento. 

Não deite o aparelho no contentor do lixo doméstico!! 

Assistência técnica Caso pretenda adquirir peças de substituição ou apresentar eventuais reclamações, deve contactar diretamente o 

vendedor que emitiu o recibo. 

Naudojimo instrukcija (LT) 
BENDRI SAUGUMO REIKALAVIMAI 

SVARBŪS NAUDOJIMO SAUGUMO NURODYMAI 

ATIDŽIAI PERSKAITYKITE IR IŠSAUGOKITE ATEITYJE 

1. Prieš pradėdami naudoti prietaisą, perskaitykite naudojimo instrukciją ir 

laikykitės joje pateiktų nurodymų. Gamintojas neatsako už žalą, padarytą 

naudojant prietaisą ne pagal paskirtį arba netinkamai jį eksploatuojant. 

2. Prietaisas skirtas tik namų naudojimui. Nenaudokite jo kitais tikslais, 

nesuderinamais su jo paskirtimi. 

3. Prietaisą prijunkite tik prie įžemintos 220–240 V ~ 50/60 Hz rozetės. 

Siekiant padidinti naudojimo saugumą, į vieną elektros grandinę neturėtų būti 

vienu metu įjungta daug elektros prietaisų. 

4. Naudojant prietaisą, ypatingą atsargumą reikia laikytis, jei šalia yra vaikų. 

Neleiskite vaikams žaisti su prietaisu, neleiskite vaikams ar asmenims, 

nesusipažinusiems su prietaisu, jo naudoti. 

5. ĮSPĖJIMAS: Šį įrenginį gali naudoti vaikai, vyresni nei 8 metų, taip pat 

asmenys, turintys ribotas fizines, jutimo ar psichines galimybes, arba asmenys, 

neturintys patirties ar žinių apie įrenginį, jei tai daroma prižiūrint asmeniui, 

atsakingam už jų saugumą, arba jei jiems buvo suteiktos instrukcijos dėl 

saugaus įrenginio naudojimo ir jie supranta su jo naudojimu susijusius pavojus. 

Vaikai neturėtų žaisti su įranga. Įrangos valymą ir priežiūrą neturėtų atlikti 

vaikai, išskyrus atvejus, kai jie yra vyresni nei 8 metų ir šios veiklos 

atliekamos prižiūrint suaugusiam. 

6. Visada baigę naudoti, ištraukite kištuką iš maitinimo lizdo, laikydami lizdą 

ranka. NESITRAUKITE už maitinimo laido. 

7. Negalima panardinti laido, kištuko ir viso prietaiso į vandenį ar kitą skystį. 

Negalima prietaiso laikyti atvirame ore (lyjant lietui, saulėje ir pan.) ir naudoti 

esant padidėjusiam drėgniui (vonios kambaryje, drėgnose kempingo 
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nameliuose). 

8. Periodiškai tikrinkite maitinimo laido būklę. Jei maitinimo laidas yra 

pažeistas, jį turėtų pakeisti specializuota remonto įmonė, kad būtų išvengta 

pavojaus. 

9. Nenaudokite prietaiso su pažeistu maitinimo laidu arba jei jis buvo 

numestas, kitaip pažeistas ar veikia netinkamai. Nereparuokite prietaiso patys, 

nes kyla elektros smūgio pavojus. Pažeistą prietaisą atiduokite į atitinkamą 

aptarnavimo punktą patikrinti ar remontuoti. Visus remonto darbus gali atlikti 

tik įgalioti serviso centrai. Netinkamai atliktas remontas gali kelti rimtą pavojų 

vartotojui. 

10. Prietaisą statykite ant vėsaus, stabilaus, lygaus paviršiaus, toliau nuo 

kaistančių virtuvės prietaisų, pvz., elektrinės viryklės, dujinės viryklės ir pan. 

11. Nenaudokite prietaiso šalia degių medžiagų. 

12. Maitinimo laidas neturi kabėti už stalo krašto ar liesti karštų paviršių. 

13. Negalima palikti įjungto prietaiso ar maitinimo šaltinio kištuko į rozetę be 

priežiūros. 

14. Siekiant užtikrinti papildomą apsaugą, rekomenduojama elektros 

grandinėje įrengti diferencinio srovės išjungimo įrenginį (RCD), kurio vardinė 

diferencinė srovė neviršija 30 mA. Šiuo klausimu reikia kreiptis į elektros 

specialistą. 

15. Neleiskite, kad prietaiso variklio dalis sudrėgtų. 

16. Nenaudokite prietaiso lauke. 

17. Nenaudokite dulkių siurblio degiosioms medžiagoms (pvz., degalams, 

tirpikliams) surinkti. 

18. Nešluokite daiktų su aštriais kraštais (pvz., stiklo šukių). 

19. Nenukreipkite dulkių siurblio į kitus žmones ar gyvūnus. 

20. Dulkių siurblį naudokite tik ant sausų paviršių. 

21. Naudokite tik šiam prietaisui skirtus priedus. 

22. Būkite ypač atsargūs siurbiant laiptus. 

23. Neuždenkite jokių ventiliacijos angų. 

24. Neįjunkite dulkių siurblio be įdėto filtro. 

25. Nevelkite dulkių siurblio už žarnos. 

26. Dulkių ir statybinių atliekų siurbimas lemia garantijos praradimą. Dulkių 

siurblys skirtas tik namų naudojimui. 

27. Prietaisas turi akumuliatorių. Nemeskite jo į ugnį, neperduri, nesulaužykite 

ir nepažeiskite akumuliatoriaus. 
Prietaiso aprašymas: 

1. Dulkių surinkimo bakas 2. Plastikinis filtras 3. Dulkių surinkimo talpyklos atidarymo mygtukas 

4. Įjungimo / išjungimo mygtukas 5. LED lemputė 6. Plastikinis dangtelis 
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7. Priešfiltras   
Priedai: 

8. Apvalus antgalis 9. Plokščias antgalis 10. Įkrovimo stovas 

11. Plastikinė šepetėlė 12. Žarna 13. Mažas apvalus šepetėlis 

14. Baldų apmušalų šepetėlis 15. Plastikiniai vamzdeliai  

Įrenginio įkrovimas. 

 
Įjunkite adapterį į elektros lizdą. Prieš prijungdami įrenginį prie maitinimo šaltinio, visada įsitikinkite, kad jis yra 

išjungtas. 

Kad prietaisas visada būtų paruoštas naudoti, palikite jį įkrauti, kai jo nenaudojate. 
Įkrovimo metu adapteris gali kaisti. Tai normalu. 

 
Indikatorius: 

1. Įkrovimo metu. Indikatorius užsidegs mėlyna spalva ir mirgės. Kai įkrovimas bus baigtas, jis nustos mirgėti ir švies 

nuolat mėlyna spalva. 
2. Naudojimo metu. Indikatorius užsidegs mėlyna spalva. 

3. Kai baterija yra išsikrovusi. Paskutinis likęs indikatorius mirgės, signalizuodamas, kad reikia įkrauti. 

 
Naudojimas 

 

ĮSPĖJIMAS. NENAUDOKITE ĮRENGINIO, KAI JIS PRIJUNGTA PRIE MAITINIMO ŠALTINIO. 
1. Įdėkite antgalį / jungtį / apvalią šepetėlę / žarną į pagrindinį bloką. Patikrinkite, ar prietaiso gale nėra svetimkūnių, 

kad būtumėte tikri, jog niekas nesubraižys ar nepažeis valomos paviršiaus. 

2. Įjunkite prietaisą, paspausdami įjungimo / išjungimo mygtuką (4) 
3. Paspaudę įjungimo / išjungimo mygtuką (4), išjunkite įrenginį baigę darbą. 

 

Priedai: 
Norėdami uždėti bet kurį antgalį, naudokite apvalią tūtelę (8), tada ant jos uždėkite minėtus priedus bet kokia tvarka: 

Plastikinė šepetėlė, žarna, maža apvali šepetėlė, plastikiniai vamzdeliai. 

Tik plokščią antgalį (9) galima įdėti tiesiai į dulkių surinkimo rezervuaro įsiurbimo angą, esančią prietaiso priekyje. 

 

Ištuštinimas / valymas. 

Tai reikia daryti labai atsargiai, kad filtro ir talpyklos turinys neišsibarstytų. Rekomenduojama tai daryti virš šiukšlių 
dėžės arba lauke, kur smulkios dulkių dalelės neapsiterš valomos vietos. 

1. Paspauskite dulkių surinkimo rezervuaro atleidimo mygtuką (3) 

2. Švelniai stumkite dulkių surinkimo bakelį (1) žemyn, kad jį išimtumėte iš pagrindinio korpuso. 
3. Įkiškite pirštus į HEPA filtro angą ir švelniai ištraukite HEPA filtrą (7) bei dulkių apsaugą (6) 

4. Išmeskite dulkių surinkimo talpyklos turinį. 

5. Nuplaukite dulkių surinkimo bakelį (1) ir plastikinį dangtelį (6) vandeniu ir nusausinkite popieriniu rankšluosčiu. 
NEPALIKITE JOKIO VANDENS DULKIŲ SURINKIMO BAKELYJE ARBA PLASTIKINIAME DANGTELYJE. 

6. Išvalykite HEPA filtrą suslėgtu oru arba maža šepetėle, stengdamiesi neperdurt filtru. 

NEPLAUKITE HEPA FILTRO VANDENYJE ARBA KITAME SKYSTYJE. Jei siurbimo galia sumažės, pakeiskite 
HEPA filtrą. 

7. Surinkite dulkių surinkimo bakelį, plastikinį dangtelį ir HEPA filtrą. 

 
Techniniai duomenys: 

Adapterio įėjimo galia: 220–240 V, 50/60 Hz 

Adapterio išėjimas: 18 V 0,5 A. 
Baterijos maitinimas: 14,8 V, 0,5 A. 

Minimali galia: 100 W. 

Maksimali galia: 200 W. 
Baterijos tipas: Li-Ion 

Baterijos talpa: 2200 mAh 

Svarbi informacija apie baterijos saugą 
Netinkamas akumuliatoriaus naudojimas gali sukelti elektrolito išsiliejimą, perkaitimą ar sprogimą. Išsiliejęs 
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elektrolitas sukelia koroziją ir gali būti toksiškas. Jis gali sukelti odos ir akių nudegimus; taip pat yra kenksmingas 

nurijus. 
Siekiant sumažinti sužalojimų riziką: 

- Jei baterija išsilieja, venkite išsiliejusio elektrolito sąlyčio su oda ar drabužiais. - Jei akumuliatoriaus elektrolitas 

pateko ant odos ar drabužių, nedelsdami nuplaukite tą vietą vandeniu. 
- Senas, išsikrovusias ar susidėvėjusias baterijas reikia išimti iš įrenginio ir utilizuoti arba perdirbti pagal nacionalinius 

atliekų tvarkymo reikalavimus. 

- Įkrauti reikia tik naudojant įrenginiui pridedamą įkroviklį arba įkroviklį, tinkamą tam tikro tipo baterijai. 
- Nešildykite, neatidarykite, neperduriate, nesugadinkite ir nemeskite baterijų į ugnį. 

- Nelieskite akumuliatoriaus gnybtų metaliniais daiktais. Šios dalys gali įkaisti ir sukelti nudegimus. 

NAUDOTOS BATERIJOS AR AKUMULIATORIAUS CHEMINĖ SUDĖTIS: (Li-Ion) ličio jonų 

. 

 

Rūpinimasis aplinka. Informacija apie naudotą elektros ir elektroninę įrangą Pagal 2015 m. rugsėjo 11 d. Įstatymo dėl naudotos elektros ir 

elektroninės įrangos13 straipsnio 1 ir 2 dalis informuojame apie tinkamą naudotos elektros ir elektroninės įrangos atliekų tvarkymą: 

1. Draudžiama išmestą elektros ir elektroninę įrangą išmesti kartu su kitomis atliekomis – tai patvirtina ženklas „perbraukta šiukšliadėžė“, 

reikalaujantis atskirai surinkti šios rūšies atliekas. 

2. Elektros ir elektronikos prietaisai gali turėti pavojingų medžiagų, mišinių ir sudedamųjų dalių, kurios patekusios į aplinką gali kelti rimtą 

pavojų žmonių ir gyvų organizmų sveikatai bei gyvybei. Jos gali sukelti daugybę sveikatos sutrikimų, pavyzdžiui: regos, klausos, kalbos 

sutrikimus, taip pat gali pažeisti inkstus, kepenis ir širdį bei sukelti odos ligas. Kenksmingos medžiagos taip pat gali turėti neigiamą poveikį 

kvėpavimo ir reprodukcinei sistemoms bei sukelti onkologinius pakitimus. Vartojant augalus, augančius užterštame dirvožemyje, ir iš jų 

pagamintus produktus, gali kilti minėtos pasekmės sveikatai. 

3. Naudotą elektros ir elektroninę įrangą reikia perduoti tik įgaliotiems surinkimo punktams, kurių sąrašas turėtų būti pateiktas kiekvienos 

savivaldybės interneto svetainėje. 

4. Namų ūkiai atlieka svarbų vaidmenį prisidedant prie naudotos įrangos pakartotinio naudojimo ir atliekų tvarkymo, įskaitant perdirbimą. 

Jie taip pat atlieka lemiamą vaidmenį naudotos elektros ir elektroninės įrangos atliekų tvarkymo sistemoje, nes gali tiesiogiai perduoti ją 

įgaliotiems surinkimo punktams ir taip pašalinti nepageidaujamus visuomenės įpročius, dėl kurių naudotos įrangos atliekos paliekamos tam 

neskirtose vietose. 

Beto Atiduokite naudotą elektros ir elektroninę įrangą pristatymo vietoje. Platintojas, pristatydamas pirkėjui namų ūkiams skirtą įrangą, 

privalo nemokamai priimti naudotą įrangą iš namų ūkių toje pačioje pristatymo vietoje, jeigu naudota įranga yra tos pačios rūšies ir atliko 

tas pačias funkcijas kaip ir pristatyta įranga. 

Kartonines pakuotes ir polietileno (PE) maišus reikia išmesti į atitinkamus konteinerius, skirtus atliekų rūšiavimui pagal jų aprašymą. Jei 

prietaiso viduje yra baterijų, jas reikia išimti ir atskirai atiduoti į surinkimo ir saugojimo punktą. 

Įrenginio negalima išmesti į komunalinių atliekų konteinerį!! 

Aptarnavimas Jei norite įsigyti atsarginių dalių arba pateikti galimas pretenzijas, kreipkitės tiesiogiai į pardavėją, išdavusį pirkimo kvitą. 

Lietošanas instrukcija (LV) 
VISPĀRĪGIE DROŠĪBAS NOTEIKUMI 

SVARĪGI NORĀDĪJUMI PAR DROŠU LIETOŠANU 

UZMANĪGI IZLASIET UN SAGLABĀJIET NĀKOTNEI 

1. Pirms ierīces lietošanas sākšanas izlasiet lietošanas instrukciju un rīkojieties 

saskaņā ar tajā sniegtajiem norādījumiem. Ražotājs neatbild par zaudējumiem, 

kas radušies, ierīci lietojot neatbilstoši tās paredzētajam mērķim vai nepareizi 

apkalpojot. 

2. Ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājsaimniecībā. Nelietojiet to citiem 

mērķiem, kas neatbilst tās paredzētajam lietojumam. 

3. Ierīci drīkst pieslēgt tikai 220–240 V ~ 50/60 Hz zemējuma kontaktligzdai. 

Lai palielinātu lietošanas drošību, vienā elektriskajā ķēdē nedrīkst vienlaikus 

ieslēgt vairākas elektriskās ierīces. 

4. Jāievēro īpaša piesardzība, lietojot ierīci, ja tuvumā atrodas bērni. Nedrīkst 

ļaut bērniem spēlēties ar ierīci; nedrīkst ļaut bērniem vai personām, kas nav 

iepazinušās ar ierīci, to lietot. 
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5. BRĪDINĀJUMS: Šo iekārtu drīkst lietot bērni, kas vecāki par 8 gadiem, kā 

arī personas ar ierobežotām fiziskām, sensorām vai garīgām spējām, vai 

personas, kam nav pieredzes vai zināšanu par iekārtu, ja tas notiek personas 

uzraudzībā, kas atbild par viņu drošību, vai ja viņiem ir sniegti norādījumi par 

iekārtas drošu lietošanu un viņi apzinās ar tās lietošanu saistītos draudus. 

Bērniem nedrīkst spēlēties ar ierīci. Ierīces tīrīšanu un apkopi nedrīkst veikt 

bērni, ja vien tie nav vecāki par 8 gadiem un šīs darbības tiek veiktas 

uzraudzībā. 

6. Pēc lietošanas vienmēr izvelciet kontaktdakšu no rozetes, ar roku noturot 

rozeti. NEDRAUDZĪJATIES par barošanas vadu. 

7. Neiegremdējiet vadu, spraudni un visu ierīci ūdenī vai citā šķidrumā. 

Neizvietojiet ierīci atmosfēras apstākļu ietekmei (lietum, saules stariem utt.) un 

nelietojiet to paaugstināta mitruma apstākļos (vannas istabās, mitrās kempinga 

mājiņās). 

8. Periodiski pārbaudiet barošanas vada stāvokli. Ja barošanas vads ir bojāts, to 

jānomaina specializētā remontdarbnīcā, lai izvairītos no briesmām. 

9. Nelietojiet ierīci ar bojātu barošanas vadu vai ja tā ir nokritusi vai citādi 

bojāta, vai darbojas nepareizi. Nelabojiet ierīci paši, jo tas var izraisīt 

elektriskās strāvas triecienu. Bojātu ierīci nododiet atbilstošajā servisa centrā 

pārbaudei vai remontam. Jebkādus remontdarbus drīkst veikt tikai pilnvaroti 

servisa centri. Nepareizi veikts remonts var radīt nopietnu apdraudējumu 

lietotājam. 

10. Ierīci novietojiet uz vēsas, stabilas un līdzenas virsmas, tālu no karstiem 

virtuves piederumiem, piemēram, elektriskās plīts, gāzes degļa utt. 

11. Nelietojiet ierīci uzliesmojošu materiālu tuvumā. 

12. Barošanas vads nedrīkst karāties pāri galda malai vai pieskarties karstām 

virsmām. 

13. Nedrīkst atstāt ieslēgtu ierīci vai barošanas bloku kontaktligzdā bez 

uzraudzības. 

14. Lai nodrošinātu papildu aizsardzību, ieteicams elektriskajā ķēdē uzstādīt 

diferencēto strāvas aizsardzības ierīci (RCD) ar nominālo diferencēto strāvu, 

kas nepārsniedz 30 mA. Šajā jautājumā jāvēršas pie elektriķa. 

15. Nedrīkst pieļaut, ka ierīces motora daļa tiek samitrināta. 

16. Nelietojiet ierīci ārpus mājas. 

17. Nelietojiet putekļu sūcēju, lai savāktu uzliesmojošas vielas (piemēram, 

degvielu, šķīdinātājus). 

18. Neuzsūciet priekšmetus ar asām malām (piemēram, stikla šķembas). 

19. Nevirziet putekļsūcēju citu cilvēku vai dzīvnieku virzienā. 
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20. Lietojiet putekļsūcēju tikai uz sausām virsmām. 

21. Lietojiet tikai šim ierīcei paredzētos piederumus. 

22. Esiet īpaši uzmanīgi, putekļsūcot kāpnes. 

23. Neaizsprostojiet ventilācijas atveres. 

24. Nedrīkst darbināt putekļsūcēju bez uzstādīta filtra. 

25. Nevilciet putekļsūcēju aiz šļūtenes. 

26. Putekļu un būvgružu uzsūknēšana izraisa tūlītēju garantijas zaudēšanu. 

Putekļu sūcējs ir paredzēts tikai lietošanai mājsaimniecībā. 

27. Ierīce ir aprīkota ar akumulatoru. Nelietojiet to ugunī, necaurduriet, 

nesasmalciniet vai nesabojājiet akumulatoru. 
Ierīces apraksts: 

1. Putekļu tvertne 2. Plastmasas filtrs 3. Putekļu tvertnes atbrīvošanas poga 

4. Ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis 5. LED indikators 6. Plastmasas apvalks 

7. Priekšfiltrs   
Piederumi: 

8. Apaļā sprausla 9. Plakana sprausla 10. Uzlādes pamatne 

11. Plastmasas suka 12. Šļūtene 13. Mazā apaļā suka 

14. Suka mēbeļu apdarei 15. Plastmasas caurules  

Ierīces uzlādēšana. 

 

Ievietojiet adapteri strāvas kontaktligzdā. Vienmēr pārliecinieties, ka ierīce ir izslēgta, pirms to pieslēdzat strāvas 
padevei. 

Lai ierīce vienmēr būtu gatava lietošanai, atstājiet to uzlādēties, kad tā netiek lietota. 

Uzlādes laikā adapteris var kļūt karsts. Tas ir normāli. 

 

Indikatora gaisma: 

1. Uzlādes laikā. Indikators iedegsies zilā krāsā un mirgos. Pēc pilnīgas uzlādes tas pārstās mirgot un degs ar 
nemainīgu zilu gaismu. 

2. Lietošanas laikā. Indikators iedegsies zilā krāsā. 

3. Ja akumulatora uzlāde ir zema. Pēdējais atlikušais indikators mirgos, norādot, ka ierīce ir jāuzlādē. 
 

Lietošana 

 
BRĪDINĀJUMS. NELIETOJIET IERĪCI PĒC PIESLĒGŠANAS STRĀVAS PADEVES AVOTAM. 

1. Ievietojiet sprauslu / savienotāju / apaļo suku / šļūteni galvenajā vienībā. Pārbaudiet, vai ierīces galā nav 

svešķermeņu, lai pārliecinātos, ka nekas nesaskrāpēs vai nesabojās tīrāmo virsmu. 
2. Ieslēdziet ierīci, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas pogu (4). 

3. Nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu (4), lai izslēgtu ierīci pēc darba pabeigšanas. 

 
Piederumi: 

Lai uzstādītu jebkādus uzgaļus, izmantojiet apaļo sprauslu (8) un pēc tam uzsprauslas uzstādiet minētos uzgaļus 

jebkurā konfigurācijā: 
plastmasas suka, šļūtene, maza apaļa suka, plastmasas caurules. 

Tikai plakanu sprauslu (9) var ievietot tieši putekļu tvertnes ieplūdes atvērumā, kas atrodas ierīces priekšpusē. 
 

Iztukšošana / tīrīšana. 

To jādara ļoti uzmanīgi, lai filtra un tvertnes saturs neizbirtu. Ieteicams to darīt virs atkritumu groza vai ārā, kur sīkās 
putekļu daļiņas nepiesārņos tīrāmo zonu. 

1. Nospiediet putekļu tvertnes atbrīvošanas pogu (3) 
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2. Viegli piespiediet putekļu tvertni (1) uz leju, lai izņemtu to no galvenās vienības. 

3 Ievietojiet pirkstus HEPA filtra atvērumā un viegli izvelciet HEPA filtru (7) un putekļu aizsargu (6) 
4. Izmetiet putekļu tvertnes saturu. 

5. Nomazgājiet putekļu tvertni (1) un plastmasas vāku (6) ar ūdeni un nosusiniet ar papīra dvieli. 

NEPALIEKAT ŪDENI PUTEKĻU Tvertnes IEKŠĀ VAI PLASTIKĀTA VĀKĀ. 
6. Notīriet HEPA filtru ar saspiestu gaisu vai mazu suku, uzmanoties, lai neizdurētu filtru. 

NEMAZGĀJIET HEPA FILTRU ŪDENĪ VAI JEBKURĀ CITĀ ŠĶIDRUMĀ. Ja sūkšanas jauda samazinās, 

nomainiet HEPA filtru. 
7. Savienojiet putekļu tvertni, plastmasas vāku un HEPA filtru. 

 

Tehniskie dati: 
Adaptera ieejas jauda: 220–240 V, 50/60 Hz 

Adaptera izejas spriegums: 18 V 0,5 A. 

Baterijas jauda: 14,8 V 0,5 A. 
Minimālā jauda: 100 W. 

Maksimālā jauda: 200 W. 

Akumulatora tips: Li-Ion 
Akumulatora kapacitāte: 2200 mAh 

Svarīga informācija par akumulatora drošību 

Nepareiza akumulatora lietošana var izraisīt elektrolīta noplūdi, pārkaršanu vai eksploziju. Izplūdušais elektrolīts 
izraisa koroziju un var būt toksisks. Tas var izraisīt ādas un acu apdegumus; tas ir kaitīgs arī norijot. 

Lai samazinātu traumu risku: 

- Ja akumulatoram notiek noplūde, izvairieties no noplūdušā elektrolīta saskares ar ādu vai apģērbu. - Ja akumulatora 
elektrolīts nonāk saskarē ar ādu vai apģērbu, nekavējoties nomazgājiet šo vietu ar ūdeni. 

- Vecās, izlādētās vai nolietotās baterijas izņemiet no ierīces un nododiet utilizācijai vai pārstrādei saskaņā ar valsts 

noteikumiem par atkritumu apglabāšanu. 
- Uzlādēšanu drīkst veikt tikai ar produktam pievienoto lādētāju vai ar lādētāju, kas ir piemērots konkrētajam 

akumulatora tipam. 

- Neuzkarsējiet, neatveriet, necaurduriet, nesabojājiet un nemetiet baterijas ugunī. 
- Nepieskarieties akumulatora kontaktiem ar metāla priekšmetiem. Šīs detaļas var uzkarsēt un izraisīt apdegumus. 

LIETOJAMĀS BATERIJAS VAI AKUMULATORA ĶĪMISKĀ SASTĀVA: (Li-Ion) litija jonu 

. 

 

Rūpējoties par vidi. Informācija par nolietotām elektriskajām un elektroniskajām ierīcēm Saskaņā ar 2015. gada 11. septembra Likuma 

par nolietotām elektriskajām un elektroniskajām ierīcēm 13. panta 1. un 2. punktu informējam par pareizu rīcību ar nolietoto elektrisko un 

elektronisko iekārtu atkritumiem: 

1. Aizliegts izlietoto elektrisko un elektronisko iekārtu izmest kopā ar citiem atkritumiem – to apstiprina marķējums „pārkrustota atkritumu 

tvertne”, kas nosaka šāda veida atkritumu šķirošanu. 

2. Elektrisko un elektronisko iekārtu sastāvā var būt bīstamas vielas, maisījumi un sastāvdaļas, kas, nonākot vidē, var radīt nopietnu 

apdraudējumu cilvēku un dzīvo organismu veselībai un dzīvībai. Tās var izraisīt daudzas veselības problēmas, piemēram, redzes, dzirdes un 

runas traucējumus, kā arī var izraisīt nieru, aknu un sirds bojājumus un izraisīt ādas slimības. Kaitīgās vielas var arī nelabvēlīgi ietekmēt 

elpošanas un reproduktīvo sistēmu, kā arī izraisīt vēža izmaiņas. Augu, kas aug piesārņotā augsnē, un no tiem ražotu produktu lietošana var 

izraisīt iepriekš minētās sekas veselībai. 

3. Lietotas elektriskās un elektroniskās iekārtas jānodod tikai atļautajās savākšanas vietās, kuru saraksts ir jāiekļauj katras pašvaldības 

tīmekļa vietnē. 

4. Mājsaimniecībām ir svarīga loma, veicinot lietoto iekārtu atkārtotu izmantošanu un reģenerāciju, tostarp pārstrādi. Tām ir arī izšķiroša 

nozīme nolietoto elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu apsaimniekošanas sistēmā, ņemot vērā iespēju tās tieši nodot atļautajās 

savākšanas vietās un novērst nevēlamas sabiedrības ieradumus, kuru rezultātā nolietoto iekārtu atkritumi tiek atstāti tam neparedzētās 

vietās. 

Turklāt Nododiet nolietoto elektrisko un elektronisko aprīkojumu piegādes vietā. Izplatītājam, piegādājot pircējam aprīkojumu, kas 

paredzēts mājsaimniecībām, ir pienākums bez maksas pieņemt nolietoto aprīkojumu no mājsaimniecībām šī aprīkojuma piegādes vietā, ja 

nolietotais aprīkojums ir tāda paša veida un pildīja tās pašas funkcijas kā piegādātais aprīkojums. 

Kartona iepakojumus un polietilēna (PE) maisus jāizmet atbilstošajos konteineros, kas paredzēti sadzīves atkritumu šķirošanai saskaņā ar to 

aprakstu. Ja ierīcē ir baterijas, tās jāizņem un atsevišķi jānodod savākšanas un uzglabāšanas punktā. 

Ierīci nedrīkst izmest sadzīves atkritumu konteinerā!! 

Serviss Ja vēlaties iegādāties rezerves daļas vai iesniegt sūdzību, lūdzu, sazinieties tieši ar pārdevēju, kurš izsniedza pirkuma čeku. 

Kasutusjuhend (ET) 
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ÜLDISED OHUTUSNÕUDED 

OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISE KOHTA 

LUGEGE HOOLIKALT LÄBI JA HOIDKE SÄILITAMISEKS 

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja järgige selles sisalduvaid 

juhiseid. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on tekkinud seadme ettenähtust 

erineval kasutamisel või selle ebaõigel käsitsemisel. 

2. Seade on mõeldud ainult koduseks kasutamiseks. Ärge kasutage seda 

muudel eesmärkidel, mis ei vasta selle otstarbele. 

3. Seade tuleb ühendada ainult maandatud 220–240 V ~ 50/60 Hz 

pistikupesaga. 

Kasutamise ohutuse suurendamiseks ei tohi ühele vooluringile üheaegselt 

ühendada mitut elektriseadet. 

4. Olge seadme kasutamisel eriti ettevaatlik, kui läheduses viibivad lapsed. 

Ärge lubage lastel seadmega mängida ega laske lastel või seadmega tuttavatel 

isikutel seda kasutada. 

5. HOIATUS: Käesolevat seadet võivad kasutada üle 8-aastased lapsed ning 

füüsilise, sensoorsete või vaimsete võimete piirangutega isikud või isikud, 

kellel puudub kogemus või teadmised seadme kohta, kui seda tehakse nende 

ohutuse eest vastutava isiku järelevalve all või kui neile on antud juhised 

seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on teadlikud selle kasutamisega seotud 

ohtudest. Lapsed ei tohi seadmega mängida. Seadme puhastamist ja hooldust ei 

tohi teha lapsed, välja arvatud juhul, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja need 

toimingud tehakse järelevalve all. 

6. Pärast kasutamist tõmmake pistik alati voolupistikupesast välja, hoides 

pistikupesa käega kinni. ÄRGE tõmmake toitejuhtmest. 

7. Ärge kastke juhet, pistikut ega kogu seadet vette või muusse vedelikku. 

Ärge jätke seadet ilmastikutingimuste (vihm, päike jne) mõjule ega kasutage 

seda kõrgendatud niiskusega keskkondades (vannituba, niisked matkaautod). 

8. Kontrollige regulaarselt toitekaabli seisukorda. Kui toitekaabel on 

kahjustatud, tuleb see ohu vältimiseks lasta asendada spetsialiseeritud 

remonditöökojas. 

9. Ärge kasutage seadet, kui toitekaabel on kahjustatud, seade on kukkunud või 

muul viisil kahjustatud või töötab ebaõigesti. Ärge parandage seadet ise, sest 

see võib põhjustada elektrilöögi. Viige kahjustatud seade kontrollimiseks või 

parandamiseks asjakohasesse teeninduspunkti. Kõiki remonte tohib teha ainult 

volitatud teeninduspunktid. Ebaõigesti tehtud remont võib põhjustada 

kasutajale tõsist ohtu. 

10. Seade tuleb asetada jahedale, stabiilsele ja tasasele pinnale, eemale 
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kuumenevatest köögiseadmetest, nagu elektripliit, gaasipõleti jne. 

11. Ärge kasutage seadet kergesti süttivate materjalide läheduses. 

12. Toitekaabel ei tohi rippuda laua servalt alla ega puudutada kuumi pindu. 

13. Seadet ega toiteallikat ei tohi jätta pistikupesasse järelevalveta. 

14. Täiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada elektriahelasse 

järelevoolukaitselüliti (RCD), mille nimijärelevool ei ületa 30 mA. Sellega 

seoses tuleb pöörduda elektriala spetsialisti poole. 

15. Ärge laske seadme mootoriosal märjaks saada. 

16. Ärge kasutage seadet väljaspool kodu. 

17. Ärge kasutage tolmuimejat kergesti süttivate ainete (nt kütus, lahustid) 

kogumiseks. 

18. Ärge pühkige teravate servadega esemeid (nt klaasikilde). 

19. Ärge suunake tolmuimejat teiste inimeste või loomade poole. 

20. Kasutage tolmuimejat ainult kuivadel pindadel. 

21. Kasutage ainult selle seadme jaoks mõeldud tarvikuid. 

22. Olge treppide puhastamisel eriti ettevaatlik. 

23. Ärge ummistage ühtegi ventilatsiooniava. 

24. Ärge käivitage tolmuimejat ilma filtrita. 

25. Ärge tõmmake tolmuimejat vooliku järgi. 

26. Ehituspuru ja -jääkide imemine toob kaasa garantii kohese kehtetuks 

tunnistamise. Tolmuimeja on mõeldud ainult koduseks kasutamiseks. 

27. Seade on varustatud akuga. Ära viska akut tulle, ära torgi, purusta ega 

kahjusta akut. 
Seadme kirjeldus: 

1. Tolmukoguja 2. Plastfilter 3. Tolmukoguja vabastusnupp 

4. Sisse-/väljalüliti 5. LED-tuli 6. Plastkatte 

7. Eelfilter   
Tarvikud: 

8. Ümmargune otsik 9. Lame otsik 10. Laadimisalus 

11. Plastist hari 12. Voolik 13. Väike ümmargune hari 

14. Mööbli polsterharja 15. Plastikust torud  

Seadme laadimine. 

 

Ühendage adapter vooluvõrgu pistikupesaga. Veenduge alati, et seade on välja lülitatud, enne kui ühendate selle 
toiteallikaga. 

Et seade oleks alati kasutusvalmis, jäta see laadima, kui seda ei kasutata. 

Laadimise ajal võib adapter kuumeneda. See on normaalne. 
 

Indikaator: 
1. Laadimise ajal. Indikaator süttib siniselt ja vilgub. Pärast täielikku laadimist lakkab vilkumast ja süttib siniselt 

püsivalt. 

2. Kasutamise ajal. Indikaator süttib siniselt. 
3. Kui aku on tühi. Viimane järelejäänud indikaator vilgub, märkides, et seadme tuleb laadida. 
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Kasutamine 
 

HOIATUS. ÄRGE KASUTAGE SEADET PÄRAST TOITEALLIKA ÜHENDAMIST. 

1. Ühendage otsik / liitmik / ümmargune hari / voolik põhiseadmega. Kontrollige, et seadme otsas ei oleks võõrkehi, et 
olla kindel, et miski ei kriimusta ega kahjusta puhastatavat pinda. 

2. Käivitage seade, vajutades sisse-/väljalülitit (4) 

3. Vajutage sisse-/väljalülitit (4), et seade pärast töö lõppu välja lülitada. 
 

Lisad: 

Mis tahes otsikute paigaldamiseks kasutage ümmargust otsikut (8) ja paigaldage seejärel otsikule nimetatud 
lisaseadmed mis tahes kombinatsioonis: 

plastist hari, voolik, väike ümmargune hari, plasttorud. 

Ainult lameda otsiku (9) võib asetada otse seadme esiküljel asuvasse tolmukoguja sisselaskeavasse. 
 

Tühjendamine / puhastamine. 

Seda tuleb teha väga ettevaatlikult, et filtri ja mahuti sisu ei puistuks laiali. Soovitatav on seda teha prügikasti kohal 
või väljas, kus peened tolmupartiiklid ei määriks puhastatavat pinda. 

1. Vajutage tolmukoguja vabastusnuppu (3) 

2. Lükake tolmukonteinerit (1) õrnalt allapoole, et see põhiseadmest eemaldada. 
3 Suruge sõrmed HEPA-filtri avasse ja tõmmake HEPA-filter (7) ja tolmukate (6) ettevaatlikult välja 

4. Tühjendage tolmukoguja sisu. 

5. Peske tolmukoguja (1) ja plastikkate (6) veega puhtaks ning kuivatage paberrätikuga. 
ÄRGE JÄTKE TOLMUKOGUJASSE EGA PLASTIKKAANELE ÜHTEGI VEETILKA. 

6. Puhastage HEPA-filtrit suruõhuga või väikese harjaga, pöörates tähelepanu sellele, et filtrit mitte läbi torkida. 

ÄRGE PESKE HEPA-FILTRIT VEES EGA MUUS VEDELIKUS. Kui imemisvõimsus väheneb, vahetage HEPA-
filter välja. 

7. Pange tolmukoguja, plastkatte ja HEPA-filter kokku. 

 
Tehnilised andmed: 

Adapteri sisendvõimsus: 220–240 V, 50/60 Hz 

Adapteri väljund: 18 V 0,5 A. 

Aku toide: 14,8 V 0,5 A. 

Minimaalne võimsus: 100 W. 

Maksimaalne võimsus: 200 W. 
Aku tüüp: Li-Ion 

Aku maht: 2200 mAh 

Oluline teave aku ohutuse kohta 
Aku väärkasutamine võib põhjustada elektrolüüdi lekkimist, ülekuumenemist või plahvatust. Väljalekkinud elektrolüüt 

põhjustab korrosiooni ja võib olla mürgine. See võib põhjustada naha ja silmade põletusi ning on kahjulik ka 

allaneelamisel. 
Vigastuste riski vähendamiseks: 

- Aku lekkimise korral vältige lekkinud elektrolüüdi sattumist nahale või riietele. - Kui aku elektrolüüt puutub kokku 

nahaga või riietega, peske see koht kohe veega puhtaks. 
- Vanad, tühjad või kulunud akud tuleb seadmest eemaldada ja kõrvaldada või ringlusse võtta vastavalt riiklikele 

jäätmekäitlusnõuetele. 

- Laadige akusid ainult tootega kaasasoleva laadijaga või selle akutüübile sobiva laadijaga. 
- Ära kuumuta, ava, torki, hävita ega viska akut tulle. 

- Ärge puudutage aku klemmideid metallist esemetega. Need osad võivad kuumeneda ja põhjustada põletusi. 

Kasutatud patarei või aku KEEMILINE KOOSTIS: (Li-Ion) liitium-ioon 

. 
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Keskkonnahoiu nimel. Teave kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta kasutatud elektri- 

jaelektroonikaseadmeteseaduse artikli 13 lõigetele 1 ja 2 teavitame kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete nõuetekohasest 

käitlemisest: 

1. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid on keelatud panna koos muude jäätmetega – seda kinnitab märgistus „läbikriipsutatud 

prügikasti” kujul, mis nõuab selliste jäätmete eraldi kogumist. 

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed võivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja koostisosi, mis keskkonda sattudes võivad põhjustada tõsist 

ohtu inimeste ja elusolendite tervisele ja elule. Need võivad põhjustada mitmesuguseid terviseprobleeme, nagu nägemis-, kuulmis- ja 

kõnehäired, samuti võivad need kahjustada neere, maksa ja südant ning põhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained võivad avaldada 

kahjulikku mõju ka hingamis- ja suguelunditele ning põhjustada kasvajate teket. Saastunud pinnasel kasvanud taimede ja nendest 

valmistatud toodete tarbimine võib põhjustada eespool nimetatud terviseprobleeme. 

3. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tuleb viia ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema esitatud iga 

omavalitsuse veebilehel. 

4. Kodumajapidamisel on oluline roll kasutatud seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas ringlussevõtu edendamisel. Samuti 

on neil oluline roll kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmekäitlussüsteemis, kuna nad saavad seadmed otse volitatud 

kogumispunktidesse viia ja kaotada soovimatud ühiskondlikud harjumused, mille tagajärjel jäetakse kasutatud seadmete jäätmed selleks 

mitteette nähtud kohtadesse. 

Lisaks Andke kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed üle kohaletoimetamise kohas. Müüja, kes tarnib ostjale kodumajapidamises 

kasutatavaid seadmeid, on kohustatud tasuta vastu võtma kodumajapidamisest pärit kasutatud seadmeid nende kohaletoimetamise kohas, 

kui kasutatud seadmed on sama tüüpi ja täitsid samu funktsioone kui tarnitud seadmed. 

Pappkarbid ja polüetüleenkotid (PE) tuleb visata vastavatesse olmejäätmete eraldi kogumise konteineritesse vastavalt nende kirjeldusele. 

Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja viia eraldi kogumis- ja ladustamispunkti. 

Seadet ei tohi visata olmejäätmete konteinerisse!! 

Hooldus Kui soovite osta varuosi või esitada võimalikke kaebusi, võtke ühendust otse müüjaga, kes väljastas kviitungi. 

Használati útmutató (HU) 
ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI FELTÉTELEK 

FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK A HASZNÁLATHOZ 

KÉRJÜK, FIGYELMESEN OLVASSA EL ÉS ŐRIZZE MEG A JÖVŐRE 

1. A készülék használata előtt olvassa el a használati utasítást, és kövesse az 

abban szereplő utasításokat. A gyártó nem vállal felelősséget a készülék 

rendeltetésétől eltérő használatából vagy helytelen kezeléséből eredő károkért. 

2. A készülék kizárólag háztartási használatra szolgál. Ne használja más, a 

rendeltetésétől eltérő célokra. 

3. A készüléket kizárólag 220–240 V ~ 50/60 Hz-es földelt aljzathoz 

csatlakoztassa. 

A biztonságos használat érdekében ne kapcsoljon be egyszerre több elektromos 

készüléket egy áramkörre. 

4. Különös óvatossággal kell eljárni a készülék használata során, ha gyermekek 

tartózkodnak a közelben. Ne engedje, hogy a gyermekek a készülékkel 

játsszanak, és ne engedje, hogy a készülékkel nem ismerős gyermekek vagy 

személyek használják azt. 

5. FIGYELMEZTETÉS: Ezt a berendezést 8 év feletti gyermekek, valamint 

fizikai, érzékszervi vagy mentális képességeikben korlátozott személyek, 

illetve a berendezéssel kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem 

rendelkező személyek is használhatják, amennyiben ezt a biztonságukért 

felelős személy felügyelete alatt teszik, vagy megkapták a készülék 

biztonságos használatára vonatkozó utasításokat, és tisztában vannak a 

használatával járó veszélyekkel. A gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. 
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A készülék tisztítását és karbantartását nem végezhetik gyermekek, kivéve, ha 

8 évnél idősebbek, és ezeket a tevékenységeket felügyelet mellett végzik. 

6. Használat után mindig húzza ki a dugót a konnektorból úgy, hogy a 

konnektort a kezével fogja meg. NE húzza a hálózati kábelt! 

7. Ne merítse a kábelt, a csatlakozót és a teljes készüléket vízbe vagy más 

folyadékba. Ne tegye ki a készüléket az időjárási viszontagságoknak (eső, 

napfény stb.), és ne használja magas páratartalom mellett (fürdőszoba, párás 

kempingházak). 

8. Rendszeresen ellenőrizze a tápkábel állapotát. Ha a tápkábel megsérült, azt 

veszély elkerülése érdekében szakemberrel kell kicseréltetni. 

9. Ne használja a készüléket, ha a tápkábel sérült, vagy ha a készülék 

leejtődött, bármilyen más módon megsérült, vagy nem működik megfelelően. 

Ne javítsa meg a készüléket saját kezűleg, mert áramütés veszélye áll fenn. A 

sérült készüléket vigye el egy megfelelő szervizbe ellenőrzésre vagy javításra. 

Minden javítást kizárólag engedélyezett szervizpontok végezhetnek. A nem 

megfelelően elvégzett javítás súlyos veszélyt jelenthet a felhasználó számára. 

10. A készüléket hűvös, stabil, sík felületre kell helyezni, távol a felmelegedő 

konyhai eszközöktől, mint például az elektromos tűzhely, a gázégő stb. 

11. Ne használja a készüléket gyúlékony anyagok közelében. 

12. A tápkábel nem lóghat le az asztal széléről, és nem érintkezhet forró 

felületekkel. 

13. A bekapcsolt készüléket és a hálózati adaptert nem szabad felügyelet 

nélkül hagyni. 

14. A további védelem érdekében ajánlatos az elektromos áramkörbe egy 30 

mA-t meg nem haladó névleges differenciáláramú (RCD) készüléket telepíteni. 

Ezzel kapcsolatban forduljon egy villanyszerelő szakemberhez. 

15. Ne hagyja, hogy a készülék motorja nedves legyen. 

16. Ne használja a készüléket a házon kívül. 

17. Ne használja a porszívót gyúlékony anyagok (pl. üzemanyag, oldószerek) 

felszívására. 

18. Ne porszívózzon éles szélű tárgyakat (pl. üvegszilánkok). 

19. Ne irányítsa a porszívót más emberek vagy állatok felé. 

20. A porszívót csak száraz felületeken használja. 

21. Csak a készülékhez tervezett tartozékokat használja. 

22. Legyen különösen óvatos a lépcsők porszívózásakor. 

23. Ne takarja el a szellőzőnyílásokat. 

24. Ne indítsa el a porszívót szűrő nélkül. 

25. Ne húzza a porszívót a tömlőjénél fogva. 
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26. A por és az építési hulladékok felszívása azonnali garanciaelvesztést von 

maga után. A porszívó kizárólag háztartási használatra készült. 

27. A készülék akkumulátorral van felszerelve. Ne dobja tűzbe, ne szúrja át, ne 

törje össze és ne sértse meg az akkumulátort. 
A készülék leírása: 

1. Porraktár 2. Műanyag szűrő 3. A porgyűjtőtartály kioldó gombja 

4. Be-/kikapcsoló gomb 5. LED-jelzőfény 6. Műanyag burkolat 

7. Előszűrő   
Tartozékok: 

8. Kerek fúvóka 9. Lapos fúvóka 10. Töltőállvány 

11. Műanyag kefe 12. Tömlő 13. Kis kerek kefe 

14. Bútorhuzat-kefe 15. Műanyag csövek  

A készülék feltöltése. 

 

Dugja be az adaptert a konnektorba. Mindig győződjön meg arról, hogy a készülék ki van kapcsolva, mielőtt 
csatlakoztatná a tápegységhez. 

Annak érdekében, hogy a készülék mindig használatra kész legyen, hagyja töltésen, amikor nem használja. 

Töltés közben az adapter felmelegedhet. Ez normális jelenség. 
 

Jelzőfény: 

1. Töltés közben. A jelzőfény kék színnel világít és villog. A teljes feltöltés után a villogás megszűnik, és a jelzőfény 
folyamatosan kék színnel világít. 

2. Használat közben. A jelzőfény kék színnel világít. 

3. Ha az akkumulátor lemerült. Az utolsó fennmaradó jelzőfény villogni fog, jelezve, hogy tölteni kell. 
 

Használat 

 

FIGYELMEZTETÉS. NE HASZNÁLJA A KÉSZÜLÉKET, HA AZ ÁRAMELLÁTÁSHOZ VAN 

CSATLAKOZVA. 

1. Helyezze be a fúvókát / csatlakozót / kör alakú kefét / tömlőt a főegységbe. Ellenőrizze, hogy nincs-e idegen tárgy a 
készülék végén, hogy semmi ne karcolja meg vagy ne sértse meg a tisztítandó felületet. 

2. Indítsa el a készüléket a be-/kikapcsoló gomb (4) megnyomásával. 

3. A munka befejezése után nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot (4) a készülék kikapcsolásához. 
 

Mellékletek: 

A fúvókák felszereléséhez használja a kör alakú fúvókát (8), majd helyezze fel a fúvókára a felsorolt tartozékokat 
tetszőleges konfigurációban: 

Műanyag kefe, cső, kis kerek kefe, műanyag csövek. 

Csak a lapos fúvókát (9) lehet közvetlenül a készülék elülső részén található porgyűjtő tartály bemeneti nyílásába 
helyezni. 

 

Ürítés / tisztítás. 
Ezt nagyon óvatosan kell elvégezni, hogy a szűrő és a tartály tartalma ne szórjon szét. Ajánlatos ezt egy szemetes felett 

vagy a szabadban elvégezni, ahol a finom porrészecskék nem szennyezik be a tisztított területet. 

1. Nyomja meg a porgyűjtő tartály kioldó gombját (3) 
2. Óvatosan nyomja lefelé a porgyűjtőt (1), hogy kivehesse a főegységből. 

3. Nyomja az ujjait a HEPA szűrő nyílásába, és óvatosan húzza ki a HEPA szűrőt (7) és a porvédő burkolatot (6) 
4. Öntse ki a porgyűjtő tartalmát. 

5. Mossa le vízzel a porgyűjtőt (1) és a műanyag fedelet (6), majd törölje szárazra papírtörlővel. 

NE HAGYJON VIZET A PORGYŰJTŐTARTÁLYBAN VAGY A MŰANYAG FEDÉLEN. 
6. Tisztítsa meg a HEPA szűrőt sűrített levegővel vagy egy kis kefével, ügyelve arra, hogy ne szúrja át a szűrőt. 

NE MOSSA A HEPA SZŰRŐT VÍZBEN VAGY BÁRMELY MÁS FOLYADÉKBAN. Ha a szívóteljesítmény 
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csökken, cserélje ki a HEPA szűrőt. 

7. Helyezze vissza a porgyűjtőt, a műanyag burkolatot és a HEPA szűrőt a helyére. 
 

Műszaki adatok: 

Az adapter bemeneti teljesítménye: 220–240 V, 50/60 Hz 
Az adapter kimenete: 18 V 0,5 A. 

Akkumulátoros tápellátás: 14,8 V 0,5 A. 

Minimális teljesítmény: 100 W. 
Maximális teljesítmény: 200 W. 

Akkumulátor típusa: Li-Ion 

Akkumulátor kapacitása: 2200 mAh 
Fontos biztonsági információk az akkumulátorral kapcsolatban 

Az akkumulátor helytelen használata elektrolit szivárgást, túlmelegedést vagy robbanást okozhat. A kiszabadult 

elektrolit korróziót okoz és mérgező lehet. Bőr- és szemégési sérüléseket okozhat; lenyelés esetén is káros. 
A sérülések kockázatának csökkentése érdekében: 

- Az akkumulátor szivárgása esetén kerülje az elektrolit bőrrel vagy ruházattal való érintkezését. - Ha az akkumulátor 

elektrolitja bőrrel vagy ruházattal érintkezik, azonnal mossa le a helyet vízzel. 
- A régi, lemerült vagy elhasználódott akkumulátorokat vegye ki a készülékből, és a hulladékkezelésre vonatkozó 

nemzeti előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa vagy újrahasznosítsa. 

- A töltést kizárólag a termékhez mellékelt vagy az adott akkumulátortípushoz megfelelő töltővel végezze. 
- Ne melegítse, ne nyissa ki, ne szúrja át, ne rongálja meg és ne dobja tűzbe az akkumulátort. 

- Ne érintse meg az akkumulátor kapcsait fémtárgyakkal. Ezek az alkatrészek felmelegedhetnek és égési sérüléseket 

okozhatnak. 
A használt elem vagy akkumulátor KÉMIAI ÖSSZETÉTELE: (Li-Ion) lítium-ion 

. 

 

A környezet védelme érdekében. Információk a használt elektromos és elektronikus berendezésekről A használt elektromos 

éselektronikus berendezésekrőlszóló, 2015. szeptember 11-i törvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdése szerint tájékoztatjuk Önt a használt 

elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak megfelelő kezeléséről: 

1. Tilos a használt elektromos és elektronikus berendezéseket más hulladékokkal együtt elhelyezni – ezt erősíti meg a „törölt szemetes” 

jelölés, amely előírja az ilyen típusú hulladékok szelektív gyűjtését. 

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és alkotóelemeket tartalmazhatnak, amelyek a 

környezetbe kerülve súlyos veszélyt jelenthetnek az emberek és az élő szervezetek egészségére és életére. Számos egészségügyi problémát 

okozhatnak, például látás-, hallás- és beszédzavarokat, valamint károsíthatják a vesét, a májat és a szívet, és bőrbetegségeket is 

kiválthatnak. A káros anyagok kedvezőtlen hatással lehetnek a légző- és a reproduktív rendszerre is, és rákos elváltozásokat is okozhatnak. 

A szennyezett talajon termesztett növények, valamint az azokból készült termékek fogyasztása a fent említett egészségügyi 

következményekkel járhat. 

3. A használt elektromos és elektronikus berendezéseket kizárólag az arra jogosult gyűjtőpontokba szabad leadni, amelyek listáját minden 

önkormányzat honlapján közzé kell tenni. 

4. A háztartások fontos szerepet játszanak a használt berendezések újrafelhasználásában és hasznosításában, beleértve az újrahasznosítást 

is. Emellett kulcsfontosságú szerepet játszanak a használt elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdálkodási rendszerében, 

mivel lehetőségük van azokat közvetlenül az engedélyezett gyűjtőpontokba szállítani, és kiküszöbölni a nemkívánatos társadalmi 

szokásokat, amelyek a használt berendezések hulladékainak nem erre a célra kijelölt helyeken való elhelyezéséhez vezetnek. 

Ezenfelül A használt elektromos és elektronikus berendezéseket a szállítási helyen adja le. A forgalmazó, amikor háztartási célra szánt 

berendezést szállít a vásárlónak, köteles a háztartásokból származó használt berendezéseket térítésmentesen átvenni a berendezés 

szállítási helyén, feltéve, hogy a használt berendezés ugyanolyan típusú és ugyanazokat a funkciókat látta el, mint a szállított berendezés. 

A kartoncsomagolásokat és a polietilén (PE) zsákokat a szelektív kommunális hulladékgyűjtésre szolgáló, a leírásnak megfelelő 

konténerekbe kell dobni. Ha a készülékben elemek vannak, azokat ki kell venni, és külön kell leadni egy gyűjtő- és tárolópontban. 

A készüléket ne dobja a kommunális hulladékgyűjtő konténerbe!! 

Szerviz Ha pótalkatrészeket szeretne vásárolni, vagy esetleges reklamációt szeretne benyújtani, kérjük, közvetlenül vegye fel a kapcsolatot 

az eladóval, aki a számlát kiállította. 

Manual de utilizare (RO) 
CONDIȚII GENERALE DE SIGURANȚĂ 

INSTRUȚIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANȚA UTILIZĂRII 

CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU VIITOR 
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1. Înainte de a începe utilizarea aparatului, citiți manualul de utilizare și urmați 

instrucțiunile din acesta. Producătorul nu răspunde pentru daunele cauzate de 

utilizarea aparatului în mod neconform cu destinația sa sau de utilizarea 

incorectă a acestuia. 

2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu îl utilizați în alte scopuri, 

incompatibile cu destinația sa. 

3. Aparatul trebuie conectat exclusiv la o priză cu împământare de 220-240 V 

~ 50/60 Hz. 

Pentru a spori siguranța utilizării, nu conectați simultan mai multe aparate 

electrice la același circuit. 

4. Trebuie să aveți grijă deosebită atunci când utilizați aparatul în prezența 

copiilor. Nu permiteți copiilor să se joace cu aparatul și nu permiteți utilizarea 

acestuia de către copii sau persoane care nu sunt familiarizate cu aparatul. 

5. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi utilizat de copii cu vârsta peste 

8 ani, precum și de persoane cu capacități fizice, senzoriale sau mentale 

limitate, sau de persoane fără experiență sau cunoștințe privind echipamentul, 

cu condiția ca acestea să fie supravegheate de o persoană responsabilă pentru 

siguranța lor sau să fi primit instrucțiuni privind utilizarea în siguranță a 

aparatului și să fie conștiente de pericolele asociate utilizării acestuia. Copiii 

nu trebuie să se joace cu echipamentul. Curățarea și întreținerea aparatului nu 

trebuie efectuate de copii, cu excepția cazului în care aceștia au peste 8 ani și 

aceste activități sunt efectuate sub supraveghere. 

6. Întotdeauna după terminarea utilizării, scoateți ștecherul din priza de 

alimentare ținând priza cu mâna. NU trageți de cablul de alimentare. 

7. Nu scufundați cablul, ștecherul și întregul aparat în apă sau în alte lichide. 

Nu expuneți aparatul la intemperii (ploaie, soare etc.) și nu îl utilizați în 

condiții de umiditate crescută (băi, rulote umede). 

8. Verificați periodic starea cablului de alimentare. Dacă cablul de alimentare 

este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de un service specializat pentru a evita 

pericolul. 

9. Nu utilizați aparatul dacă cablul de alimentare este deteriorat, dacă a fost 

scăpat pe jos sau deteriorat în orice alt mod sau dacă funcționează defectuos. 

Nu reparați aparatul singur, deoarece există riscul de electrocutare. Duceți 

aparatul deteriorat la un centru de service autorizat pentru verificare sau 

reparație. Orice reparații pot fi efectuate numai de centrele de service 

autorizate. O reparație efectuată incorect poate pune în pericol viața 

utilizatorului. 

10. Așezați aparatul pe o suprafață rece, stabilă și plană, departe de aparate de 
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bucătărie care se încălzesc, cum ar fi: aragaz electric, arzător cu gaz etc. 

11. Nu utilizați aparatul în apropierea materialelor inflamabile. 

12. Cablul de alimentare nu trebuie să atârne peste marginea mesei sau să 

atingă suprafețe fierbinți. 

13. Nu lăsați aparatul pornit sau încărcătorul conectat la priză fără 

supraveghere. 

14. Pentru o protecție suplimentară, se recomandă instalarea în circuitul 

electric a unui dispozitiv diferențial (RCD) cu un curent diferențial nominal 

care să nu depășească 30 mA. În acest sens, trebuie să apelați la un electrician 

specializat. 

15. Nu lăsați partea cu motor a aparatului să se ude. 

16. Nu utilizați aparatul în afara casei. 

17. Nu utilizați aspiratorul pentru a colecta substanțe inflamabile (cum ar fi 

combustibil, solvenți). 

18. Nu aspirați obiecte cu margini ascuțite (de exemplu, cioburi de sticlă). 

19. Nu îndreptați aspiratorul către alte persoane sau animale. 

20. Utilizați aspiratorul numai pe suprafețe uscate. 

21. Utilizați numai accesoriile destinate acestui aparat. 

22. Aveți grijă deosebită când aspirați scările. 

23. Nu blocați orice orificii de ventilație. 

24. Nu porniți aspiratorul fără filtrul montat. 

25. Nu trageți aspiratorul de furtun. 

26. Aspirarea prafului și a resturilor de construcție duce la pierderea imediată a 

garanției. Aspiratorul este destinat exclusiv uzului casnic. 

27. Aparatul este echipat cu un acumulator. Nu aruncați acumulatorul în foc, 

nu îl perforați, nu îl zdrobiți și nu îl deteriorați. 
Descrierea aparatului: 

1. Rezervor pentru praf 2. Filtru din plastic 3. Buton de eliberare a rezervorului pentru praf 

4. Comutator pornit/oprit 5. LED 6. Capac din plastic 

7. Filtru pre-motor   
Accesorii: 

8. Duza rotundă 9. Duza plată 10. Stație de încărcare 

11. Perie din plastic 12. Furtun 13. Perie rotundă mică 

14. Perie pentru tapițerie 15. Tuburi din plastic  

Încărcarea aparatului. 

 
Introduceți adaptorul în priza de rețea. Asigurați-vă întotdeauna că dispozitivul este oprit înainte de a-l conecta la sursa 

de alimentare. 

Pentru a vă asigura că dispozitivul este întotdeauna gata de utilizare, lăsați-l la încărcat atunci când nu este utilizat. 
În timpul încărcării, adaptorul se poate încălzi. Este normal. 
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Indicator luminos: 

1. În timpul încărcării. Indicatorul luminos se va aprinde în albastru și va clipi. După încărcarea completă, acesta va 
înceta să mai clipească și va rămâne aprins cu o lumină albastră continuă. 

2. În timpul utilizării. Indicatorul luminos se va aprinde în albastru. 

3. Când bateria este descărcată. Ultimul indicator rămas va clipi, semnalând că trebuie încărcat. 
 

Utilizare 

 
AVERTISMENT. NU UTILIZAȚI APARATUL DUPĂ CONECTAREA LA SURSA DE ALIMENTARE. 

1. Introduceți duza / racordul / peria rotundă / furtunul în unitatea principală. Verificați dacă nu există corpuri străine la 

capătul dispozitivului, pentru a vă asigura că nimic nu va zgâria sau deteriora suprafața curățată. 
2. Porniți aparatul apăsând butonul de pornire/oprire (4) 

3. Apăsați butonul de pornire/oprire (4) pentru a opri aparatul după terminarea lucrului. 

 
Accesorii: 

Pentru a monta orice accesoriu, utilizați duza rotundă (8), apoi montați pe duză accesoriile menționate în orice 

configurație: 
Perie de plastic, furtun, perie rotundă mică, tuburi de plastic. 

Doar duza plată (9) poate fi introdusă direct în orificiul de alimentare al rezervorului de praf situat în partea din față a 

aparatului. 
 

Golire / curățare. 

Această operațiune trebuie efectuată cu mare delicatețe, pentru a evita împrăștierea conținutului filtrului și al 
rezervorului. Se recomandă efectuarea acestei operațiuni deasupra unui coș de gunoi sau în exterior, unde particulele 

fine de praf nu vor murdări zona curățată. 

1. Apăsați butonul de eliberare a rezervorului de praf (3) 
2. Împingeți ușor rezervorul de praf (1) în jos pentru a-l scoate din unitatea principală. 

3 Introduceți degetele în orificiul filtrului HEPA și scoateți ușor filtrul HEPA (7) și capacul de protecție împotriva 

prafului (6) 
4. Goliți conținutul rezervorului de praf. 

5. Spălați cu apă rezervorul de praf (1) și capacul din plastic (6) și uscați-le cu un prosop de hârtie. 

NU LĂSAȚI APĂ ÎN INTERIORUL RECIPIENTULUI PENTRU PRAF SAU AL CAPACULUI DIN PLASTIC. 

6. Curățați filtrul HEPA cu aer comprimat sau cu o periuță mică, având grijă să nu perforați filtrul. 

NU SPĂLAȚI FILTRUL HEPA ÎN APĂ SAU ÎN ALTE LICHIDE. Dacă puterea de aspirare scade, înlocuiți filtrul 

HEPA. 
7. Asamblați rezervorul de praf, capacul din plastic și filtrul HEPA. 

 

Date tehnice: 
Puterea de intrare a adaptorului: 220-240 V 50 / 60Hz 

Ieșire adaptor: 18 V 0,5 A. 

Alimentare baterie: 14,8 V 0,5 A. 
Putere minimă: 100 W. 

Putere maximă: 200 W. 

Tipul bateriei: Li-Ion 
Capacitate baterie: 2200 mAh 

Informații importante privind siguranța bateriei 

Utilizarea necorespunzătoare a bateriei poate provoca scurgerea electrolitului, supraîncălzirea sau explozia. Electrolitul 
eliberat provoacă coroziune și poate fi toxic. Poate provoca arsuri ale pielii și ochilor; este, de asemenea, nociv în caz 

de înghițire. 

Pentru a reduce riscul de rănire: 
- În cazul scurgerii bateriei, evitați contactul electrolitului scurs cu pielea sau îmbrăcămintea. - Dacă electrolitul din 

baterie intră în contact cu pielea sau îmbrăcămintea, spălați imediat zona respectivă cu apă. 
- Bateriile vechi, descărcate sau uzate trebuie scoase din dispozitiv și eliminate sau reciclate în conformitate cu 

reglementările naționale privind gestionarea deșeurilor. 

- Încărcarea trebuie efectuată exclusiv cu încărcătorul inclus cu produsul sau cu unul adecvat pentru tipul respectiv de 
baterie. 

- Nu încălziți, nu deschideți, nu perforați, nu distrugeți și nu aruncați bateriile în foc. 
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- Nu atingeți bornele bateriei cu obiecte metalice. Aceste elemente se pot încălzi și pot provoca arsuri. 

COMPOZIȚIA CHIMICĂ a bateriei sau acumulatorului utilizat: (Li-Ion) litiu-ion 

. 

 

Din grijă pentru mediu. Informații privind echipamentele electrice și electronice uzate În conformitate cu art. 13 alin. 1 și alin. 2 din Legea 

din 11 septembrie 2015 privind echipamentele electrice și electronice uzate, vă informăm cu privire la gestionarea corectă a deșeurilor de 

echipamente electrice și electronice uzate: 

1. Este interzisă aruncarea echipamentelor electrice și electronice uzate împreună cu alte deșeuri – acest lucru este confirmat de simbolul 

„coș de gunoi tăiat”, care impune colectarea selectivă a acestui tip de deșeuri. 

2. Echipamentele electrice și electronice pot conține substanțe, amestecuri și componente periculoase care, odată ajunse în mediu, pot 

reprezenta un pericol grav pentru sănătatea și viața oamenilor și a organismelor vii. Acestea pot duce la numeroase afecțiuni de sănătate, 

cum ar fi: tulburări de vedere, auz, vorbire, pot duce, de asemenea, la afectarea rinichilor, ficatului și inimii, precum și la apariția bolilor de 

piele. Substanțele nocive pot avea, de asemenea, un efect negativ asupra sistemului respirator și reproductiv și pot duce la apariția 

leziunilor canceroase. Consumul de plante cultivate pe soluri contaminate, precum și al produselor obținute din acestea, poate prezenta 

riscurile menționate mai sus pentru sănătate. 

3. Echipamentele electrice și electronice uzate trebuie predate exclusiv la punctele de colectare autorizate, a căror listă ar trebui să fie 

inclusă pe site-ul web al fiecărei primării. 

4. Gospodăriile joacă un rol important în promovarea reutilizării și recuperării, inclusiv reciclării, echipamentelor uzate. De asemenea, 

gospodăriile joacă un rol esențial în sistemul de gestionare a deșeurilor de echipamente electrice și electronice uzate, datorită posibilității 

de a le preda direct la punctele de colectare autorizate și de a elimina obiceiurile sociale nedorite care duc la abandonarea deșeurilor de 

echipamente uzate în locuri neprevăzute în acest scop. 

În plus Predați echipamentele electrice și electronice uzate la locul de livrare. Distribuitorul, livrând cumpărătorului echipamente destinate 

gospodăriilor, este obligat să preia gratuit echipamentele uzate provenite din gospodării la locul de livrare a acestor echipamente, cu 

condiția ca echipamentele uzate să fie de același tip și să fi îndeplinit aceleași funcții ca echipamentele livrate. 

Ambalajele din carton și sacii din polietilenă (PE) trebuie aruncate în containerele corespunzătoare destinate colectării selective a deșeurilor 

menajere, conform descrierii acestora. Dacă în aparat se află baterii, acestea trebuie scoase și predate separat la un punct de colectare și 

depozitare. 

Nu aruncați aparatul în containerul pentru deșeuri menajere!! 

Service În cazul în care doriți să achiziționați piese de schimb sau să depuneți o eventuală reclamație, vă rugăm să contactați direct 

vânzătorul care a emis chitanța. 

Návod k použití (CS) 
OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ PODMÍNKY 

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

PEČLIVĚ SI JE PŘEČTĚTE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCNOST 

1. Před zahájením používání zařízení si přečtěte návod k obsluze a řiďte se 

pokyny v něm uvedenými. Výrobce neodpovídá za škody způsobené 

používáním zařízení v rozporu s jeho určením nebo nesprávnou obsluhou. 

2. Zařízení je určeno výhradně pro domácí použití. Nepoužívejte jej k jiným 

účelům, které nejsou v souladu s jeho určením. 

3. Zařízení připojujte výhradně k uzemněné zásuvce 220–240 V ~ 50/60 Hz. 

Pro zvýšení bezpečnosti při používání nezapínejte do jednoho elektrického 

okruhu současně více elektrických zařízení. 

4. Při používání zařízení buďte obzvláště opatrní, pokud se v blízkosti 

nacházejí děti. Nedovolte dětem, aby si s přístrojem hrály, a nedovolte jeho 

používání dětem ani osobám, které nejsou s přístrojem seznámeny. 

5. VAROVÁNÍ: Tento přístroj mohou používat děti starší 8 let a osoby s 

omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi, nebo osoby 

bez zkušeností či znalostí o přístroji, pokud je to pod dohledem osoby 

odpovědné za jejich bezpečnost nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny k 
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bezpečnému používání přístroje a jsou si vědomy nebezpečí spojeného s jeho 

používáním. Děti by si s tímto zařízením neměly hrát. Čištění a údržbu zařízení 

by neměly provádět děti, pokud nejsou starší 8 let a tyto činnosti nejsou 

prováděny pod dohledem. 

6. Po skončení používání vždy vytáhněte zástrčku ze zásuvky tak, že ji 

podržíte rukou. Netahejte za napájecí kabel. 

7. Neponořujte kabel, zástrčku ani celé zařízení do vody nebo jiné kapaliny. 

Nevystavujte zařízení povětrnostním vlivům (dešti, slunci atd.) a nepoužívejte 

jej v prostředí se zvýšenou vlhkostí (koupelny, vlhké karavany). 

8. Pravidelně kontrolujte stav napájecího kabelu. Pokud je napájecí kabel 

poškozený, měl by být vyměněn v odborném servisu, aby se předešlo 

nebezpečí. 

9. Nepoužívejte zařízení s poškozeným napájecím kabelem, pokud bylo 

upuštěno, jinak poškozeno nebo nefunguje správně. Neopravujte zařízení sami, 

hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem. Poškozené zařízení odevzdejte do 

příslušného servisního střediska k prohlídce nebo opravě. Veškeré opravy smí 

provádět pouze oprávněné servisní střediska. Nesprávně provedená oprava 

může představovat vážné nebezpečí pro uživatele. 

10. Zařízení umístěte na chladný, stabilní a rovný povrch, daleko od zařízení, 

která se zahřívají, jako jsou elektrické sporáky, plynové hořáky atd. 

11. Nepoužívejte zařízení v blízkosti hořlavých materiálů. 

12. Napájecí kabel nesmí viset přes okraj stolu ani se dotýkat horkých povrchů. 

13. Nenechávejte zapnuté zařízení ani napájecí adaptér v zásuvce bez dozoru. 

14. Pro zajištění dodatečné ochrany se doporučuje nainstalovat do elektrického 

obvodu proudový chránič (RCD) s jmenovitým proudem nepřesahujícím 30 

mA. V této věci se obraťte na odborného elektrikáře. 

15. Zabraňte namočení motorové části zařízení. 

16. Nepoužívejte zařízení mimo domov. 

17. Nepoužívejte vysavač k sběru hořlavých látek (jako jsou paliva, 

rozpouštědla). 

18. Nevysávejte předměty s ostrými hranami (např. střepy skla). 

19. Nesměrujte vysavač na jiné osoby nebo zvířata. 

20. Vysavač používejte pouze na suchých površích. 

21. Používejte pouze příslušenství určené pro tento přístroj. 

22. Při vysávání schodů buďte obzvláště opatrní. 

23. Nezakrývejte žádné ventilační otvory. 

24. Nepoužívejte vysavač bez nasazeného filtru. 

25. Nevlečte vysavač za hadici. 
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26. Vysávání prachu a stavebních zbytků má za následek okamžitou ztrátu 

záruky. Vysavač je určen pouze pro domácí použití. 

27. Zařízení je vybaveno akumulátorem. Nevhazujte jej do ohně, 

nepropichujte, nerozdrťte ani nepoškozujte baterii. 
Popis zařízení: 

1. Nádoba na prach 2. Plastový filtr 3. Tlačítko pro uvolnění nádoby na prach 

4. Vypínač 5. LED dioda 6. Plastový kryt 

7. Předfiltr   
Příslušenství: 

8. Kruhová tryska 9. Plochá tryska 10. Nabíjecí základna 

11. Plastový kartáč 12. Hadice 13. Malý kulatý kartáč 

14. Kartáč na čalounění 15. Plastové trubičky  

Nabíjení zařízení. 

 

Zapojte adaptér do síťové zásuvky. Před připojením k napájecímu zdroji se vždy ujistěte, že je zařízení vypnuté. 
Aby bylo zařízení vždy připraveno k použití, nechte jej nabité, když jej nepoužíváte. 

Během nabíjení se adaptér může zahřívat. To je normální. 

 
Kontrolka: 

1. Během nabíjení. Kontrolka se rozsvítí modře a bude blikat. Po úplném nabití přestane blikat a bude svítit modrým 

světlem. 
2. Během používání. Kontrolka se rozsvítí modře. 

3. Když je baterie slabá. Poslední zbývající indikátor bude blikat, což signalizuje, že je třeba jej nabít. 

 
Použití 

 

VAROVÁNÍ. NEPOUŽÍVEJTE ZAŘÍZENÍ PO PŘIPOJENÍ K NAPÁJECÍMU ZDROJI. 

1. Vložte trysku / spojku / kulatý kartáč / hadici do hlavní jednotky. Zkontrolujte, zda na koncové části zařízení nejsou 

žádné cizí předměty, abyste se ujistili, že nic nepoškrábe ani nepoškodí čištěný povrch. 

2. Spusťte zařízení stisknutím vypínače (4). 
3. Po dokončení práce stiskněte spínač (4) pro vypnutí zařízení. 

 

Příslušenství: 
Chcete-li nasadit jakékoli nástavce, použijte kulovou trysku (8) a poté na trysku nasaďte uvedené nástavce v libovolné 

konfiguraci: 

Plastový kartáč, hadice, malý kulatý kartáč, plastové trubičky. 
Pouze plochou trysku (9) lze zasunout přímo do vstupního otvoru nádoby na prach, který se nachází v přední části 

zařízení. 

 
Vyprazdňování / čištění. 

Tuto činnost provádějte velmi opatrně, aby se obsah filtru a nádoby nevysypal. Doporučujeme provádět tuto činnost 

nad odpadkovým košem nebo venku, kde drobné částice prachu neznečistí čištěnou plochu. 
1. Stiskněte uvolňovací tlačítko nádoby na prach (3) 

2. Jemně zatlačte nádobu na prach (1) směrem dolů, abyste ji vyjmuli z hlavní jednotky. 

3. Vložte prsty do otvoru filtru HEPA a opatrně vytáhněte filtr HEPA (7) a protiprachový kryt (6). 
4. Vysypte obsah nádoby na prach. 

5. Nádobu na prach (1) a plastový kryt (6) omyjte vodou a osušte papírovým ručníkem. 
NENECHÁVEJTE ŽÁDNOU VODU UVNITŘ NÁDRŽE NA PRACH NEBO PLASTOVÉHO VÍKA. 

6. Vyčistěte filtr HEPA stlačeným vzduchem nebo malým kartáčkem a dávejte pozor, abyste filtr nepropíchli. 

FILTR HEPA NEMYJTE VE VODĚ ANI V ŽÁDNÉM JINÉM ROZTOKU. Pokud dojde ke snížení sacího výkonu, 
vyměňte filtr HEPA. 

7. Složte dohromady nádobu na prach, plastový kryt a filtr HEPA. 
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Technické údaje: 
Vstupní výkon adaptéru: 220–240 V, 50/60 Hz 

Výstup adaptéru: 18 V 0,5 A. 

Napájení z baterie: 14,8 V, 0,5 A. 
Minimální výkon: 100 W. 

Maximální výkon: 200 W. 

Typ baterie: Li-Ion 
Kapacita baterie: 2200 mAh 

Důležité bezpečnostní informace týkající se baterie 

Nesprávné používání baterie může způsobit únik elektrolytu, přehřátí nebo výbuch. Uvolněný elektrolyt způsobuje 
korozi a může být toxický. Může způsobit popáleniny kůže a očí; je také škodlivý při požití. 

Aby se snížilo riziko zranění: 

- V případě úniku z baterie se vyhněte kontaktu unikajícího elektrolytu s pokožkou nebo oděvem. - Pokud se elektrolyt 
z baterie dostane do kontaktu s pokožkou nebo oděvem, okamžitě dané místo omyjte vodou. 

- Staré, vybitá nebo opotřebované baterie vyjměte ze zařízení a zlikvidujte nebo recyklujte v souladu s národními 

předpisy o likvidaci odpadu. 
- Nabíjení provádějte výhradně pomocí nabíječky dodané s výrobkem nebo vhodné pro daný typ baterie. 

- Baterie nezahřívejte, neotvírejte, nepropichujte, nepoškozujte ani nevhazujte do ohně. 

- Nedotýkejte se svorek baterie kovovými předměty. Tyto části se mohou zahřát a způsobit popáleniny. 
CHEMICKÉ SLOŽENÍ použité baterie nebo akumulátoru: (Li-Ion) lithium-iontový 

. 

 

V zájmu ochrany životního prostředí. Informace o použitém elektrickém a elektronickém zařízení V souladu s čl. 13 odst. 1 a odst. 2 

zákona ze dne 11. září 2015 o použitém elektrickém a elektronickém zařízení informujeme o správném nakládání s odpady z použitého 

elektrického a elektronického zařízení: 

1. Je zakázáno ukládat odpadní elektrická a elektronická zařízení společně s jiným odpadem – to potvrzuje označení ve formě „přeškrtnuté 

popelnice“, které nařizuje třídění tohoto druhu odpadu. 

2. Elektrická a elektronická zařízení mohou obsahovat nebezpečné látky, směsi a složky, které po úniku do životního prostředí mohou 

představovat vážné ohrožení zdraví a života lidí a živých organismů. Mohou vést k četným zdravotním potížím, jako jsou: poruchy zraku, 

sluchu, řeči, mohou také vést k poškození ledvin, jater a srdce a vyvolat kožní onemocnění. Škodlivé látky mohou mít také nepříznivý vliv na 

dýchací a reprodukční systém a vést k nádorovým změnám. Konzumace rostlin pěstovaných na kontaminovaných půdách a produktů z nich 

vyrobených může mít výše uvedené zdravotní následky. 

3. Použité elektrické a elektronické zařízení je třeba odevzdávat výhradně do oprávněných sběrných míst, jejichž seznam by měl být uveden 

na webových stránkách každého obecního úřadu. 

4. Domácnosti hrají důležitou roli při přispívání k opětovnému použití a využití, včetně recyklace, použitého zařízení. Hrají také klíčovou roli 

v systému nakládání s odpady z použitých elektrických a elektronických zařízení, a to díky možnosti jejich přímého odevzdání do 

oprávněných sběrných míst a eliminaci nežádoucích společenských návyků, které vedou k odkládání odpadů z použitých zařízení na místech 

k tomu nepředurčených. 

Kromě toho Odevzdejte použitý elektrický a elektronický spotřební materiál v místě dodání. Distributor, který dodává kupujícímu zařízení 

určené pro domácnosti, je povinen bezplatně převzít použitý spotřební materiál pocházející z domácností v místě dodání tohoto zařízení, 

pokud je použitý spotřební materiál stejného druhu a plnil stejné funkce jako dodané zařízení. 

Kartonové obaly a polyetylenové (PE) pytle je třeba vyhazovat do příslušných kontejnerů určených pro tříděný sběr komunálního odpadu v 

souladu s jejich popisem. Pokud se v zařízení nacházejí baterie, je třeba je vyjmout a odevzdat samostatně do sběrného a skladovacího 

místa. 

Zařízení nevyhazujte do kontejneru na komunální odpad!! 

Servis V případě zájmu o nákup náhradních dílů nebo nahlášení případných reklamací se obraťte přímo na prodejce, který vystavil účtenku. 

Руководство пользователя (RU) 
ОБЩИЕ ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ 

ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ И СОХРАНИТЕ НА БУДУЩЕЕ 

1. Перед началом использования устройства ознакомьтесь с инструкцией 

по эксплуатации и следуйте содержащимся в ней указаниям. 

Производитель не несет ответственности за ущерб, причиненный в 

результате использования устройства не по назначению или 
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неправильной эксплуатации. 

2. Устройство предназначено исключительно для бытового 

использования. Не используйте его для других целей, не 

соответствующих его назначению. 

3. Устройство следует подключать исключительно к розетке с 

заземлением 220–240 В ~ 50/60 Гц. 

В целях повышения безопасности эксплуатации не следует одновременно 

включать несколько электроприборов в одну электрическую цепь. 

4. Будьте особенно осторожны при использовании устройства, если 

рядом находятся дети. Не позволяйте детям играть с устройством; не 

позволяйте детям или лицам, не знакомым с устройством, использовать 

его. 

5. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Данное оборудование может использоваться 

детьми старше 8 лет, а также лицами с ограниченными физическими, 

сенсорными или умственными способностями, либо лицами, не 

имеющими опыта или знаний об оборудовании, если это происходит под 

присмотром лица, ответственного за их безопасность, или им были даны 

инструкции по безопасному использованию устройства, и они осознают 

опасность, связанную с его использованием. Дети не должны играть с 

оборудованием. Чистка и техническое обслуживание устройства не 

должны выполняться детьми, за исключением случаев, когда им 

исполнилось 8 лет и эти действия выполняются под присмотром. 

6. Всегда после завершения использования вынимайте вилку из розетки, 

удерживая розетку рукой. НЕ тяните за сетевой шнур. 

7. Не погружайте кабель, вилку и весь прибор в воду или другую 

жидкость. Не подвергайте прибор воздействию погодных условий 

(дождя, солнца и т. д.) и не используйте его в условиях повышенной 

влажности (ванные комнаты, влажные кемпинговые домики). 

8. Периодически проверяйте состояние шнура питания. Если шнур 

питания поврежден, его следует заменить в специализированной 

ремонтной мастерской во избежание опасности. 

9. Не используйте устройство с поврежденным шнуром питания, а также 

если оно упало, было повреждено каким-либо иным образом или 

работает некорректно. Не ремонтируйте устройство самостоятельно, так 

как это грозит поражением электрическим током. Поврежденное 

устройство сдайте в соответствующий сервисный центр для проверки или 

ремонта. Любые ремонтные работы могут выполняться только в 

уполномоченных сервисных центрах. Неправильно выполненный ремонт 
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может представлять серьезную опасность для пользователя. 

10. Устройство следует устанавливать на прохладной, устойчивой и 

ровной поверхности, вдали от нагревающихся кухонных приборов, таких 

как: электрическая плита, газовая горелка и т. д. 

11. Не используйте устройство вблизи легковоспламеняющихся 

материалов. 

12. Шнур питания не должен свисать с края стола или касаться горячих 

поверхностей. 

13. Не оставляйте включенное устройство или блок питания в розетке без 

присмотра. 

14. Для обеспечения дополнительной защиты рекомендуется установить 

в электрической цепи устройство защитного отключения (УЗО) с 

номинальным током утечки не более 30 мА. По этому вопросу следует 

обратиться к квалифицированному электрику. 

15. Не допускайте попадания влаги на двигательную часть устройства. 

16. Не используйте устройство вне дома. 

17. Не используйте пылесос для сбора легковоспламеняющихся веществ 

(таких как топливо, растворители). 

18. Не пылесосить предметы с острыми краями (например, осколки 

стекла). 

19. Не направляйте пылесос в сторону других людей или животных. 

20. Используйте пылесос только на сухих поверхностях. 

21. Используйте только принадлежности, предназначенные для данного 

устройства. 

22. Будьте особенно осторожны при уборке лестниц. 

23. Не закрывайте вентиляционные отверстия. 

24. Не включайте пылесос без установленного фильтра. 

25. Не тяните пылесос за шланг. 

26. Уборка пыли и строительного мусора приводит к немедленной потере 

гарантии. Пылесос предназначен исключительно для домашнего 

использования. 

27. Устройство оснащено аккумулятором. Не бросайте его в огонь, не 

прокалывайте, не раздавливайте и не повреждайте аккумулятор. 
Описание устройства: 

1. Контейнер для пыли 2. Пластиковый фильтр 3. Кнопка для снятия контейнера для пыли 

4. Выключатель 5. Светодиод 6. Пластиковая крышка 

7. Предварительный фильтр   
Аксессуары: 

8. Круглая насадка 9. Плоская насадка 10. Зарядная подставка 
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11. Пластиковая щетка 12. Шланг 13. Маленькая круглая щетка 

14. Щетка для обивки мебели 15. Пластиковые трубки  

Зарядка устройства. 

 
Вставьте адаптер в розетку. Всегда убеждайтесь, что устройство выключено, прежде чем подключать его к 

источнику питания. 

Чтобы устройство всегда было готово к использованию, оставляйте его на зарядке, когда оно не используется. 
Во время зарядки адаптер может нагреваться. Это нормально. 

 

Индикатор: 
1. Во время зарядки. Индикатор загорится синим цветом и будет мигать. После полной зарядки он перестанет 

мигать и будет светиться ровным синим светом. 

2. Во время использования. Индикатор загорится синим цветом. 
3. Когда батарея разряжена. Последний оставшийся индикатор будет мигать, сигнализируя о необходимости 

зарядки. 

 
Использование 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ УСТРОЙСТВО ПОСЛЕ ПОДКЛЮЧЕНИЯ К БЛОКУ ПИТАНИЯ. 
1. Вставьте насадку / соединитель / круглую щетку / шланг в основной блок. Проверьте, нет ли на конце 

устройства посторонних предметов, чтобы ничего не поцарапало и не повредило очищаемую поверхность. 

2. Включите устройство, нажав кнопку включения/выключения (4) 
3. Нажмите кнопку включения/выключения (4), чтобы выключить устройство по окончании работы. 

 

Насадки: 
Для установки любых насадок используйте круглую насадку (8), а затем установите на нее перечисленные 

насадки в любой конфигурации: 

пластиковая щетка, шланг, маленькая круглая щетка, пластиковые трубки. 
Только плоскую насадку (9) можно вставить непосредственно в входное отверстие пылесборника, 

расположенное в передней части устройства. 

 

Опорожнение / чистка. 

Делать это нужно очень осторожно, чтобы содержимое фильтра и контейнера не рассыпалось. Рекомендуется 

делать это над мусорным ведром или на улице, где мелкие частицы пыли не загрязнят очищаемую 
поверхность. 

1. Нажмите кнопку фиксации пылесборника (3) 

2. Аккуратно нажмите на пылесборник (1) вниз, чтобы извлечь его из основного блока. 
3 Вставьте пальцы в отверстие фильтра HEPA и аккуратно извлеките фильтр HEPA (7) и пылезащитную 

крышку (6) 
4. Выбросьте содержимое пылесборника. 

5. Промойте контейнер для пыли (1) и пластиковую крышку (6) водой и высушите бумажным полотенцем. 

НЕ ОСТАВЛЯЙТЕ ВОДУ ВНУТРИ ПЫЛЕСБОРНИКА ИЛИ ПЛАСТИКОВОЙ КРЫШКИ. 
6. Очистите фильтр HEPA сжатым воздухом или маленькой щеткой, стараясь не проткнуть фильтр. 

НЕ МОЙТЕ ФИЛЬТР HEPA В ВОДЕ ИЛИ ЛЮБОЙ ДРУГОЙ ЖИДКОСТИ. Если мощность всасывания 

снизится, замените фильтр HEPA. 
7. Соберите пылесборник, пластиковую крышку и фильтр HEPA. 

 

Технические характеристики: 
Входная мощность адаптера: 220–240 В, 50/60 Гц 

Выход адаптера: 18 В, 0,5 А. 

Питание от аккумулятора: 14,8 В, 0,5 А.   
Минимальная мощность: 100 Вт. 

Максимальная мощность: 200 Вт. 

Тип аккумулятора: Li-Ion 
Емкость аккумулятора: 2200 мАч 

Важная информация о безопасности аккумулятора 

Неправильное использование аккумулятора может привести к утечке электролита, перегреву или взрыву. 
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Вытекший электролит вызывает коррозию и может быть токсичным. Он может вызвать ожоги кожи и глаз; 

также опасен при проглатывании. 
Чтобы снизить риск получения травм: 

- В случае утечки из аккумулятора избегайте попадания вытекшего электролита на кожу или одежду. - Если 

электролит из аккумулятора попал на кожу или одежду, немедленно промойте это место водой. 
- Старые, разряженные или изношенные батареи следует извлечь из устройства и утилизировать или 

переработать в соответствии с национальными правилами утилизации отходов. 

- Зарядку следует производить исключительно с помощью зарядного устройства, прилагаемого к изделию, или 
подходящего для данного типа аккумулятора. 

- Не нагревайте, не вскрывайте, не прокалывайте, не разрушайте и не бросайте батареи в огонь. 

- Не прикасайтесь к клеммам аккумулятора металлическими предметами. Эти элементы могут нагреваться и 
вызывать ожоги. 

ХИМИЧЕСКИЙ СОСТАВ использованной батареи или аккумулятора: (Li-Ion) литий-ионный 

. 

 

В заботе об окружающей среде. Информация об отработанном электрическом и электронном оборудовании В соответствии со 

ст. 13 п. 1 и п. 2 Закона от 11 сентября 2015 года об отработанном электрическом и электронном оборудовании мы информируем о 

правильном обращении с отходами отработанного электрического и электронного оборудования: 

1. Запрещается выбрасывать отходы электрического и электронного оборудования вместе с другими отходами – это 

подтверждается маркировкой в виде «перечеркнутого мусорного ведра», предписывающей раздельный сбор такого рода отходов. 

2. Электрические и электронные устройства могут содержать опасные вещества, смеси и компоненты, которые, попав в 

окружающую среду, могут представлять серьезную угрозу для здоровья и жизни людей, а также живых организмов. Они могут 

привести к многочисленным нарушениям здоровья, таким как: нарушения зрения, слуха, речи, а также могут привести к 

повреждению почек, печени и сердца и вызвать кожные заболевания. Вредные вещества могут также оказывать неблагоприятное 

воздействие на дыхательную и репродуктивную системы и приводить к онкологическим заболеваниям. Употребление в пищу 

растений, растущих на загрязненных почвах, а также продуктов, изготовленных из них, может повлечь за собой вышеупомянутые 

последствия для здоровья. 

3. Отслуживший свой срок электрический и электронный оборудование следует сдавать исключительно в уполномоченные пункты 

сбора, список которых должен быть размещен на веб-сайте каждого муниципального управления. 

4. Домохозяйства играют важную роль в содействии повторному использованию и утилизации, в том числе переработке, 

отработанного оборудования. Они также играют ключевую роль в системе обращения с отходами отслужившего свой срок 

электрического и электронного оборудования благодаря возможности их непосредственной сдачи в уполномоченные пункты 

сбора и искоренению нежелательных социальных привычек, приводящих к оставлению отходов отслужившего свой срок 

оборудования в местах, не предназначенных для этого. 

Крометого Сдавайте отработанное электрическое и электронное оборудование в месте доставки. Дистрибьютор, поставляя 

покупателю оборудование, предназначенное для домашнего хозяйства, обязан бесплатно принимать отработанное оборудование, 

происходящее из домашних хозяйств, в месте доставки этого оборудования, при условии, что отработанное оборудование того же 

типа и выполняло те же функции, что и поставленное оборудование. 

Картонную упаковку и полиэтиленовые (ПЭ) пакеты следует выбрасывать в соответствующие контейнеры, предназначенные для 

раздельного сбора бытовых отходов, в соответствии с их маркировкой. Если в устройстве находятся батареи, их следует извлечь и 

отдельно сдать в пункт сбора и хранения. 

Не выбрасывайте устройство в контейнер для бытовых отходов!! 

Сервис Если вы желаете приобрести запасные части или подать рекламацию, обращайтесь непосредственно к продавцу, 

выдавшему чек. 

Εγχειρίδιο χρήσης (EL) 
ΓΕΝΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΧΡΗΣΗΣ 

ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΚΑΙ ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΟ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝ 

1. Πριν από τη χρήση της συσκευής, διαβάστε το εγχειρίδιο χρήσης και 

ακολουθήστε τις οδηγίες που περιέχονται σε αυτό. Ο κατασκευαστής δεν 

ευθύνεται για ζημιές που προκλήθηκαν από τη χρήση της συσκευής κατά 

τρόπο αντίθετο προς τον προορισμό της ή από ακατάλληλη χειρισμό της. 

2. Η συσκευή προορίζεται αποκλειστικά για οικιακή χρήση. Μην τη 

χρησιμοποιείτε για άλλους σκοπούς, που δεν συνάδουν με τον προορισμό της. 
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3. Η συσκευή πρέπει να συνδέεται αποκλειστικά σε πρίζα με γείωση 220-240 

V ~ 50/60 Hz. 

Για μεγαλύτερη ασφάλεια κατά τη χρήση, μην συνδέετε ταυτόχρονα πολλές 

ηλεκτρικές συσκευές στο ίδιο κύκλωμα. 

4. Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί κατά τη χρήση της συσκευής όταν υπάρχουν 

παιδιά κοντά. Μην επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν με τη συσκευή και μην 

επιτρέπετε σε παιδιά ή άτομα που δεν είναι εξοικειωμένα με τη συσκευή να τη 

χρησιμοποιούν. 

5. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η συγκεκριμένη συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί 

από παιδιά άνω των 8 ετών, καθώς και από άτομα με περιορισμένη σωματική, 

αισθητηριακή ή διανοητική ικανότητα, ή άτομα χωρίς εμπειρία ή γνώση της 

συσκευής, υπό την προϋπόθεση ότι βρίσκονται υπό την επίβλεψη ενός 

υπεύθυνου για την ασφάλειά τους ή έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με την 

ασφαλή χρήση της συσκευής και έχουν επίγνωση των κινδύνων που 

συνδέονται με τη χρήση της. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. 

Ο καθαρισμός και η συντήρηση της συσκευής δεν πρέπει να γίνονται από 

παιδιά, εκτός εάν είναι άνω των 8 ετών και οι εν λόγω εργασίες εκτελούνται 

υπό επίβλεψη. 

6. Πάντα μετά τη χρήση, αποσυνδέστε το φις από την πρίζα κρατώντας το φις 

με το χέρι. ΜΗΝ τραβάτε το καλώδιο τροφοδοσίας. 

7. Μην βυθίζετε το καλώδιο, το φις και ολόκληρη τη συσκευή σε νερό ή άλλο 

υγρό. Μην εκθέτετε τη συσκευή σε καιρικές συνθήκες (βροχή, ήλιο κ.λπ.) και 

μην τη χρησιμοποιείτε σε συνθήκες αυξημένης υγρασίας (μπάνια, υγρά 

τροχόσπιτα). 

8. Ελέγχετε περιοδικά την κατάσταση του καλωδίου τροφοδοσίας. Εάν το 

καλώδιο τροφοδοσίας είναι κατεστραμμένο, πρέπει να αντικατασταθεί από 

εξειδικευμένο συνεργείο επισκευών για την αποφυγή κινδύνου. 

9. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή με κατεστραμμένο καλώδιο τροφοδοσίας ή 

εάν έχει πέσει ή έχει υποστεί οποιαδήποτε άλλη ζημιά ή δεν λειτουργεί σωστά. 

Μην επισκευάζετε τη συσκευή μόνοι σας, καθώς υπάρχει κίνδυνος 

ηλεκτροπληξίας. Παραδώστε τη κατεστραμμένη συσκευή σε κατάλληλο 

σημείο σέρβις για έλεγχο ή επισκευή. Όλες οι επισκευές πρέπει να γίνονται 

αποκλειστικά από εξουσιοδοτημένα σημεία σέρβις. Μια επισκευή που δεν έχει 

γίνει σωστά μπορεί να προκαλέσει σοβαρό κίνδυνο για τον χρήστη. 

10. Τοποθετήστε τη συσκευή σε δροσερή, σταθερή και επίπεδη επιφάνεια, 

μακριά από συσκευές κουζίνας που θερμαίνονται, όπως ηλεκτρική κουζίνα, 

εστία αερίου κ.λπ. 

11. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή κοντά σε εύφλεκτα υλικά. 
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12. Το καλώδιο τροφοδοσίας δεν πρέπει να κρέμεται από την άκρη του 

τραπεζιού ή να έρχεται σε επαφή με καυτές επιφάνειες. 

13. Μην αφήνετε τη συσκευή ή το τροφοδοτικό στην πρίζα χωρίς επίβλεψη. 

14. Για την εξασφάλιση πρόσθετης προστασίας, συνιστάται η εγκατάσταση 

ενός διακόπτη διαφορικού ρεύματος (RCD) στο ηλεκτρικό κύκλωμα, με 

ονομαστικό ρεύμα διαφορικού που δεν υπερβαίνει τα 30 mA. Για το σκοπό 

αυτό, απευθυνθείτε σε εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο. 

15. Μην αφήνετε το τμήμα του κινητήρα της συσκευής να βραχεί. 

16. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εκτός σπιτιού. 

17. Μην χρησιμοποιείτε την ηλεκτρική σκούπα για τη συλλογή εύφλεκτων 

ουσιών (όπως καύσιμα, διαλύτες). 

18. Μην σκουπίζετε αντικείμενα με αιχμηρές άκρες (π.χ. θραύσματα γυαλιού). 

19. Μην κατευθύνετε την ηλεκτρική σκούπα προς άλλα άτομα ή ζώα. 

20. Χρησιμοποιείτε την ηλεκτρική σκούπα μόνο σε στεγνές επιφάνειες. 

21. Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα που προορίζονται για αυτή τη συσκευή. 

22. Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί κατά τη σκούπισμα των σκαλοπατιών. 

23. Μην φράζετε τα ανοίγματα εξαερισμού. 

24. Μην θέτετε σε λειτουργία την ηλεκτρική σκούπα χωρίς να έχετε 

τοποθετήσει το φίλτρο. 

25. Μην τραβάτε την ηλεκτρική σκούπα από τον σωλήνα. 

26. Η σκούπα σκόνης και υπολειμμάτων από οικοδομικές εργασίες 

συνεπάγεται άμεση απώλεια της εγγύησης. Η σκούπα προορίζεται 

αποκλειστικά για οικιακή χρήση. 

27. Η συσκευή είναι εξοπλισμένη με μπαταρία. Μην την ρίχνετε στη φωτιά, 

μην τη τρυπάτε, μην τη συνθλίβετε και μην την καταστρέφετε. 
Περιγραφή της συσκευής: 

1. Δοχείο σκόνης 
2. Πλαστικό 

φίλτρο 

3. Κουμπί απελευθέρωσης του δοχείου 

σκόνης 

4. Διακόπτης 

ενεργοποίησης/απενεργοποίησης 
5. LED 6. Πλαστικό κάλυμμα 

7. Προφίλτρο   
Αξεσουάρ: 

8. Στρογγυλό ακροφύσιο 9. Επίπεδη ακροφύσια 10. Βάση φόρτισης 

11. Πλαστική βούρτσα 12. Σωλήνας 13. Μικρή στρογγυλή βούρτσα 

14. Βούρτσα για ταπετσαρίες 15. Πλαστικοί σωλήνες  

Φόρτιση της συσκευής. 
 

Συνδέστε τον προσαρμογέα στην πρίζα. Βεβαιωθείτε πάντα ότι η συσκευή είναι απενεργοποιημένη πριν τη συνδέσετε 

στο τροφοδοτικό. 
Για να είστε σίγουροι ότι η συσκευή είναι πάντα έτοιμη για χρήση, αφήστε την να φορτίζεται όταν δεν τη 

χρησιμοποιείτε. 

Κατά τη διάρκεια της φόρτισης, ο προσαρμογέας μπορεί να ζεσταθεί. Αυτό είναι φυσιολογικό. 
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Ενδεικτική λυχνία: 
1. Κατά τη φόρτιση. Η ενδεικτική λυχνία θα ανάψει με μπλε χρώμα και θα αναβοσβήνει. Όταν ολοκληρωθεί η 

φόρτιση, θα σταματήσει να αναβοσβήνει και θα ανάψει με σταθερό μπλε φως. 

2. Κατά τη χρήση. Η ενδεικτική λυχνία ανάβει με μπλε χρώμα. 
3. Όταν η μπαταρία είναι χαμηλή. Η τελευταία ενδεικτική λυχνία θα αναβοσβήνει, υποδεικνύοντας ότι πρέπει να 

φορτιστεί. 

 
Χρήση 

 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ. ΜΗΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ ΑΦΟΥ ΤΗΝ ΣΥΝΔΕΣΕΤΕ ΣΤΟ ΤΡΟΦΟΔΟΤΙΚΟ. 
1. Τοποθετήστε το ακροφύσιο / τον σύνδεσμο / τη στρογγυλή βούρτσα / τον σωλήνα στη βασική μονάδα. Ελέγξτε ότι 

δεν υπάρχουν ξένα σώματα στο άκρο της συσκευής, για να βεβαιωθείτε ότι τίποτα δεν θα γρατσουνίσει ή θα 

καταστρέψει την επιφάνεια που καθαρίζετε. 
2. Ενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το διακόπτη ενεργοποίησης/απενεργοποίησης (4) 

3. Πατήστε το διακόπτη ενεργοποίησης/απενεργοποίησης (4) για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή μετά την 

ολοκλήρωση της εργασίας. 
 

Εξαρτήματα: 

Για να τοποθετήσετε οποιοδήποτε εξάρτημα, χρησιμοποιήστε το στρογγυλό ακροφύσιο (8) και, στη συνέχεια, 
τοποθετήστε τα εξαρτήματα που αναφέρονται παρακάτω στο ακροφύσιο σε οποιαδήποτε διάταξη: 

Πλαστική βούρτσα, σωλήνας, μικρή στρογγυλή βούρτσα, πλαστικοί σωλήνες. 

Μόνο το επίπεδο ακροφύσιο (9) μπορεί να τοποθετηθεί απευθείας στην είσοδο του δοχείου σκόνης που βρίσκεται στο 
μπροστινό μέρος της συσκευής. 

 

Άδειασμα / καθαρισμός. 
Πρέπει να γίνεται με μεγάλη προσοχή, ώστε να μην χυθεί το περιεχόμενο του φίλτρου και του δοχείου. Συνιστάται να 

γίνεται πάνω από έναν κάδο απορριμμάτων ή σε εξωτερικό χώρο, όπου τα μικρά σωματίδια σκόνης δεν θα λερώσουν 

τον καθαριζόμενο χώρο. 
1. Πατήστε το κουμπί απελευθέρωσης του δοχείου σκόνης (3) 

2. Σπρώξτε απαλά το δοχείο σκόνης (1) προς τα κάτω για να το αφαιρέσετε από τη βασική μονάδα. 

3. Βάλτε τα δάχτυλά σας στην οπή του φίλτρου HEPA και τραβήξτε απαλά το φίλτρο HEPA (7) και το κάλυμμα 

προστασίας από τη σκόνη (6) 

4. Αδειάστε το περιεχόμενο του δοχείου σκόνης. 

5. Πλύνετε με νερό το δοχείο σκόνης (1) και το πλαστικό καπάκι (6) και στεγνώστε τα με χαρτοπετσέτα. 
ΜΗΝ ΑΦΗΝΕΤΕ ΝΕΡΟ ΣΤΟ ΔΟΧΕΙΟ ΣΚΟΝΗΣ Ή ΣΤΟ ΠΛΑΣΤΙΚΟ ΚΑΠΑΚΙ. 

6. Καθαρίστε το φίλτρο HEPA με πεπιεσμένο αέρα ή μια μικρή βουρτσούλα, προσέχοντας να μην τρυπήσετε το 

φίλτρο. 
ΜΗΝ ΠΛΕΝΕΤΕ ΤΟ ΦΙΛΤΡΟ HEPA ΣΕ ΝΕΡΟ Ή ΣΕ ΟΠΟΙΟΔΗΠΟΤΕ ΑΛΛΟ ΥΓΡΟ. Εάν η ισχύς αναρρόφησης 

μειωθεί, αντικαταστήστε το φίλτρο HEPA. 

7. Συναρμολογήστε το δοχείο σκόνης, το πλαστικό κάλυμμα και το φίλτρο HEPA. 
 

Τεχνικά χαρακτηριστικά: 

Ισχύς εισόδου προσαρμογέα: 220-240 V 50 / 60Hz 
Έξοδος προσαρμογέα: 18 V 0,5 A. 

Τροφοδοσία μπαταρίας: 14,8 V 0,5 A. 

Ελάχιστη ισχύς: 100 W. 
Μέγιστη ισχύς: 200 W. 

Τύπος μπαταρίας: Li-Ion 

Χωρητικότητα μπαταρίας: 2200 mAh 
Σημαντικές πληροφορίες σχετικά με την ασφάλεια της μπαταρίας 

Η ακατάλληλη χρήση της μπαταρίας μπορεί να προκαλέσει διαρροή ηλεκτρολύτη, υπερθέρμανση ή έκρηξη. Ο 
ηλεκτρολύτης που διαρρέει προκαλεί διάβρωση και μπορεί να είναι τοξικός. Μπορεί να προκαλέσει εγκαύματα στο 

δέρμα και στα μάτια, ενώ είναι επίσης επιβλαβής σε περίπτωση κατάποσης. 

Για να μειώσετε τον κίνδυνο τραυματισμών: 
- Σε περίπτωση διαρροής της μπαταρίας, αποφύγετε την επαφή του διαρρέοντος ηλεκτρολύτη με το δέρμα ή τα ρούχα 

σας. - Εάν ο ηλεκτρολύτης της μπαταρίας έρθει σε επαφή με το δέρμα ή τα ρούχα σας, πλύνετε αμέσως την περιοχή 

με νερό. 
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- Οι παλιές, εξαντλημένες ή φθαρμένες μπαταρίες πρέπει να αφαιρούνται από τη συσκευή και να απορρίπτονται ή να 

ανακυκλώνονται σύμφωνα με τους εθνικούς κανονισμούς για τη διαχείριση αποβλήτων. 
- Η φόρτιση πρέπει να πραγματοποιείται αποκλειστικά με το φορτιστή που συνοδεύει το προϊόν ή με φορτιστή 

κατάλληλο για τον συγκεκριμένο τύπο μπαταρίας. 

- Μην θερμαίνετε, μην ανοίγετε, μην τρυπάτε, μην καταστρέφετε και μην ρίχνετε τις μπαταρίες στη φωτιά. 
- Μην αγγίζετε τους ακροδέκτες της μπαταρίας με μεταλλικά αντικείμενα. Αυτά τα εξαρτήματα μπορεί να 

θερμανθούν και να προκαλέσουν εγκαύματα. 

ΧΗΜΙΚΗ ΣΥΝΘΕΣΗ της χρησιμοποιημένης μπαταρίας ή του συσσωρευτή: (Li-Ion) λιθίου-ιόντων 

. 

 

Με σεβασμό στο περιβάλλον. Πληροφορίες σχετικά με τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού Σύμφωνα με το άρθρο 

13, παράγραφοι 1 και 2, του Νόμου της 11ης Σεπτεμβρίου 2015 σχετικά με τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού, σας 

ενημερώνουμε για τον σωστό χειρισμό των αποβλήτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού: 

1. Απαγορεύεται η απόρριψη των χρησιμοποιημένων ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών μαζί με άλλα απορρίμματα – αυτό 

επιβεβαιώνεται από τη σήμανση με τη μορφή «διαγραμμένου κάδου», η οποία επιβάλλει τη διαχωρισμένη συλλογή αυτού του είδους 

των απορριμμάτων. 

2. Οι ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές ενδέχεται να περιέχουν επικίνδυνες ουσίες, μείγματα και συστατικά, τα οποία, εάν 

διαρρεύσουν στο περιβάλλον, μπορούν να προκαλέσουν σοβαρό κίνδυνο για την υγεία και τη ζωή των ανθρώπων και των ζωντανών 

οργανισμών. Μπορούν να οδηγήσουν σε πολυάριθμες παθήσεις, όπως: διαταραχές της όρασης, της ακοής, της ομιλίας, μπορούν επίσης 

να προκαλέσουν βλάβη στα νεφρά, στο ήπαρ και στην καρδιά, καθώς και δερματικές παθήσεις. Οι επιβλαβείς ουσίες μπορούν επίσης να 

έχουν αρνητικές επιπτώσεις στο αναπνευστικό και το αναπαραγωγικό σύστημα και να οδηγήσουν σε καρκινικές μεταβολές. Η 

κατανάλωση φυτών που καλλιεργούνται σε μολυσμένα εδάφη, καθώς και των προϊόντων που παράγονται από αυτά, μπορεί να έχει τις 

προαναφερθείσες επιπτώσεις στην υγεία. 

3. Τα χρησιμοποιημένα ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά είδη πρέπει να παραδίδονται αποκλειστικά σε εξουσιοδοτημένα σημεία συλλογής, ο 

κατάλογος των οποίων θα πρέπει να περιλαμβάνεται στον ιστότοπο κάθε Δημοτικής Αρχής. 

4. Τα νοικοκυριά διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στη συμβολή στην επαναχρησιμοποίηση και την ανάκτηση, συμπεριλαμβανομένης της 

ανακύκλωσης, των χρησιμοποιημένων συσκευών. Διαδραματίζουν επίσης καθοριστικό ρόλο στο σύστημα διαχείρισης αποβλήτων 

χρησιμοποιημένου ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού, λόγω της δυνατότητας άμεσης παράδοσής τους σε εξουσιοδοτημένα σημεία 

συλλογής και της εξάλειψης ανεπιθύμητων κοινωνικών συνηθειών που οδηγούν στην απόρριψη αποβλήτων χρησιμοποιημένου 

εξοπλισμού σε μη προβλεπόμενους χώρους. 

Επιπλέον Παραδώστε τον χρησιμοποιημένο ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισμό στον τόπο παράδοσης. Ο διανομέας, κατά την 

παράδοση στον αγοραστή εξοπλισμού που προορίζεται για οικιακή χρήση, υποχρεούται να παραλαμβάνει δωρεάν τον χρησιμοποιημένο 

εξοπλισμό που προέρχεται από οικίες στον τόπο παράδοσης του εν λόγω εξοπλισμού, εφόσον ο χρησιμοποιημένος εξοπλισμός είναι του 

ίδιου είδους και είχε τις ίδιες λειτουργίες με τον εξοπλισμό που παραδόθηκε. 

Οι χαρτοκιβώτια και οι σακούλες πολυαιθυλενίου (PE) πρέπει να απορρίπτονται στους κατάλληλους κάδους που προορίζονται για την 

επιλεκτική συλλογή αστικών αποβλήτων, σύμφωνα με την περιγραφή τους. Εάν η συσκευή περιέχει μπαταρίες, πρέπει να αφαιρεθούν και 

να παραδοθούν ξεχωριστά σε σημείο συλλογής και αποθήκευσης. 

Μην πετάτε τη συσκευή στον κάδο οικιακών απορριμμάτων!! 

Σέρβις Εάν επιθυμείτε να αγοράσετε ανταλλακτικά ή να υποβάλετε τυχόν παράπονα, επικοινωνήστε απευθείας με τον πωλητή που 

εξέδωσε την απόδειξη. 

Gebruikershandleiding (NL) 
ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN 

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 

LEES DEZE VOORZORGSMAATREGELEN AANDACHTIG DOOR EN 

BEWAAR ZE VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK 

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik neemt en volg 

de instructies daarin op. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade 

veroorzaakt door gebruik van het apparaat dat niet in overeenstemming is met 

de bestemming ervan of door onjuist gebruik. 

2. Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het 

niet voor andere doeleinden die niet in overeenstemming zijn met het beoogde 

gebruik. 

3. Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact van 220-240 V ~ 
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50/60 Hz. 

Om de veiligheid te vergroten, mogen er niet te veel elektrische apparaten 

tegelijkertijd op één stroomkring worden aangesloten. 

4. Wees extra voorzichtig bij het gebruik van het apparaat wanneer er kinderen 

in de buurt zijn. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en laat kinderen of 

personen die niet bekend zijn met het apparaat het niet gebruiken. 

5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen 

ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale 

capaciteiten, of personen zonder ervaring of kennis van het apparaat, mits dit 

gebeurt onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor hun 

veiligheid of mits zij instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van 

het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die aan het gebruik ervan 

verbonden zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Het reinigen en 

onderhouden van het apparaat mag niet door kinderen worden uitgevoerd, 

tenzij zij ouder zijn dan 8 jaar en deze handelingen onder toezicht 

plaatsvinden. 

6. Trek na elk gebruik de stekker uit het stopcontact door de stekker met de 

hand vast te houden. Trek NIET aan het netsnoer. 

7. Dompel de kabel, de stekker en het gehele apparaat niet onder in water of 

andere vloeistoffen. Stel het apparaat niet bloot aan weersinvloeden (regen, 

zon, enz.) en gebruik het niet in omgevingen met verhoogde luchtvochtigheid 

(badkamers, vochtige stacaravans). 

8. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer beschadigd 

is, moet het door een gespecialiseerd reparatiebedrijf worden vervangen om 

gevaar te voorkomen. 

9. Gebruik het apparaat niet als het netsnoer beschadigd is, als het is gevallen 

of op enige andere wijze is beschadigd, of als het niet correct functioneert. 

Probeer het apparaat niet zelf te repareren, aangezien dit gevaar voor 

elektrische schokken met zich meebrengt. Breng een beschadigd apparaat naar 

een erkend servicecentrum voor controle of reparatie. Alle reparaties mogen 

uitsluitend worden uitgevoerd door erkende servicepunten. Een onjuist 

uitgevoerde reparatie kan een ernstig gevaar voor de gebruiker opleveren. 

10. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond, uit de 

buurt van warmteproducerende keukenapparatuur zoals een elektrisch fornuis, 

gasbrander, enz. 

11. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare materialen. 

12. Het netsnoer mag niet over de rand van de tafel hangen of in contact 

komen met hete oppervlakken. 
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13. Laat het apparaat of de stekker niet onbeheerd in het stopcontact zitten. 

14. Voor extra bescherming is het raadzaam om in het elektrische circuit een 

aardlekschakelaar (RCD) te installeren met een nominale reststroom van 

maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een erkende elektricien. 

15. Zorg ervoor dat het motoronderdeel van het apparaat niet nat wordt. 

16. Gebruik het apparaat niet buitenshuis. 

17. Gebruik de stofzuiger niet voor het opzuigen van brandbare stoffen (zoals 

brandstof, oplosmiddelen). 

18. Stofzuig geen voorwerpen met scherpe randen (bijv. glasscherven). 

19. Richt de stofzuiger niet op andere mensen of dieren. 

20. Gebruik de stofzuiger alleen op droge oppervlakken. 

21. Gebruik alleen accessoires die voor dit apparaat zijn bedoeld. 

22. Wees extra voorzichtig bij het stofzuigen van trappen. 

23. Blokkeer geen ventilatieopeningen. 

24. Start de stofzuiger niet zonder dat het filter is geplaatst. 

25. Trek de stofzuiger niet aan de slang. 

26. Het opzuigen van stof en bouwafval leidt tot onmiddellijk verval van de 

garantie. De stofzuiger is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik. 

27. Het apparaat is uitgerust met een accu. Gooi de accu niet in het vuur, prik 

er niet in, plet hem niet en beschadig hem niet. 
Beschrijving van het apparaat: 

1. Stofreservoir 2. Kunststof filter 3. Ontgrendelingsknop voor de stofbak 

4. Aan/uit-schakelaar 5. LED 6. Kunststof kap 

7. Voorfilter   
Accessoires: 

8. Ronde sproeikop 9. Platte zuigmond 10. Oplaadstation 

11. Plastic borstel 12. Slang 13. Kleine ronde borstel 

14. Meubelborstel 15. Plastic buisjes  

Het apparaat opladen. 

 

Steek de adapter in het stopcontact. Zorg er altijd voor dat het apparaat is uitgeschakeld voordat u het aansluit op de 
voeding. 

Om er zeker van te zijn dat het apparaat altijd klaar is voor gebruik, laat u het opladen wanneer het niet wordt gebruikt. 

Tijdens het opladen kan de adapter warm worden. Dit is normaal. 
 

Indicatielampje: 

1. Tijdens het opladen. Het indicatielampje gaat blauw branden en knippert. Zodra het apparaat volledig is opgeladen, 
stopt het met knipperen en brandt het continu blauw. 

2. Tijdens gebruik. Het lampje gaat blauw branden. 
3. Wanneer de batterij bijna leeg is. Het laatste resterende lampje knippert, wat aangeeft dat het apparaat moet worden 

opgeladen. 

 
Gebruik 
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WAARSCHUWING. GEBRUIK HET APPARAAT NIET NADAT HET OP DE STROOMVOORZIENING IS 

AANGESLOTEN. 
1. Plaats de mondstuk / koppeling / ronde borstel / slang in de hoofdeenheid. Controleer of er geen vreemde 

voorwerpen aan het uiteinde van het apparaat zitten, om er zeker van te zijn dat niets het te reinigen oppervlak krast of 

beschadigt. 
2. Start het apparaat door op de aan/uit-schakelaar (4) te drukken 

3. Druk op de aan/uit-schakelaar (4) om het apparaat uit te schakelen wanneer u klaar bent. 

 
Hulpstukken: 

Gebruik de ronde spuitmond (8) om de hulpstukken te bevestigen en plaats vervolgens de genoemde hulpstukken in 

een willekeurige combinatie op de spuitmond: 
Plastic borstel, slang, kleine ronde borstel, plastic buisjes. 

Alleen de platte mondstuk (9) kan rechtstreeks in de inlaatopening van het stofreservoir aan de voorkant van het 

apparaat worden gestoken. 
 

Legen / reinigen. 

Doe dit heel voorzichtig, zodat de inhoud van het filter en de opvangbak niet uit elkaar valt. Het is aan te raden dit 
boven een vuilnisbak of buiten te doen, zodat kleine stofdeeltjes de schoongemaakte ruimte niet vervuilen. 

1. Druk op de ontgrendelknop van de stofbak (3) 

2. Duw de stofbak (1) voorzichtig naar beneden om deze uit de hoofdeenheid te verwijderen. 
3 Steek uw vingers in de opening van het HEPA-filter en trek het HEPA-filter (7) en de stofkap (6) voorzichtig naar 

buiten 

4. Gooi de inhoud van de stofbak weg. 
5. Was de stofbak (1) en het plastic deksel (6) met water en droog ze af met keukenpapier. 

LAAT GEEN WATER ACHTER IN DE STOFOPVANGER OF DE PLASTIC DEKSEL. 

6. Reinig het HEPA-filter met perslucht of een klein borsteltje en zorg ervoor dat u het filter niet doorboort. 
WAS HET HEPA-FILTER NIET IN WATER OF EEN ANDERE VLOEISTOF. Vervang het HEPA-filter als de 

zuigkracht afneemt. 

7. Zet de stofbak, de kunststof afdekking en het HEPA-filter weer in elkaar. 
 

Technische gegevens: 

Ingangsvermogen adapter: 220-240 V 50 / 60 Hz 

Uitgang adapter: 18 V 0,5 A. 

Batterijvoeding: 14,8 V 0,5 A. 

Minimaal vermogen: 100 W. 
Maximaal vermogen: 200 W. 

Type batterij: Li-Ion 

Accucapaciteit: 2200 mAh 
Belangrijke veiligheidsinformatie over de batterij 

Onjuist gebruik van de batterij kan leiden tot het lekken van elektrolyt, oververhitting of explosie. Vrijgekomen 

elektrolyt veroorzaakt corrosie en kan giftig zijn. Het kan brandwonden aan de huid en ogen veroorzaken; het is ook 
schadelijk bij inslikken. 

Om het risico op letsel te verminderen: 

- Vermijd bij het lekken van de batterij dat de gelekte elektrolyt in contact komt met de huid of kleding. - Als de 
elektrolyt uit de batterij in contact komt met de huid of kleding, spoel deze plek dan onmiddellijk af met water. 

- Verwijder oude, lege of versleten batterijen uit het apparaat en voer ze af of recycleer ze volgens de nationale 

voorschriften voor afvalverwerking. 
- Laad de batterij uitsluitend op met de bij het product geleverde lader of een lader die geschikt is voor het betreffende 

type batterij. 

- Verwarm, open, doorboor, beschadig of gooi de batterij niet in het vuur. 
- Raak de accupolen niet aan met metalen voorwerpen. Deze onderdelen kunnen heet worden en brandwonden 

veroorzaken. 
CHEMISCHE SAMENSTELLING van de gebruikte batterij of accu: (Li-Ion) lithium-ion 

. 
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Met zorg voor het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur Overeenkomstig artikel 13, lid 1 en lid 2 

van de wet van 11 september 2015 inzake afgedankte elektrische enelektronischeapparatuur informeren wij u over de juiste omgang met 

afval van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur: 

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te deponeren – dit wordt bevestigd door 

de markering in de vorm van een „doorgekruiste vuilnisbak”, die de gescheiden inzameling van dit soort afval voorschrijft. 

2. Elektrische en elektronische apparaten kunnen gevaarlijke stoffen, mengsels en onderdelen bevatten die, wanneer ze in het milieu 

terechtkomen, een ernstig gevaar kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden 

tot talrijke gezondheidsproblemen, zoals: stoornissen van het gezichtsvermogen, het gehoor en de spraak, en kunnen ook leiden tot schade 

aan de nieren, de lever en het hart, en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook een nadelig effect hebben op de 

ademhalings- en voortplantingsorganen en leiden tot kankerverwekkende veranderingen. Het eten van planten die op vervuilde grond 

groeien, en van producten die daarvan zijn gemaakt, kan de bovengenoemde gevolgen voor de gezondheid met zich meebrengen. 

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag uitsluitend worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan de lijst op 

de website van elke gemeente te vinden is. 

4. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bevorderen van hergebruik en terugwinning, waaronder recycling, van afgedankte 

apparatuur. Ze spelen ook een sleutelrol in het systeem voor het beheer van afval van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur, 

omdat ze deze rechtstreeks naar erkende inzamelpunten kunnen brengen en ongewenste sociale gewoonten kunnen elimineren die ertoe 

leiden dat afval van afgedankte apparatuur op daarvoor niet bestemde plaatsen wordt achtergelaten. 

Bovendien Lever afgedankte elektrische en elektronische apparatuur in op de plaats van levering. De distributeur is, bij het leveren van 

apparatuur voor huishoudelijk gebruik aan de koper, verplicht om afgedankte apparatuur afkomstig uit huishoudens kosteloos in te nemen 

op de plaats van levering van deze apparatuur, mits de afgedankte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de 

geleverde apparatuur. 

Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden inzameling van 

gemeentelijk afval worden gegooid, overeenkomstig de beschrijving daarop. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden 

verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt. 

Gooi het apparaat niet weg in de container voor gemeentelijk afval!! 

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een eventuele klacht wilt indienen, dient u rechtstreeks contact op te nemen met de 

verkoper die de kassabon heeft afgegeven. 

Navodila za uporabo (SL) 
SPLOŠNI VARNOSTNI POGOJI 

POMEMBNE NAVODILA GLEDE VARNOSTI PRI UPORABI 

POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA PRIHODNOST 

1. Pred začetkom uporabe naprave preberite navodila za uporabo in ravnajte v 

skladu z navodili v njih. Proizvajalec ne odgovarja za škodo, nastalo zaradi 

uporabe naprave, ki ni v skladu z njenim namenom, ali zaradi nepravilnega 

ravnanja z njo. 

2. Naprava je namenjena izključno za domačo rabo. Ne uporabljajte je za 

druge namene, ki niso v skladu z njenim namenom. 

3. Napravo priključite izključno na ozemljeno vtičnico 220–240 V ~ 50/60 Hz. 

Za večjo varnost pri uporabi ne priključujte na en električni tokokrog več 

električnih naprav hkrati. 

4. Bodite posebno previdni pri uporabi naprave, če so v bližini otroci. Otrokom 

ne dovolite, da se igrajo z napravo, in ne dovolite, da napravo uporabljajo 

otroci ali osebe, ki niso seznanjene z njeno delovanjem. 

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejši od 8 let, ter 

osebe z omejeno fizično, senzorično ali duševno sposobnostjo ali osebe brez 

izkušenj ali poznavanja opreme, če to poteka pod nadzorom osebe, odgovorne 

za njihovo varnost, ali če so prejeli navodila o varni uporabi naprave in se 

zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se ne smejo igrati z 

napravo. Čiščenje in vzdrževanje naprave ne smejo opravljati otroci, razen če 



54 
 

so starejši od 8 let in se te dejavnosti opravljajo pod nadzorom. 

6. Po končani uporabi vedno izvlecite vtič iz vtičnice tako, da vtičnico pridržite 

z roko. NE vlecite za napajalni kabel. 

7. Kabla, vtiča in celotne naprave ne potapljajte v vodo ali drugo tekočino. 

Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dežju, soncu itd.) in je ne 

uporabljajte v okoljih s povečano vlažnostjo (kopalnice, vlažne počitniške 

hišice). 

8. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Če je napajalni kabel 

poškodovan, ga mora zamenjati specializirano servisno podjetje, da se izognete 

nevarnosti. 

9. Naprave ne uporabljajte, če je napajalni kabel poškodovan, če je naprava 

padla ali je bila kako drugače poškodovana ali če ne deluje pravilno. Naprave 

ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost električnega udara. Poškodovano 

napravo odnesite v ustrezni servisni center za pregled ali popravilo. Vsa 

popravila lahko opravljajo izključno pooblaščeni servisni centri. Nepravilno 

opravljeno popravilo lahko povzroči resno nevarnost za uporabnika. 

10. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno površino, stran od kuhalnih 

naprav, ki se segrevajo, kot so električni štedilnik, plinski gorilnik itd. 

11. Naprave ne uporabljajte v bližini vnetljivih materialov. 

12. Napajalni kabel ne sme viseti čez rob mize ali se dotikati vročih površin. 

13. Naprave ali napajalnika ne smete pustiti vklopljenega v vtičnici brez 

nadzora. 

14. Za dodatno zaščito je priporočljivo v električni tokokrog vgraditi 

razlikovni tokokrog (RCD) z nazivnim razlikovnim tokom, ki ne presega 30 

mA. V zvezi s tem se obrnite na električarja. 

15. Preprečite, da bi se motorni del naprave namočil. 

16. Naprave ne uporabljajte zunaj doma. 

17. Sesalnika ne uporabljajte za sesanje vnetljivih snovi (kot so gorivo, topila). 

18. Ne sesajte predmetov z ostrimi robovi (npr. steklenih odlomkov). 

19. Sesalnika ne usmerjajte v druge ljudi ali živali. 

20. Sesalnik uporabljajte le na suhih površinah. 

21. Uporabljajte le dodatke, ki so namenjeni za to napravo. 

22. Bodite posebno previdni pri sesanju stopnic. 

23. Ne zamašite nobenih prezračevalnih odprtin. 

24. Sesalnika ne vklopite brez nameščenega filtra. 

25. Sesalnika ne vlecite za cev. 

26. Sesanje prahu in gradbenih ostankov povzroči takojšnjo izgubo garancije. 

Sesalnik je namenjen izključno za domačo rabo. 
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27. Naprava je opremljena z akumulatorjem. Ne mečite ga v ogenj, ne 

prebodite, ne zdrobite in ne poškodujte baterije. 
Opis naprave: 

1. Posoda za prah 2. Plastični filter 3. Gumb za sprostitev posode za prah 

4. Stikalo za vklop/izklop 5. LED-dioda 6. Plastični pokrov 

7. Predfilter   
Dodatki: 

8. Okrogla šoba 9. Ploščata šoba 10. Polnilna postaja 

11. Plastična krtača 12. Cev 13. Majhna okrogla krtača 

14. Krtača za oblazinjenje 15. Plastične cevke  

Polnjenje naprave. 

 

Vtičnik vtaknite v vtičnico. Vedno se prepričajte, da je naprava izklopljena, preden jo priključite na napajalnik. 
Da bo naprava vedno pripravljena za uporabo, jo pustite na polnjenju, ko je ne uporabljate. 

Med polnjenjem se lahko adapter segreje. To je normalno. 

 
Kontrolna lučka: 

1. Med polnjenjem. Kontrolna lučka zasveti modro in utripa. Ko je naprava popolnoma napolnjena, preneha utripati in 

sveti z modro stalno svetlobo. 
2. Med uporabo. Kontrolna lučka zasveti modro. 

3. Ko je baterija skoraj prazna. Zadnji preostali indikator bo utripal in tako opozarjal, da je treba napravo napolniti. 

 
Uporaba 

 

OPOZORILO. NAPRAVE NE UPORABLJAJTE, KO JE PRIKLJUČENA NA NAPAJALNIK. 
1. Vstavite nastavek / priključek / okroglo krtačo / cev v glavno enoto. Preverite, ali na koncu naprave ni tujkov, da se 

prepričate, da nič ne bo opraskalo ali poškodovalo površine, ki jo čistite. 

2. Napravo vklopite s pritiskom na stikalo za vklop/izklop (4). 

3. Po končanem delu pritisnite stikalo za vklop/izklop (4), da napravo izklopite. 

 

Priloge: 
Za namestitev katerih koli nastavkov uporabite okroglo šobo (8) in nato na šobo namestite navedene nastavke v 

poljubni konfiguraciji: 

plastična krtača, cev, majhna okrogla krtača, plastične cevke. 
Samo ploščato šobo (9) lahko vstavite neposredno v vstopno odprtino posode za prah, ki se nahaja na sprednji strani 

naprave. 

 
Praznjenje / čiščenje. 

To je treba opraviti zelo previdno, da se vsebina filtra in posode ne razsuje. Priporočljivo je, da to opravite nad 

smetnjakom ali na prostem, kjer drobni delci prahu ne bodo umazali čiščenega prostora. 
1. Pritisnite sprostitveni gumb posode za prah (3) 

2. Posodo za prah (1) nežno potisnite navzdol, da jo izvlečete iz glavne enote. 

3. S prsti pritisnite na odprtino HEPA filtra in nežno izvlecite HEPA filter (7) ter protiprašni pokrov (6) 
4. Vsebino posode za prah zavrzite. 

5. Posodo za prah (1) in plastični pokrov (6) operite z vodo in osušite s papirnato brisačo. 

V POSODI ZA PRAH IN PLASTIČNEM POKROVU NE SMETE PUŠČATI VODE. 
6. Očistite HEPA filter s stisnjenim zrakom ali majhno krtačko, pri tem pa pazite, da ne prebijete filtra. 

FILTRA HEPA NE PERITE V VODI NITI V KATERI KOLI DRUGI TEKOČINI. Če se sesalna moč zmanjša, 
zamenjajte filter HEPA. 

7. Sestavite posodo za prah, plastični pokrov in HEPA filter. 

 
Tehnični podatki: 

Vhodna moč adapterja: 220–240 V, 50/60 Hz 
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Izhod adapterja: 18 V 0,5 A. 

Napajanje z baterijo: 14,8 V 0,5 A. 
Minimalna moč: 100 W. 

Največja moč: 200 W. 

Vrsta baterije: Li-Ion 
Kapaciteta baterije: 2200 mAh 

Pomembne varnostne informacije o bateriji 

Nepravilna uporaba baterije lahko povzroči iztekanje elektrolita, pregrevanje ali eksplozijo. Izpuščeni elektrolit 
povzroča korozijo in je lahko strupen. Lahko povzroči opekline kože in oči; prav tako je škodljiv pri zaužitju. 

Da zmanjšate tveganje poškodb: 

- V primeru iztekanja baterije se izogibajte stiku izteklega elektrolita s kožo ali oblačili. - Če elektrolit iz baterije pride 
v stik s kožo ali oblačili, takoj sperite to mesto z vodo. 

- Stare, izpraznjene ali izrabljene baterije odstranite iz naprave in jih odstranite ali reciklirajte v skladu z nacionalnimi 

predpisi o ravnanju z odpadki. 
- Polnjenje izvajajte izključno s polnilnikom, priloženim izdelku, ali s polnilnikom, primernim za določen tip baterije. 

- Baterije ne segrevajte, ne odpirajte, ne prebijajte, ne uničujte in ne mečite v ogenj. 

- Ne dotikajte se sponk akumulatorja s kovinskimi predmeti. Ti elementi se lahko segrejejo in povzročijo opekline. 
KEMIJSKA SESTAVA uporabljene baterije ali akumulatorja: (Li-Ion) litij-ionski 

. 

 

V skrbi za okolje. Informacije o izrabljeni električni in elektronski opremi V skladu s členom 13(1) in (2) Zakona z dne 11. septembra 2015 o 

izrabljeni električni in elektronski opremi vas obveščamo o pravilnem ravnanju z odpadki izrabljene električne in elektronske opreme: 

1. Prepovedano je odlaganje odpadne električne in elektronske opreme skupaj z drugimi odpadki – to potrjuje oznaka v obliki „prečrtanega 

koša“, ki nalaga ločeno zbiranje tovrstnih odpadkov. 

2. Električna in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko po vstopu v okolje predstavljajo resno 

nevarnost za zdravje in življenje ljudi ter živih organizmov. Lahko povzročijo številne zdravstvene težave, kot so: motnje vida, sluha, govora, 

lahko pa povzročijo tudi poškodbe ledvic, jeter in srca ter sprožijo kožne bolezni. Škodljive snovi lahko imajo tudi škodljiv vpliv na dihalni in 

reproduktivni sistem ter povzročijo rakave spremembe. Uživanje rastlin, ki rastejo na onesnaženih tleh, ter proizvodov, pridobljenih iz njih, 

lahko povzroči zgoraj navedene zdravstvene posledice. 

3. Izrabljeno električno in elektronsko opremo je treba oddati izključno v pooblaščene zbirne točke, katerih seznam mora biti objavljen na 

spletni strani vsake občinske uprave. 

4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri spodbujanju ponovne uporabe in predelave, vključno z recikliranjem, izrabljene opreme. Prav 

tako imajo ključno vlogo v sistemu ravnanja z odpadno električno in elektronsko opremo, saj lahko to opremo neposredno oddajo v 

pooblaščene zbirne točke in s tem odpravijo neželene družbene navade, ki vodijo k odlaganju odpadne opreme na za to neprimernih 

mestih. 

Polegtega Odložite rabljeno električno in elektronsko opremo na mestu dostave. Distributer, ki kupcu dostavi opremo, namenjeno 

gospodinjstvom, je dolžan brezplačno prevzeti rabljeno opremo iz gospodinjstev na mestu dostave te opreme, če je rabljena oprema iste 

vrste in je imela enake funkcije kot dostavljena oprema. 

Kartonske embalaže in polietilenske vrečke (PE) je treba odvreči v ustrezne zabojnike, namenjene ločenemu zbiranju komunalnih odpadkov, 

v skladu z njihovim opisom. Če so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in ločeno oddati v zbirni center. 

Naprave ne odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!! 

Servis Če želite kupiti nadomestne dele ali prijaviti morebitne reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal račun. 

Käyttöohje (FI) 
YLEISET TURVALLISUUSOHJEET 

TÄRKEITÄ OHJEITA TURVALLISESTA KÄYTÖSTÄ 

LUE HUOLELLISESTI JA SÄILYTÄ TULEVAISUUTTA VARTEN 

1. Lue käyttöohjeet ennen laitteen käyttöä ja noudata niissä annettuja ohjeita. 

Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka johtuvat laitteen 

käyttötarkoituksen vastaisesta käytöstä tai virheellisestä käsittelystä. 

2. Laite on tarkoitettu yksinomaan kotikäyttöön. Älä käytä laitetta muihin kuin 

sen käyttötarkoitukseen sopiviin tarkoituksiin. 

3. Laite on kytkettävä ainoastaan maadoitettuun 220–240 V ~ 50/60 Hz:n 

pistorasiaan. 
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Käyttöturvallisuuden lisäämiseksi samaan virtapiiriin ei saa kytkeä useita 

sähkölaitteita samanaikaisesti. 

4. Ole erityisen varovainen laitetta käyttäessäsi, jos lapsia on lähellä. Älä anna 

lasten leikkiä laitteella. Älä anna lasten tai laitteeseen perehtymättömien 

henkilöiden käyttää laitetta. 

5. VAROITUS: Tätä laitetta voivat käyttää yli 8-vuotiaat lapset sekä henkilöt, 

joiden fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet, tai henkilöt, joilla 

ei ole kokemusta tai tuntemusta laitteesta, jos käyttö tapahtuu heidän 

turvallisuudestaan vastaavan henkilön valvonnassa tai heille on annettu ohjeet 

laitteen turvallisesta käytöstä ja he ovat tietoisia laitteen käyttöön liittyvistä 

vaaroista. Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lapset eivät saa puhdistaa tai 

huoltaa laitetta, elleivät he ole yli 8-vuotiaita ja ellei näitä toimia suoriteta 

valvonnan alaisena. 

6. Irrota pistoke pistorasiasta aina käytön jälkeen pitämällä kiinni pistokkeesta 

kädellä. ÄLÄ vedä virtajohdosta. 

7. Älä upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. 

Älä altista laitetta sääolosuhteille (sade, aurinko jne.) äläkä käytä sitä kosteissa 

olosuhteissa (kylpyhuone, kosteat asuntovaunut). 

8. Tarkista virtajohdon kunto säännöllisesti. Jos virtajohto on vaurioitunut, se 

on vaihdettava ammattimaisessa korjaamossa vaaran välttämiseksi. 

9. Älä käytä laitetta, jonka virtajohto on vaurioitunut tai jos laite on pudonnut 

tai vaurioitunut muulla tavalla tai toimii virheellisesti. Älä korjaa laitetta itse, 

sillä se voi aiheuttaa sähköiskun. Vie vaurioitunut laite asianmukaiseen 

huoltopisteeseen tarkastusta tai korjausta varten. Kaikki korjaukset saa 

suorittaa vain valtuutetut huoltopisteet. Virheellisesti suoritettu korjaus voi 

aiheuttaa vakavan vaaran käyttäjälle. 

10. Laite on sijoitettava viileälle, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas 

kuumenevista keittiökoneista, kuten sähköliesi, kaasuliesi jne. 

11. Älä käytä laitetta syttyvien materiaalien lähellä. 

12. Virtajohto ei saa roikkua pöydän reunan yli tai koskettaa kuumia pintoja. 

13. Laitetta tai virtalähdettä ei saa jättää pistorasiaan ilman valvontaa. 

14. Lisäsuojan varmistamiseksi on suositeltavaa asentaa sähköpiiriin 

vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellisvirta on enintään 30 mA. Tästä 

asiasta on käännyttävä sähköasentajan puoleen. 

15. Laitteen moottoriosaa ei saa kastella. 

16. Älä käytä laitetta ulkona. 

17. Älä käytä imuria syttyvien aineiden (kuten polttoaineen tai liuottimien) 

imurointiin. 
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18. Älä imuroi teräväreunaisia esineitä (esim. lasinsirpaleita). 

19. Älä suuntaa imuria muiden ihmisten tai eläinten suuntaan. 

20. Käytä imuria vain kuivilla pinnoilla. 

21. Käytä vain laitteelle tarkoitettuja lisävarusteita. 

22. Ole erityisen varovainen imuroidessasi portaita. 

23. Älä tukki mitään tuuletusaukkoja. 

24. Älä käynnistä imuria ilman suodatinta. 

25. Älä vedä imuria letkusta. 

26. Pölyn ja rakennusjätteiden imurointi johtaa välittömästi takuun 

menettämiseen. Imuri on tarkoitettu vain kotikäyttöön. 

27. Laitteessa on akku. Älä heitä akkua tuleen, älä puhkaise, murskaa tai 

vahingoita akkua. 
Laitteen kuvaus: 

1. Pölysäiliö 2. Muovisuodatin 3. Pölysäiliön vapautuspainike 

4. Virtakytkin 5. LED-merkkivalo 6. Muovisuojus 

7. Moottorin esisuodatin   
Lisävarusteet: 

8. Pyöreä suutin 9. Litteä suutin 10. Latausjalusta 

11. Muoviharja 12. Letku 13. Pieni pyöreä harja 

14. Huonekalujen verhoilun harja 15. Muoviputket  

Laitteen lataaminen. 

 

Kytke adapteri pistorasiaan. Varmista aina, että laite on kytketty pois päältä ennen kuin liität sen virtalähteeseen. 

Jotta laite on aina käyttövalmis, jätä se latautumaan, kun sitä ei käytetä. 

Latauksen aikana adapteri voi kuumentua. Tämä on normaalia. 

 
Merkkivalo: 

1. Lataamisen aikana. Merkkivalo syttyy siniseksi ja vilkkuu. Kun laite on täysin ladattu, se lakkaa vilkkumasta ja 

palaa tasaisena sinisenä. 
2. Käytön aikana. Merkkivalo syttyy siniseksi. 

3. Kun akku on heikko. Viimeinen jäljellä oleva merkkivalo vilkkuu, mikä osoittaa, että laite on ladattava. 

 
Käyttö 

 

VAROITUS. ÄLÄ KÄYTÄ LAITETTA, KUN SE ON LIITETTY VIRTALÄHTEESEEN. 
1. Aseta suutin / liitin / pyöreä harja / letku pääyksikköön. Tarkista, ettei laitteen päässä ole vieraita esineitä, jotta 

mikään ei naarmuta tai vahingoita puhdistettavaa pintaa. 

2. Käynnistä laite painamalla virtakytkintä (4). 
3. Paina virtakytkintä (4) sammuttaaksesi laitteen, kun olet lopettanut työn. 

 

Lisävarusteet: 
Asenna suuttimet käyttämällä pyöreää suutinta (8) ja kiinnitä sitten suuttimeen mainitut lisäosat haluamassasi 

kokoonpanossa: 
Muoviharja, letku, pieni pyöreä harja, muoviputket. 

Vain litteä suutin (9) voidaan asettaa suoraan laitteen etuosassa olevaan pölysäiliön täyttöaukkoon. 

 
Tyhjennys / puhdistus. 

Tämä on tehtävä erittäin varovasti, jotta suodattimen ja säiliön sisältö ei leviä ympäriinsä. On suositeltavaa tehdä tämä 
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roskakorin päälle tai ulkona, jotta pienet pölyhiukkaset eivät likaa puhdistettavaa aluetta. 

1. Paina pölysäiliön vapautuspainiketta (3) 
2. Työnnä pölysäiliötä (1) varovasti alaspäin irrottaaksesi sen pääyksiköstä. 

3. Työnnä sormet HEPA-suodattimen aukkoon ja vedä HEPA-suodatin (7) ja pölysuojus (6) varovasti ulos 

4. Tyhjennä pölysäiliön sisältö. 
5. Pese pölysäiliö (1) ja muovikansi (6) vedellä ja kuivaa ne paperipyyhkeellä. 

ÄLÄ JÄTÄ VETTÄ PÖLYSÄILIÖN SISÄÄN TAI MUOVIKANNEEN PÄÄLLE. 

6. Puhdista HEPA-suodatin paineilmalla tai pienellä harjalla varoen, ettet puhkaise suodatinta. 
ÄLÄ PESE HEPA-SUODATINTA VEDESSÄ TAI MISSÄÄN MUUSSA NESTEESSÄ. Jos imuteho heikkenee, 

vaihda HEPA-suodatin. 

7. Kokoa pölysäiliö, muovisuojus ja HEPA-suodatin. 
 

Tekniset tiedot: 

Adapterin tulojännite: 220–240 V 50/60 Hz 
Adapterin lähtö: 18 V 0,5 A. 

Akun teho: 14,8 V 0,5 A. 

Minimiteho: 100 W. 
Maksimiteho: 200 W. 

Akun tyyppi: Li-Ion 

Akun kapasiteetti: 2200 mAh 
Tärkeitä tietoja akun turvallisuudesta 

Akun väärinkäyttö voi aiheuttaa elektrolyytin vuotamisen, ylikuumenemisen tai räjähdyksen. Vuotanut elektrolyytti 

aiheuttaa korroosiota ja voi olla myrkyllistä. Se voi aiheuttaa palovammoja iholle ja silmiin; se on myös haitallista 
nieltynä. 

Vammojen riskin vähentämiseksi: 

- Jos akusta vuotaa nestettä, vältä vuotavan elektrolyytin joutumista iholle tai vaatteille. - Jos akusta vuotavaa 
elektrolyyttiä joutuu iholle tai vaatteille, huuhtele alue välittömästi vedellä. 

- Vanhat, tyhjät tai kuluneet akut on poistettava laitteesta ja hävitettävä tai kierrätettävä kansallisten 

jätehuoltomääräysten mukaisesti. 
- Lataa akku vain tuotteen mukana toimitetulla laturilla tai kyseiselle akkutyypille sopivalla laturilla. 

- Älä kuumenna, avaa, puhkaise, tuhoa tai heitä akkua tuleen. 

- Älä kosketa akun napoja metalliesineillä. Nämä osat voivat kuumentua ja aiheuttaa palovammoja. 

KÄYTETYN PARISTON TAI AKUN KEMIALLINEN KOOSTUMUS: (Li-Ion) litium-ioni 

. 

 

Ympäristön hyväksi. Tietoa käytetyistä sähkö- ja elektroniikkalaitteista 11. syyskuuta 2015 annetunkäytetyistäsähkö- 

jaelektroniikkalaitteistaannetun lain 13 §:n 1 ja 2 momentin mukaisesti annamme ohjeet käytettyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden 

jätteiden asianmukaisesta käsittelystä: 

1. Käytettyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden hävittäminen muiden jätteiden mukana on kielletty – tämän vahvistaa ”yliviivattu roskakori” 

-merkintä, joka velvoittaa tämän tyyppisten jätteiden lajitteluun. 

2. Sähkö- ja elektroniikkalaitteet voivat sisältää vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka päästessään ympäristöön voivat 

aiheuttaa vakavan uhan ihmisten ja elävien organismien terveydelle ja hengelle. Ne voivat aiheuttaa lukuisia terveysongelmia, kuten näkö-, 

kuulo- ja puhehäiriöitä, ja ne voivat myös vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydäntä sekä aiheuttaa ihosairauksia. Haitalliset aineet voivat 

myös vaikuttaa haitallisesti hengityselimiin ja lisääntymisjärjestelmään sekä aiheuttaa syöpää. Saastuneella maaperällä kasvaneiden kasvien 

ja niistä valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edellä mainittuja terveyshaittoja. 

3. Käytetyt sähkö- ja elektroniikkalaitteet on toimitettava yksinomaan valtuutettuihin keräyspisteisiin, joiden luettelo on julkaistava kunkin 

kunnan viranomaisen verkkosivuilla. 

4. Kotitaloudet ovat tärkeässä roolissa käytettyjen laitteiden uudelleenkäytön ja hyödyntämisen, mukaan lukien kierrätyksen, 

edistämisessä. Niillä on myös keskeinen rooli käytettyjen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden jätehuoltojärjestelmässä, koska ne voivat 

toimittaa laitteet suoraan valtuutettuihin keräyspisteisiin ja poistaa ei-toivotut yhteiskunnalliset tavat, jotka johtavat käytettyjen laitteiden 

jätteiden jättämiseen niille tarkoitettuihin paikkoihin. 

Lisäksi Palauta käytetyt sähkö- ja elektroniikkalaitteet toimituspaikalle. Jakelija, joka toimittaa ostajalle kotitalouskäyttöön tarkoitettuja 

laitteita, on velvollinen ottamaan vastaan kotitalouksista peräisin olevat käytetyt laitteet maksutta laitteiden toimituspaikalla, edellyttäen 

että käytetyt laitteet ovat samantyyppisiä ja toimivat samalla tavalla kuin toimitetut laitteet. 

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on laitettava niille tarkoitettuihin jäteastioihin kotitalousjätteiden lajittelua varten niiden 

kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja toimitettava erikseen keräys- ja varastointipisteeseen. 

Laitetta ei saa heittää kotitalousjätteiden keräysastiaan!! 

Huolto Jos haluat ostaa varaosia tai tehdä mahdollisia reklamaatioita, ota yhteyttä suoraan myyjään, joka on kirjoittanut kuitin. 

Instrukcja obsługi (PL) 



60 
 

OGÓLNE WARUNKI BEZPIECZEŃSTWA 

WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 

UŻYTKOWANIA 

PRZECZYTAJ UWAŻNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ 

1. Przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia przeczytać instrukcję obsługi i 

postępować według wskazówek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za 

szkody spowodowane użytkowaniem urządzenia niezgodnie z jego 

przeznaczeniem lub niewłaściwą jego obsługą. 

2. Urządzenie służy wyłącznie do użytku domowego. Nie używać do innych 

celów, niezgodnych z jego przeznaczeniem. 

3. Urządzenie należy podłączyć wyłącznie do gniazdka z uziemieniem 220-

240 V ~ 50/60 Hz. 

W celu zwiększenia bezpieczeństwa użytkowania do jednego obwodu prądu 

nie należy równocześnie włączać wielu urządzeń elektrycznych. 

4. Należy zachować szczególną ostrożność podczas korzystania z urządzenia, 

gdy w pobliżu przebywają dzieci. Nie należy dopuszczać dzieci do zabawy 

urządzeniem nie pozwól dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z 

urządzeniem na jego użytkowanie. 

5. OSTRZEŻENIE: Niniejszy sprzęt może by użytkowany przez dzieci 

powyżej 8 roku życia oraz osoby o ograniczonej zdolności fizycznej, 

czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie mające doświadczenia lub 

znajomości sprzętu, jeśli odbywa się to pod nadzorem osoby odpowiadającej 

za ich bezpieczeństwo lub zostały im udzielone wskazówki na temat 

bezpiecznego użytkowania urządzenia i mają świadomość niebezpieczeństwa 

związanego z jego użytkowaniem. Dzieci nie powinny bawić się sprzętem. 

Czyszczenie i konserwacja urządzenia nie powinna być wykonywana przez 

dzieci, chyba że są powyżej 8 roku życia a czynności te są wykonywane pod 

nadzorem. 

6. Zawsze po zakończeniu używania, wyjmij wtyczkę z gniazda zasilającego 

poprzez przytrzymanie gniazdka ręką. NIE ciągnąć za sznur sieciowy. 

7. Nie zanurzać kabla, wtyczki oraz całego urządzenia w wodzie lub innej 

cieczy. Nie wystawiaj urządzenia na działanie warunków atmosferycznych 

(deszczu, słońca, etc.) ani nie używaj w warunkach podwyższonej wilgotności 

(łazienki, wilgotne domki kempingowe). 

8. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilającego. Jeżeli przewód zasilający 

jest uszkodzony, to powinien on być wymieniony przez specjalistyczny zakład 

naprawczy w celu uniknięcia zagrożenia. 

9. Nie używaj urządzenia z uszkodzonym przewodem zasilającym lub jeśli 
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zostało upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposób lub 

nieprawidłowo pracuje. Nie naprawiaj urządzenia samodzielnie, gdyż grozi to 

porażeniem. Uszkodzone urządzenie oddaj do właściwego punktu 

serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich napraw 

mogą dokonywać wyłącznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidłowo 

wykonana naprawa może spowodować poważne zagrożenie dla użytkownika. 

10. Należy stawiać urządzenie na chłodnej stabilnej, równej powierzchni, z 

dala od nagrzewających się urządzeń kuchennych jak: kuchenka elektryczna, 

palnik gazowy, itp.. 

11. Nie korzystać z urządzenia w pobliżu materiałów łatwopalnych. 

12. Przewód zasilania nie może zwisać poza krawędź stołu lub dotykać 

gorących powierzchni. 

13. Nie wolno pozostawiać włączonego urządzenia ani zasilacza do gniazdka 

bez nadzoru. 

14. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w 

obwodzie elektrycznym, urządzenia różnicowoprądowego (RCD) o 

znamionowym prądzie różnicowym nie przekraczającym 30 mA. W tym 

zakresie należy zwrócić się do specjalisty elektryka. 

15. Nie dopuścić do zamoczenia części silnikowej urządzenia. 

16. Nie używać urządzenia poza domem. 

17. Nie używać odkurzacza do zbierania łatwopalnych substancji (takich jak 

paliwo, rozpuszczalniki). 

18. Nie odkurzać przedmiotów o ostrych krawędziach (np. odłamki szkła). 

19. Nie kierować odkurzacza w stronę innych ludzi bądź zwierząt. 

20. Używać odkurzacza tylko na suchych powierzchniach. 

21. Używać tylko akcesoriów przeznaczonych dla tego urządzenia. 

22. Zachowaj szczególną ostrożność przy odkurzaniu schodów. 

23. Nie zatykaj żadnych otworów wentylacyjnych. 

24. Nie uruchamiać odkurzacza bez założonego filtra. 

25. Nie ciągnij odkurzacza za wąż. 

26.Odkurzanie pyłów i pozostałości budowlanych powoduje natychmiastową 

utratę gwarancji. Odkurzacz jest przeznaczony jedynie do użytku domowego. 

27. Urządzenie jest wyposażone w akumulator. Nie wrzucaj do ognia, nie 

przekłuwaj miażdż lub uszkadzaj baterii. 
Opis urządzenia: 

1. Zbiornik na kurz 2. Filtr plastikowy 3. Przycisk zwalniający zbiornik na kurz 

4. Włącznik / wyłącznik 5. Dioda LED 6. Plastikowa osłona 

7. Filtr przedsilnikowy   
Akcesoria: 
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8. Okrągła dysza 9. Płaska dysza 10. Podstawa ładująca 

11. Plastikowa szczotka 12. Wąż 13. Mała okrągła szczotka 

14. Szczotka do obić meblowych 15. Plastikowe rurki  

Ładowanie urządzenia. 

 
Włóż adapter do gniazdka sieciowego. Zawsze upewnij się , że urządzenie jest wyłączone przed podłączeniem do 

zasilacza. 

Aby mieć pewność, że urządzenie jest zawsze gotowe do użycia, pozostawiaj je pod ładowaniem, gdy nie jest 
używane. 

Podczas ładowania adapter może się nagrzewać. To normalne. 

 
Kontrolka: 

1. Podczas ładowania. Kontrolka zaświeci się na niebiesko i będzie migać. Po całkowitym naładowaniu przestanie 

migać i będzie świecić stałym niebieskim światłem. 
2. Podczas użytkowania. Kontrolka zaświeci się na niebiesko. 

3. Gdy bateria jest słaba. Ostatni pozostały wskaźnik będzie migał, sygnalizując, że należy go naładować. 

 
Użytkowanie 

 

OSTRZEŻENIE. NIE UŻYWAJ URZĄDZENIA PO PODŁĄCZENIU DO ZASILACZA. 
1. Włożyć dyszę / złącze / okrągłą szczotkę / wąż do jednostki głównej. Sprawdź, czy na końcowej części urządzenia 

nie ma ciał obcych, aby upewnić się, że nic nie porysuje ani nie uszkodzi czyszczonej powierzchni. 

2. Uruchom urządzenie, naciskając włącznik / wyłącznik (4) 
3. Wciśnij włącznik / wyłącznik (4), aby wyłączyć urządzenie po zakończeniu pracy. 

 

Załączniki: 
Aby założyć jakiekolwiek nasadki, użyj okrągłej dyszy (8), a następnie załóż na dyszę wymienione przystawki w 

dowolnej konfiguracji: 

Plastikowa szczotka, wąż, mała okrągła szczotka, plastikowe rurki. 
Tylko płaską dyszę (9) można włożyć bezpośrednio do szczeliny wlotowej zbiornika na kurz znajdującej się z przodu 

urządzenia. 

 
Opróżnianie / czyszczenie. 

Należy to robić bardzo delikatnie, aby zawartość filtra i pojemnika nie rozsypała się. Zaleca się zrobić to nad koszem 

na śmieci lub na zewnątrz, gdzie drobne cząsteczki kurzu nie zabrudzą czyszczonego obszaru. 
1. Naciśnij przycisk zwalniający zbiornik na kurz (3) 

2. Delikatnie popchnij zbiornik na kurz (1) ku dołowi, aby wyjąć go z jednostki głównej. 

3 Wciśnij palce w otwór filtra Hepa i delikatnie wyciągnij filtr Hepa (7) i osłonę przeciwpyłową (6) 
4. Wyrzucić zawartość zbiornika na kurz. 

5. Umyć wodą zbiornik na kurz (1) i plastikową pokrywę (6) i osuszyć ręcznikiem papierowym. 

NIE POZOSTAWIAĆ ŻADNEJ WODY WEWNĄTRZ ZBIORNIKA NA KURZ LUB POKRYWY Z TWORZYWA 
SZTUCZNEGO. 

6. Wyczyść filtr Hepa sprężonym powietrzem lub małą szczoteczką, uważając, aby nie przebić filtra. 

NIE MYJ FILTRA HEPA W WODZIE ANI ŻADNYM INNYM PŁYNIE. Jeśli moc ssania spadnie, wymień filtr 

HEPA . 

7. Złożyć razem zbiornik na kurz, plastikową osłonę i filtr HEPA. 

 
Dane techniczne: 

Moc wejściowa adaptera: 220-240 V 50 / 60Hz 

Wyjście adaptera: 18 V 0.5 A. 
Zasilanie bateryjne: 14,8 V 0,5A . 

Brak mocy minimalnej : 100 W. 
Maksymalna moc: 200 W. 

Rodzaj baterii: Li-Ion 

Pojemność baterii: 2200 mAh 
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Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa baterii 

Niewłaściwe użytkowanie akumulatora może spowodować wyciek elektrolitu, przegrzanie lub eksplozję. Uwolniony 
elektrolit jest źródłem korozji i może być toksyczny. Może powodować oparzenia skóry i oczu; jest również szkodliwy 

w przypadku połknięcia. 

Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń: 
- W przypadku wycieku baterii należy unikać kontaktu wyciekającego elektrolitu ze skórą lub ubraniem. - Jeżeli 

elektrolit z akumulatora zetknie się ze skórą lub ubraniem, natychmiast przemyj to miejsce wodą. 

- Stare, wyczerpane lub zużyte baterie należy wyjąć z urządzenia i poddać utylizacji lub recyklingowi zgodnie z 
krajowymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów. 

- Ładowanie należy przeprowadzać wyłącznie za pomocą ładowarki dołączonej do produktu lub odpowiedniej dla 

danego typu akumulatora. 
- Nie podgrzewaj, nie otwieraj, nie przebijaj, nie niszcz ani nie wrzucaj baterii do ognia. 

- Nie dotykaj zacisków akumulatora metalowymi przedmiotami. Elementy te mogą się nagrzać i spowodować 

oparzenia. 
SKŁAD CHEMICZNY użytej baterii lub akumulatora: (Li-Ion) litowo-jonowy 

. 

 

W trosce o środowisko. Informacje o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11 

września 2015 roku o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidłowym postępowaniu z odpadami zużytego 

sprzętu elektrycznego i elektronicznego: 

1. Zakazuje się umieszczania zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego łącznie z innymi odpadami – potwierdza to oznakowanie w 

formie „przekreślonego kosza”, nakazujące selektywne gromadzenie tego rodzaju odpadów. 

2. Urządzenia elektryczne i elektroniczne mogą zawierać niebezpieczne substancje, mieszaniny i części składowe, które po przedostaniu się 

do środowiska mogą powodować poważne zagrożenie dla zdrowia i życia ludzi oraz organizmów żywych. Mogą doprowadzić do licznych 

dolegliwości zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, słuchu, mowy, mogą również doprowadzić do uszkodzenia nerek, wątroby i serca, 

oraz wywołać choroby skóry. Substancje szkodliwe, mogą mieć również niekorzystny wpływ na układ oddechowy i rozrodczy oraz 

doprowadzić do zmian nowotworowych. Spożycie roślin rosnących na skażonych glebach, oraz produktów powstałych z nich, może grozić 

w/w skutkami zdrowotnymi. 

3. Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny należy przekazywać wyłącznie do uprawnionych punktów zbierania, których lista powinna zostać 

zawarta na stronie internetowej każdego Urzędu Gminy. 

4. Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę, w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu, zużytego sprzętu. 

Pełni również kluczową rolę w systemie zagospodarowania odpadów zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na 

możliwość ich bezpośredniego przekazywania do uprawnionych punktów zbierania oraz eliminację niepożądanych nawyków społecznych 

skutkujących pozostawianiem odpadów zużytego sprzętu w miejscach do tego nieprzewidzianych. 

Ponadto Oddaj zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczając nabywcy sprzęt przeznaczony dla 

gospodarstw domowych, obowiązany jest do nieodpłatnego odbioru zużytego sprzętu pochodzącego z gospodarstw domowych w miejscu 

dostawy tego sprzętu, o ile zużyty sprzęt jest tego samego rodzaju i pełnił te same funkcje co sprzęt dostarczony. 

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) należy wrzucać do odpowiednich pojemników przeznaczonych do selektywnej 

zbiórki odpadów komunalnych zgodnie z ich opisem. Jeśli w urządzeniu znajdują się baterie, należy je wyjąć i osobno oddać do punktu 

zbierania i składowania. 

Urządzenia nie wyrzucać do pojemnika na odpady komunalne!! 

Serwis W przypadku chęci zakupu części zamiennych lub zgłoszenia ewentualnych reklamacji należy kontaktować się bezpośrednio ze 

sprzedawcą, który wystawił paragon. 

Manuale d'uso (IT) 
CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA 

ISTRUZIONI IMPORTANTI PER L'UTILIZZO IN SICUREZZA 

LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER FUTURA 

CONSULTAZIONE 

1. Prima di iniziare a utilizzare l'apparecchio, leggere il manuale d'uso e 

seguire le istruzioni in esso contenute. Il produttore non risponde per danni 

causati dall'uso improprio dell'apparecchio o da un utilizzo non conforme alla 

sua destinazione. 

2. L'apparecchio è destinato esclusivamente all'uso domestico. Non utilizzarlo 

per altri scopi non conformi alla sua destinazione d'uso. 
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3. L'apparecchio deve essere collegato esclusivamente a una presa con messa a 

terra da 220-240 V ~ 50/60 Hz. 

Per garantire una maggiore sicurezza d'uso, non collegare 

contemporaneamente più apparecchi elettrici allo stesso circuito. 

4. Prestare particolare attenzione durante l'uso dell'apparecchio in presenza di 

bambini. Non consentire ai bambini di giocare con l'apparecchio; non 

permettere l'uso dell'apparecchio a bambini o persone che non ne conoscono il 

funzionamento. 

5. AVVERTENZA: Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età 

superiore agli 8 anni e da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali 

ridotte, o da persone prive di esperienza o conoscenza dell'apparecchio, purché 

siano sorvegliati da una persona responsabile della loro sicurezza o abbiano 

ricevuto istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchio e siano consapevoli dei 

pericoli connessi al suo utilizzo. I bambini non devono giocare con 

l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione dell'apparecchio non devono essere 

effettuate da bambini, a meno che non abbiano più di 8 anni e tali operazioni 

siano eseguite sotto supervisione. 

6. Al termine dell'utilizzo, scollegare sempre la spina dalla presa di 

alimentazione tenendo ferma la presa con la mano. NON tirare il cavo di 

alimentazione. 

7. Non immergere il cavo, la spina e l'intero apparecchio in acqua o in altri 

liquidi. Non esporre l'apparecchio alle intemperie (pioggia, sole, ecc.) né 

utilizzarlo in condizioni di elevata umidità (bagni, roulotte umide). 

8. Controllare periodicamente lo stato del cavo di alimentazione. Se il cavo di 

alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito da un centro di riparazione 

specializzato per evitare pericoli. 

9. Non utilizzare l'apparecchio se il cavo di alimentazione è danneggiato, se è 

caduto o è stato danneggiato in qualsiasi altro modo, oppure se non funziona 

correttamente. Non riparare l'apparecchio da soli, poiché ciò comporta il 

rischio di folgorazione. Consegnare l'apparecchio danneggiato a un centro di 

assistenza autorizzato per la verifica o la riparazione. Qualsiasi riparazione 

deve essere effettuata esclusivamente da centri di assistenza autorizzati. Una 

riparazione eseguita in modo non corretto può causare gravi pericoli per 

l'utente. 

10. Posizionare l'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana, lontano 

da apparecchi da cucina che generano calore, quali: fornelli elettrici, fornelli a 

gas, ecc. 

11. Non utilizzare l'apparecchio in prossimità di materiali infiammabili. 
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12. Il cavo di alimentazione non deve sporgere dal bordo del tavolo né toccare 

superfici calde. 

13. Non lasciare l'apparecchio acceso o l'alimentatore collegato alla presa di 

corrente senza sorveglianza. 

14. Per garantire una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare nel 

circuito elettrico un dispositivo differenziale (RCD) con corrente differenziale 

nominale non superiore a 30 mA. A tal fine, rivolgersi a un elettricista 

specializzato. 

15. Evitare che la parte del motore dell'apparecchio si bagni. 

16. Non utilizzare l'apparecchio all'aperto. 

17. Non utilizzare l'aspirapolvere per raccogliere sostanze infiammabili (come 

carburante, solventi). 

18. Non aspirare oggetti con spigoli vivi (ad es. frammenti di vetro). 

19. Non dirigere l'aspirapolvere verso altre persone o animali. 

20. Utilizzare l'aspirapolvere solo su superfici asciutte. 

21. Utilizzare solo accessori destinati a questo apparecchio. 

22. Prestare particolare attenzione durante l'aspirazione delle scale. 

23. Non ostruire le aperture di ventilazione. 

24. Non avviare l'aspirapolvere senza il filtro inserito. 

25. Non trascinare l'aspirapolvere tenendolo per il tubo. 

26. L'aspirazione di polvere e residui edili comporta l'immediata perdita della 

garanzia. L'aspirapolvere è destinato esclusivamente all'uso domestico. 

27. L'apparecchio è dotato di una batteria. Non gettare la batteria nel fuoco, 

non forarla, non schiacciarla né danneggiarla. 
Descrizione dell'apparecchio: 

1. Serbatoio per la polvere 2. Filtro in plastica 3. Pulsante di sgancio del contenitore per la polvere 

4. Interruttore on/off 5. LED 6. Copertura in plastica 

7. Filtro pre-motore   
Accessori: 

8. Ugello rotondo 9. Ugello piatto 10. Base di ricarica 

11. Spazzola in plastica 12. Tubo flessibile 13. Spazzola rotonda piccola 

14. Spazzola per tappezzeria 15. Tubicini in plastica  

Ricarica dell'apparecchio. 

 

Inserisci l'adattatore nella presa di corrente. Assicurati sempre che il dispositivo sia spento prima di collegarlo 
all'alimentatore. 

Per assicurarti che l'apparecchio sia sempre pronto all'uso, lascialo in carica quando non lo utilizzi. 
Durante la ricarica, l'adattatore potrebbe surriscaldarsi. È normale. 

 

Spia luminosa: 
1. Durante la ricarica. L'indicatore si accenderà di blu e lampeggerà. Una volta completata la ricarica, smetterà di 

lampeggiare e rimarrà acceso con una luce blu fissa. 
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2. Durante l'uso. L'indicatore si accenderà di blu. 

3. Quando la batteria è scarica. L'ultimo indicatore rimanente lampeggerà, segnalando che è necessario ricaricarla. 
 

Utilizzo 

 
AVVERTENZA. NON UTILIZZARE L'APPARECCHIO DOPO AVERLO COLLEGATO ALL'ALIMENTATORE. 

1. Inserire l'ugello / il raccordo / la spazzola rotonda / il tubo flessibile nell'unità principale. Verificare che non vi siano 

corpi estranei sulla parte terminale dell'apparecchio, per assicurarsi che nulla graffi o danneggi la superficie da pulire. 
2. Avviare l'apparecchio premendo l'interruttore di accensione/spegnimento (4) 

3. Premere l'interruttore on/off (4) per spegnere l'unità al termine del lavoro. 

 
Accessori: 

Per montare qualsiasi accessorio, utilizzare l'ugello rotondo (8), quindi montare gli accessori indicati sull'ugello in 

qualsiasi configurazione: 
spazzola in plastica, tubo flessibile, spazzola rotonda piccola, tubicini in plastica. 

Solo la bocchetta piatta (9) può essere inserita direttamente nella fessura di ingresso del contenitore della polvere 

situata nella parte anteriore dell'apparecchio. 
 

Svuotamento / pulizia. 

Operare con molta delicatezza per evitare che il contenuto del filtro e del contenitore si sparga. Si consiglia di eseguire 
questa operazione sopra un cestino dei rifiuti o all'esterno, dove le particelle di polvere non sporcheranno l'area pulita. 

1. Premere il pulsante di sgancio del contenitore della polvere (3) 

2. Spingere delicatamente il contenitore della polvere (1) verso il basso per estrarlo dall'unità principale. 
3. Inserire le dita nell'apertura del filtro HEPA ed estrarre delicatamente il filtro HEPA (7) e la copertura antipolvere 

(6) 

4. Svuotare il contenuto del contenitore della polvere. 
5. Lavare con acqua il contenitore della polvere (1) e il coperchio in plastica (6) e asciugarli con un tovagliolo di carta. 

NON LASCIARE ACQUA ALL'INTERNO DEL SERBATOIO DELLA POLVERE O DEL COPERCHIO IN 

PLASTICA. 
6. Pulire il filtro HEPA con aria compressa o una piccola spazzola, facendo attenzione a non forare il filtro. 

NON LAVARE IL FILTRO HEPA IN ACQUA O IN ALTRI LIQUIDI. Se la potenza di aspirazione diminuisce, 

sostituire il filtro HEPA. 

7. Rimontare il contenitore della polvere, il coperchio in plastica e il filtro HEPA. 

 

Dati tecnici: 
Potenza in ingresso dell'adattatore: 220-240 V 50 / 60Hz 

Uscita dell'adattatore: 18 V 0,5 A. 

Alimentazione a batteria: 14,8 V 0,5 A. 
Potenza minima: 100 W. 

Potenza massima: 200 W. 

Tipo di batteria: Li-Ion 
Capacità della batteria: 2200 mAh 

Informazioni importanti sulla sicurezza della batteria 

Un uso improprio della batteria può causare perdite di elettrolito, surriscaldamento o esplosione. L'elettrolito 
fuoriuscito è corrosivo e può essere tossico. Può causare ustioni alla pelle e agli occhi; è inoltre nocivo se ingerito. 

Per ridurre il rischio di lesioni: 

- In caso di perdita dalla batteria, evitare il contatto dell'elettrolita fuoriuscito con la pelle o gli indumenti. - Se 
l'elettrolita della batteria entra in contatto con la pelle o gli indumenti, lavare immediatamente la zona interessata con 

acqua. 

- Le batterie vecchie, scariche o esaurite devono essere rimosse dal dispositivo e smaltite o riciclate in conformità con 
le normative nazionali in materia di smaltimento dei rifiuti. 

- La ricarica deve essere effettuata esclusivamente con il caricabatterie in dotazione al prodotto o con un caricabatterie 
adatto al tipo di batteria in uso. 

- Non riscaldare, aprire, forare, danneggiare o gettare le batterie nel fuoco. 

- Non toccare i terminali della batteria con oggetti metallici. Questi elementi possono surriscaldarsi e causare ustioni. 
COMPOSIZIONE CHIMICA della batteria o dell'accumulatore utilizzato: (Li-Ion) agli ioni di litio 
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. 

 

Nel rispetto dell'ambiente. Informazioni sulle apparecchiature elettriche ed elettroniche usate Ai sensi dell'art. 13, commi 1 e 2, della 

Legge dell'11 settembre 2015 sulle apparecchiature elettriche ed elettronicheusate, forniamo informazioni sulla corretta gestione dei rifiuti 

di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate: 

1. È vietato smaltire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate insieme ad altri rifiuti – ciò è confermato dal simbolo del “cestino 

barrato”, che impone la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti. 

2. Gli apparecchi elettrici ed elettronici possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, una volta immessi nell'ambiente, 

possono causare gravi rischi per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare numerosi disturbi di salute, quali: 

disturbi della vista, dell’udito e della parola; possono inoltre provocare danni ai reni, al fegato e al cuore, nonché causare malattie della 

pelle. Le sostanze nocive possono avere effetti negativi anche sull’apparato respiratorio e riproduttivo e provocare alterazioni tumorali. Il 

consumo di piante coltivate su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati può comportare i suddetti rischi per la salute. 

3. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate devono essere consegnate esclusivamente a punti di raccolta autorizzati, il cui elenco 

dovrebbe essere disponibile sul sito web di ogni Comune. 

4. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, delle apparecchiature usate. 

Svolgono inoltre un ruolo fondamentale nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, grazie alla 

possibilità di consegnarle direttamente ai punti di raccolta autorizzati e all'eliminazione di abitudini sociali indesiderate che portano ad 

abbandonare i rifiuti di apparecchiature usate in luoghi non previsti a tale scopo. 

Inoltre Consegna le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate nel luogo di consegna. Il distributore, nel consegnare all'acquirente 

apparecchiature destinate alle famiglie, è tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate provenienti dalle famiglie nel luogo di 

consegna di tali apparecchiature, a condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e abbiano svolto le stesse funzioni delle 

apparecchiature consegnate. 

Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere gettati negli appositi contenitori destinati alla raccolta differenziata 

dei rifiuti urbani, in base alla loro descrizione. Se nell'apparecchio sono presenti batterie, è necessario rimuoverle e consegnarle 

separatamente a un punto di raccolta e smaltimento. 

Non gettare l'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!! 

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare eventuali reclami, è necessario contattare direttamente il venditore che 

ha emesso la ricevuta. 

Bruksanvisning (SV) 
ALLMÄNNA SÄKERHETSFÖRESKRIFTER 

VIKTIGA SÄKERHETSINSTRUKTIONER 

LÄS NOGGRANT OCH SPARA FÖR FRAMTIDEN 

1. Läs bruksanvisningen innan du börjar använda apparaten och följ 

anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte för skador som orsakas av 

användning av apparaten på ett sätt som inte överensstämmer med dess 

avsedda användningsområde eller felaktig hantering. 

2. Enheten är endast avsedd för hushållsbruk. Använd den inte för andra 

ändamål som inte överensstämmer med dess avsedda användning. 

3. Enheten ska endast anslutas till ett jordat uttag på 220–240 V ~ 50/60 Hz. 

För att öka säkerheten vid användning bör inte flera elektriska apparater 

anslutas samtidigt till samma strömkrets. 

4. Var särskilt försiktig när du använder apparaten om barn befinner sig i 

närheten. Låt inte barn leka med apparaten och låt inte barn eller personer som 

inte är bekanta med apparaten använda den. 

5. VARNING: Denna utrustning får användas av barn över 8 år samt av 

personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller psykisk förmåga, eller av personer 

utan erfarenhet eller kunskap om utrustningen, förutsatt att de står under 

uppsikt av en person som ansvarar för deras säkerhet eller har fått instruktioner 

om säker användning av apparaten och är medvetna om de risker som är 
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förknippade med dess användning. Barn bör inte leka med utrustningen. 

Rengöring och underhåll av enheten bör inte utföras av barn, såvida de inte är 

över 8 år och dessa åtgärder utförs under uppsikt. 

6. Dra alltid ut kontakten ur eluttaget efter användning genom att hålla fast 

kontakten med handen. Dra INTE i nätsladden. 

7. Sänk inte ner kabeln, kontakten eller hela apparaten i vatten eller annan 

vätska. Utsätt inte apparaten för väderpåverkan (regn, sol etc.) och använd den 

inte i miljöer med hög luftfuktighet (badrum, fuktiga husvagnar). 

8. Kontrollera regelbundet skicket på nätsladden. Om nätsladden är skadad bör 

den bytas ut av en specialiserad reparationsverkstad för att undvika fara. 

9. Använd inte enheten om strömkabeln är skadad, om den har tappats eller 

skadats på något annat sätt eller om den inte fungerar som den ska. Reparera 

inte enheten själv, eftersom det medför risk för elstötar. Lämna in den skadade 

enheten till en behörig serviceverkstad för kontroll eller reparation. Alla 

reparationer får endast utföras av auktoriserade serviceverkstäder. Felaktigt 

utförda reparationer kan utgöra en allvarlig fara för användaren. 

10. Placera enheten på en sval, stabil och plan yta, långt bort från 

värmealstrande köksutrustning såsom elektrisk spis, gasbrännare etc. 

11. Använd inte apparaten i närheten av brandfarliga material. 

12. Strömkabeln får inte hänga utanför bordskanten eller vidröra heta ytor. 

13. Lämna inte apparaten påslagen eller strömadaptern i uttaget utan uppsikt. 

14. För att säkerställa ytterligare skydd rekommenderas att en jordfelsbrytare 

(RCD) med en nominell jordfelsström på högst 30 mA installeras i elkretsen. 

Kontakta en elektriker för detta. 

15. Se till att enhetens motordel inte blir våt. 

16. Använd inte apparaten utomhus. 

17. Använd inte dammsugaren för att samla upp brandfarliga ämnen (såsom 

bränsle, lösningsmedel). 

18. Dammsug inte föremål med vassa kanter (t.ex. glasskärvor). 

19. Rikta inte dammsugaren mot andra människor eller djur. 

20. Använd dammsugaren endast på torra ytor. 

21. Använd endast tillbehör som är avsedda för denna apparat. 

22. Var särskilt försiktig när du dammsuger trappor. 

23. Täpp inte till några ventilationsöppningar. 

24. Starta inte dammsugaren utan att filtret är på plats. 

25. Dra inte dammsugaren i slangen. 

26. Dammsugning av damm och byggavfall medför omedelbar förlust av 

garantin. Dammsugaren är endast avsedd för hushållsbruk. 
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27. Enheten är utrustad med ett batteri. Kasta inte batteriet i eld, punktera det 

inte, krossa det inte och skada det inte. 
Beskrivning av enheten: 

1. Dammsamlare 2. Plastfilter 3. Knapp för att tömma dammbehållaren 

4. På/av-knapp 5. LED-lampa 6. Plastskydd 

7. Förfilter   
Tillbehör: 

8. Rund munstycke 9. Platt munstycke 10. Laddningsstation 

11. Plastborste 12. Slang 13. Liten rund borste 

14. Möbelborste 15. Plaströr  

Ladda enheten. 

 

Sätt i adaptern i ett vägguttag. Se alltid till att enheten är avstängd innan du ansluter den till strömförsörjningen. 
För att vara säker på att enheten alltid är redo att användas, låt den vara ansluten till laddaren när den inte används. 

Adaptern kan bli varm under laddning. Detta är normalt. 

 
Indikatorlampa: 

1. Under laddning. Indikatorlampan lyser blått och blinkar. När enheten är fulladdad slutar den att blinka och lyser 

med ett fast blått sken. 
2. Under användning. Indikatorlampan lyser blått. 

3. När batteriet är svagt. Den sista indikatorn blinkar för att signalera att den behöver laddas. 

 
Användning 

 

VARNING. ANVÄND INTE ENHETEN NÄR DEN ÄR ANSLUTEN TILL STRÖMFÖRSÖRJNINGEN. 
1. Sätt in munstycket / kopplingen / den runda borsten / slangen i huvudenheten. Kontrollera att det inte finns några 

främmande föremål i enhetens änddel för att säkerställa att inget repar eller skadar ytan som ska rengöras. 

2. Starta enheten genom att trycka på på/av-knappen (4) 

3. Tryck på på/av-knappen (4) för att stänga av enheten när arbetet är klart. 

 

Tillbehör: 
För att sätta på något av tillbehören, använd det runda munstycket (8) och sätt sedan på de nämnda tillbehören på 

munstycket i valfri konfiguration: 

Plastborste, slang, liten rund borste, plaströr. 
Endast det platta munstycket (9) kan sättas direkt i inloppsöppningen till dammbehållaren på enhetens framsida. 

 

Tömning/rengöring. 
Detta ska göras mycket försiktigt så att innehållet i filtret och behållaren inte sprids ut. Det rekommenderas att göra 

detta över en soptunna eller utomhus, där små dammpartiklar inte smutsar ner det rengjorda området. 

1. Tryck på frigöringsknappen för dammbehållaren (3) 
2. Tryck försiktigt dammbehållaren (1) nedåt för att ta ut den ur huvudenheten. 

3 Tryck in fingrarna i öppningen på HEPA-filtret och dra försiktigt ut HEPA-filtret (7) och dammskyddet (6) 

4. Töm dammbehållaren. 
5. Tvätta dammbehållaren (1) och plastlocket (6) med vatten och torka dem med en pappershandduk. 

LÄMNA INTE KVAR NÅGON VATTEN INUTI DAMMBEHÅLLAREN ELLER PLASTLOCKET. 

6. Rengör HEPA-filtret med tryckluft eller en liten borste, var noga med att inte punktera filtret. 
TVÄTTA INTE HEPA-FILTERET I VATTEN ELLER NÅGON ANNAN VÄTSKA. Om sugkraften minskar, byt ut 

HEPA-filtret. 
7. Sätt ihop dammbehållaren, plastskyddet och HEPA-filtret. 

 

Tekniska data: 
Adapterns ingångseffekt: 220–240 V 50/60 Hz 

Adapterutgång: 18 V 0,5 A. 
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Batterispänning: 14,8 V 0,5 A. 

Minsta effekt: 100 W. 
Maximal effekt: 200 W. 

Batterityp: Li-Ion 

Batterikapacitet: 2200 mAh 
Viktig säkerhetsinformation om batteriet 

Felaktig användning av batteriet kan orsaka elektrolytläckage, överhettning eller explosion. Utsläppt elektrolyt är 

korrosivt och kan vara giftigt. Det kan orsaka brännskador på hud och ögon och är även skadligt vid förtäring. 
För att minska risken för skador: 

- Vid batteriläckage ska du undvika att det läckande elektrolytet kommer i kontakt med huden eller kläderna. - Om 

elektrolyt från batteriet kommer i kontakt med huden eller kläderna, skölj omedelbart området med vatten. 
- Gamla, urladdade eller uttjänta batterier ska tas ur enheten och kasseras eller återvinnas i enlighet med nationella 

avfallsbestämmelser. 

- Laddning får endast utföras med den laddare som medföljer produkten eller som är lämplig för den aktuella 
batteritypen. 

- Värm inte upp, öppna inte, punktera inte, förstör inte och kasta inte batteriet i eld. 

- Rör inte vid batteriets poler med metallföremål. Dessa delar kan bli varma och orsaka brännskador. 
KEMISK SAMMANSÄTTNING av det använda batteriet eller akkumulatorn: (Li-Ion) litiumjon 

. 

 

För miljöns skull. Information om uttjänt elektrisk och elektronisk utrustning I enlighet med artikel 13, punkt 1 och punkt 2 i lagen av den 

11 september 2015 om uttjänt elektrisk och elektronisk utrustning informerar vi om korrekt hantering av avfall från uttjänt elektrisk och 

elektronisk utrustning: 

1. Det är förbjudet att slänga uttjänt elektrisk och elektronisk utrustning tillsammans med annat avfall – detta bekräftas av symbolen med 

en ”överkryssad soptunna”, som föreskriver att denna typ av avfall ska samlas in separat. 

2. Elektriska och elektroniska apparater kan innehålla farliga ämnen, blandningar och beståndsdelar som, om de släpps ut i miljön, kan 

utgöra ett allvarligt hot mot människors hälsa och liv samt mot levande organismer. De kan leda till många hälsoproblem, såsom syn-, 

hörsel- och talstörningar, och kan även orsaka skador på njurar, lever och hjärta samt framkalla hudsjukdomar. Skadliga ämnen kan också 

ha en negativ inverkan på andnings- och fortplantningssystemet samt leda till cancer. Intag av växter som växer på förorenad mark, samt 

produkter som framställs av dessa, kan medföra ovannämnda hälsorisker. 

3. Använda elektriska och elektroniska apparater ska endast lämnas till auktoriserade insamlingsställen, vars lista bör finnas på varje 

kommunkontors webbplats. 

4. Hushållen spelar en viktig roll när det gäller att bidra till återanvändning och återvinning, inklusive återvinning, av uttjänta apparater. De 

spelar också en avgörande roll i systemet för hantering av avfall från uttjänta elektriska och elektroniska apparater, eftersom de kan lämnas 

direkt till godkända insamlingsställen och därmed bidra till att undvika oönskade vanor som leder till att avfall från uttjänta apparater 

lämnas på platser som inte är avsedda för detta. 

Dessutom Lämna in uttjänt elektrisk och elektronisk utrustning på leveransplatsen. Återförsäljaren är, vid leverans av utrustning avsedd för 

hushåll till köparen, skyldig att kostnadsfritt ta emot uttjänt utrustning från hushåll på leveransplatsen, förutsatt att den uttjänta 

utrustningen är av samma typ och hade samma funktioner som den levererade utrustningen. 

Kartongförpackningar och polyetensäckar (PE) ska kastas i lämpliga behållare avsedda för källsortering av hushållsavfall enligt 

beskrivningen. Om det finns batterier i apparaten ska dessa tas ut och lämnas separat till en insamlings- och lagringsplats. 

Apparaten får inte kastas i behållaren för hushållsavfall!! 

Service Om du vill köpa reservdelar eller anmäla eventuella reklamationer ska du kontakta direkt den återförsäljare som utfärdade kvittot. 

Ръководство за употреба (BG) 
ОБЩИ УСЛОВИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ПРИ УПОТРЕБА 

ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО И СЪХРАНЕТЕ ЗА БЪДЕЩЕ 

1. Преди да започнете да използвате уреда, прочетете инструкцията за 

употреба и следвайте указанията в нея. Производителят не носи 

отговорност за щети, причинени от използване на уреда не по 

предназначение или неправилна експлоатация. 

2. Устройството е предназначено изключително за домашна употреба. Не 

го използвайте за други цели, които не съответстват на предназначението 

му. 
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3. Устройството трябва да се включва само в заземен контакт 220-240 V ~ 

50/60 Hz. 

За по-голяма безопасност при употреба не включвайте едновременно 

много електрически уреди в един електрически кръг. 

4. Бъдете особено внимателни при използването на уреда, когато в 

близост има деца. Не позволявайте на деца да си играят с уреда; не 

позволявайте на деца или лица, които не са запознати с уреда, да го 

използват. 

5. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Настоящото оборудване може да се използва от 

деца на възраст над 8 години, както и от лица с ограничени физически, 

сензорни или психически способности, или от лица без опит или 

познания за оборудването, ако това се извършва под надзора на лице, 

отговорно за тяхната безопасност, или ако им са дадени указания за 

безопасното използване на уреда и те са наясно с опасностите, свързани с 

неговото използване. Децата не трябва да си играят с уреда. 

Почистването и поддръжката на уреда не трябва да се извършват от деца, 

освен ако те са на възраст над 8 години и тези дейности се извършват под 

надзор. 

6. Винаги след приключване на употребата изваждайте щепсела от 

контакта, като държите контакта с ръка. НЕ дърпайте захранващия кабел. 

7. Не потапяйте кабела, щепсела и цялото устройство във вода или друга 

течност. Не излагайте устройството на атмосферни влияния (дъжд, 

слънце и др.) и не го използвайте в условия на повишена влажност (бани, 

влажни къмпингови къщички). 

8. Периодично проверявайте състоянието на захранващия кабел. Ако 

захранващият кабел е повреден, той трябва да бъде подменен от 

специализирана сервизна служба, за да се избегне опасност. 

9. Не използвайте уреда с повреден захранващ кабел или ако е паднал, 

повреден по какъвто и да е друг начин или работи неправилно. Не 

ремонтирайте уреда сами, тъй като това създава опасност от токов удар. 

Предайте повредения уред на съответния сервизен център за проверка 

или ремонт. Всички ремонти могат да се извършват само от оторизирани 

сервизни центрове. Неправилно извършен ремонт може да доведе до 

сериозна опасност за потребителя. 

10. Устройството трябва да се поставя върху хладна, стабилна и равна 

повърхност, далеч от нагряващи се кухненски уреди като: електрическа 

печка, газова горелка и др. 

11. Не използвайте уреда в близост до запалими материали. 
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12. Захранващият кабел не трябва да виси от ръба на масата или да 

докосва горещи повърхности. 

13. Не оставяйте включено устройство или захранващ адаптер в контакта 

без надзор. 

14. За допълнителна защита се препоръчва да се инсталира в 

електрическата верига устройство за защита от токов удар (RCD) с 

номинален ток на изтичане, ненадвишаващ 30 mA. За това трябва да се 

обърнете към електротехник. 

15. Не допускайте намокряне на моторната част на уреда. 

16. Не използвайте уреда извън дома. 

17. Не използвайте прахосмукачката за събиране на запалими вещества 

(като гориво, разтворители). 

18. Не почиствайте с прахосмукачка предмети с остри ръбове (например 

стъклени отломки). 

19. Не насочвайте прахосмукачката към други хора или животни. 

20. Използвайте прахосмукачката само върху сухи повърхности. 

21. Използвайте само аксесоари, предназначени за това устройство. 

22. Бъдете особено внимателни при почистване на стълби. 

23. Не запушвайте вентилационните отвори. 

24. Не пускайте прахосмукачката без поставен филтър. 

25. Не дърпайте прахосмукачката за маркуча. 

26. Почистването на прах и строителни отпадъци води до незабавна 

загуба на гаранцията. Прахосмукачката е предназначена само за домашна 

употреба. 

27. Уредът е снабден с акумулатор. Не го хвърляйте в огън, не го 

пробивайте, не го смачквайте и не повреждайте батерията. 
Описание на устройството: 

1. Резервоар за прах 
2. Пластмасов 

филтър 

3. Бутон за освобождаване на резервоара за 

прах 

4. Превключвател за 

включване/изключване 
5. Светодиод 6. Пластмасов капак 

7. Предфилтър   
Аксесоари: 

8. Кръгла дюза 9. Плоска дюза 10. Зарядна станция 

11. Пластмасова четка 12. Маркуч 13. Малка кръгла четка 

14. Четка за мебелни тапицерии 15. Пластмасови тръбички  

Зареждане на устройството. 
 

Включете адаптера в контакта. Винаги се уверявайте, че устройството е изключено, преди да го свържете към 

захранващия адаптер. 
За да сте сигурни, че устройството е винаги готово за употреба, го оставяйте на зарядка, когато не го 
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използвате. 

По време на зареждането адаптерът може да се нагрее. Това е нормално. 
 

Индикатор: 

1. По време на зареждане. Индикаторът ще светне в синьо и ще мига. След пълно зареждане ще спре да мига и 
ще свети с постоянна синя светлина. 

2. По време на употреба. Индикаторът ще свети в синьо. 

3. Когато батерията е слаба. Последният останал индикатор ще мига, сигнализирайки, че трябва да се зареди. 
 

Употреба 

 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. НЕ ИЗПОЛЗВАЙТЕ УРЕДАТА, КОГАТО Е СВЪРЗАНА С ЗАХРАНВАЩИЯ 

АДАПТЕР. 

1. Поставете дюзата / съединителя / кръглата четка / маркуча в основното тяло. Проверете дали в края на 
устройството няма чужди тела, за да сте сигурни, че нищо няма да надраска или повреди почистваната 

повърхност. 

2. Стартирайте устройството, като натиснете бутона за включване/изключване (4) 
3. Натиснете бутона за включване/изключване (4), за да изключите устройството след приключване на 

работата. 

 
Приставки: 

За да поставите някакви накрайници, използвайте кръглата дюза (8), след което поставете на дюзата 

посочените накрайници в произволна конфигурация: 
Пластмасова четка, маркуч, малка кръгла четка, пластмасови тръбички. 

Само плоската дюза (9) може да се постави директно в отвора за прах, намиращ се в предната част на 

устройството. 
 

Изпразване / почистване. 

Това трябва да се прави много внимателно, за да не се разсипе съдържанието на филтъра и контейнера. 
Препоръчва се да се прави над кошчето за боклук или навън, където фините прахови частици няма да замърсят 

почистваната зона. 

1. Натиснете бутона за освобождаване на контейнера за прах (3) 

2. Внимателно натиснете контейнера за прах (1) надолу, за да го извадите от основното тяло. 

3 Вкарайте пръстите си в отвора на HEPA филтъра и внимателно извадете HEPA филтъра (7) и 

прахоуловителя (6) 
4. Изхвърлете съдържанието на резервоара за прах. 

5. Измийте с вода резервоара за прах (1) и пластмасовия капак (6) и ги подсушете с хартиена кърпа. 

НЕ ОСТАВЯЙТЕ ВОДА ВЪТРЕ В РЕЗЕРВОАРА ЗА ПРАХ ИЛИ В ПЛАСТИКОВИЯ КАПАК. 
6. Почистете HEPA филтъра със сгъстен въздух или малка четка, като внимавате да не пробиете филтъра. 

НЕ МИЙТЕ HEPA ФИЛТЪРА С ВОДА ИЛИ ДРУГА ТЕЧНОСТ. Ако силата на всмукване намалее, сменете 

HEPA филтъра. 
7. Сглобете прахоуловителя, пластмасовия капак и HEPA филтъра. 

 

Технически данни: 
Входна мощност на адаптера: 220-240 V 50 / 60Hz 

Изход на адаптера: 18 V 0,5 A. 

Захранване от батерия: 14,8 V 0,5 A. 
Минимална мощност: 100 W. 

Максимална мощност: 200 W. 

Тип батерия: Li-Ion 
Капацитет на батерията: 2200 mAh 

Важна информация относно безопасността на батерията 
Неправилната употреба на акумулатора може да доведе до изтичане на електролит, прегряване или експлозия. 

Изтичащият електролит е източник на корозия и може да бъде токсичен. Може да причини изгаряния на 

кожата и очите; също така е вреден при поглъщане. 
За да намалите риска от наранявания: 

- В случай на изтичане на батерията избягвайте контакт на изтичащия електролит с кожата или дрехите. - Ако 

електролитът от акумулатора влезе в контакт с кожата или дрехите, незабавно измийте мястото с вода. 
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- Старите, изтощени или изхабени батерии трябва да се извадят от устройството и да се изхвърлят или 

рециклират в съответствие с националните разпоредби за изхвърляне на отпадъци. 
- Зареждането трябва да се извършва единствено с помощта на зарядното устройство, приложено към 

продукта, или подходящо за съответния тип акумулатор. 

- Не загрявайте, не отваряйте, не пробивайте, не унищожавайте и не хвърляйте батериите в огън. 
- Не докосвайте клемите на акумулатора с метални предмети. Тези елементи могат да се нагреят и да причинят 

изгаряния. 

ХИМИЧЕСКИ СЪСТАВ на използваната батерия или акумулатор: (Li-Ion) литиево-йонна 

. 

 

За опазване на околната среда. Информация за отработено електрическо и електронно оборудване В съответствие с чл. 13, ал. 1 

и ал. 2 от Закона от 11 септември 2015 г. за отработено електрическо и електронно оборудване, Ви информираме за правилното 

боравене с отпадъците от отработено електрическо и електронно оборудване: 

1. Забранява се изхвърлянето на отработено електрическо и електронно оборудване заедно с други отпадъци – това се 

потвърждава от маркировката под формата на „пречертана кошница“, която изисква селективно събиране на този вид отпадъци. 

2. Електрическите и електронните уреди могат да съдържат опасни вещества, смеси и съставни части, които след попадане в 

околната среда могат да представляват сериозна заплаха за здравето и живота на хората и живите организми. Те могат да доведат 

до редица здравословни проблеми, като: нарушения на зрението, слуха, речта, могат също да доведат до увреждане на бъбреците, 

черния дроб и сърцето, както и да предизвикат кожни заболявания. Вредните вещества могат също да окажат неблагоприятно 

въздействие върху дихателната и репродуктивната система и да доведат до онкологични промени. Консумацията на растения, 

отглеждани на замърсени почви, както и на продукти, произведени от тях, може да доведе до горепосочените здравни последици. 

3. Използваните електрически и електронни уреди трябва да се предават изключително в оторизирани пунктове за събиране, 

списъкът на които трябва да бъде публикуван на уебсайта на всяка община. 

4. Домакинството играе важна роля в насърчаването на повторното използване и оползотворяването, включително рециклирането, 

на излезлите от употреба уреди. Те играят също така ключова роля в системата за управление на отпадъците от излезли от 

употреба електрически и електронни уреди, поради възможността за тяхното директно предаване в оторизирани пунктове за 

събиране и елиминирането на нежелани обществени навици, водещи до оставянето на отпадъци от излезли от употреба уреди на 

места, които не са предвидени за това. 

Освен това Върнете изхабеното електрическо и електронно оборудване на мястото на доставка. Дистрибуторът, доставяйки на 

купувача оборудване, предназначено за домакинства, е длъжен да приеме безплатно изхабеното оборудване, произхождащо от 

домакинства, на мястото на доставка на това оборудване, стига изхабеното оборудване да е от същия вид и да е изпълнявало 

същите функции като доставеното оборудване. 

Картонените опаковки и полиетиленовите (PE) торбички трябва да се изхвърлят в съответните контейнери, предназначени за 

разделно събиране на битови отпадъци, съгласно описанието им. Ако в уреда има батерии, те трябва да се извадят и да се 

предадат отделно в пункт за събиране и съхранение. 

Не изхвърляйте уреда в контейнера за битови отпадъци!! 

Сервиз Ако желаете да закупите резервни части или да подадете евентуални рекламации, трябва да се свържете директно с 

търговеца, който е издал касовата бележка. 

Brugsanvisning (DA) 
GENERELLE SIKKERHEDSFORHOLD 

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER 

LÆS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL FREMTIDIG BRUG 

1. Før du tager apparatet i brug, skal du læse brugsanvisningen og følge 

anvisningerne heri. Producenten er ikke ansvarlig for skader forårsaget af brug 

af apparatet i strid med dets formål eller forkert betjening. 

2. Apparatet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til 

andre formål, der ikke er i overensstemmelse med dets anvendelsesformål. 

3. Apparatet må kun tilsluttes en jordforbundet stikkontakt på 220-240 V ~ 

50/60 Hz. 

For at øge sikkerheden ved brug bør man ikke tilslutte flere elektriske 

apparater samtidigt til samme strømkreds. 

4. Vær særlig forsigtig, når du bruger apparatet, hvis der er børn i nærheden. 
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Lad ikke børn lege med apparatet, og lad ikke børn eller personer, der ikke er 

fortrolige med apparatet, bruge det. 

5. ADVARSEL: Dette udstyr må kun benyttes af børn over 8 år samt personer 

med nedsat fysisk, sensorisk eller mental funktionsevne eller personer uden 

erfaring eller kendskab til udstyret, hvis dette sker under opsyn af en person, 

der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de har modtaget instruktioner 

om sikker brug af apparatet og er klar over farerne ved brugen heraf. Børn bør 

ikke lege med udstyret. Rengøring og vedligeholdelse af udstyret bør ikke 

udføres af børn, medmindre de er over 8 år, og disse aktiviteter udføres under 

opsyn. 

6. Når du er færdig med at bruge apparatet, skal du altid trække stikket ud af 

stikkontakten ved at holde fast i stikket med hånden. Træk IKKE i 

netledningen. 

7. Nedsænk ikke ledningen, stikket eller hele apparatet i vand eller anden 

væske. Udsæt ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.) og brug det ikke 

under forhold med høj luftfugtighed (badeværelser, fugtige campingvogne). 

8. Kontroller jævnligt strømkablets tilstand. Hvis strømkablet er beskadiget, 

skal det udskiftes af et specialiseret værksted for at undgå fare. 

9. Brug ikke apparatet, hvis strømkablet er beskadiget, eller hvis det er faldet 

ned eller på anden måde er blevet beskadiget, eller hvis det ikke fungerer 

korrekt. Forsøg ikke selv at reparere apparatet, da der er risiko for elektrisk 

stød. Aflever det beskadigede apparat til et autoriseret servicecenter med 

henblik på kontrol eller reparation. Alle reparationer må kun udføres af 

autoriserede servicecentre. En forkert udført reparation kan udgøre en alvorlig 

fare for brugeren. 

10. Enheden skal placeres på en kølig, stabil og plan overflade, væk fra varme 

køkkenapparater såsom elkomfur, gasblus osv. 

11. Brug ikke apparatet i nærheden af brandfarlige materialer. 

12. Strømkablet må ikke hænge ud over bordkanten eller komme i kontakt med 

varme overflader. 

13. Enheden eller strømforsyningen må ikke efterlades tændt i stikkontakten 

uden opsyn. 

14. For at sikre yderligere beskyttelse anbefales det at installere en 

fejlstrømsafbryder (RCD) i det elektriske kredsløb med en nominel fejlstrøm 

på højst 30 mA. Kontakt en autoriseret elektriker for yderligere vejledning. 

15. Undgå, at motoren på apparatet bliver våd. 

16. Brug ikke apparatet uden for hjemmet. 

17. Brug ikke støvsugeren til opsamling af brandfarlige stoffer (såsom 
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brændstof, opløsningsmidler). 

18. Støvsug ikke genstande med skarpe kanter (f.eks. glasskår). 

19. Støvsugeren må ikke rettes mod andre mennesker eller dyr. 

20. Brug kun støvsugeren på tørre overflader. 

21. Brug kun tilbehør, der er beregnet til dette apparat. 

22. Vær særlig forsigtig, når du støvsuger trapper. 

23. Tilstop ikke ventilationsåbningerne. 

24. Start ikke støvsugeren uden filteret på plads. 

25. Træk ikke støvsugeren i slangen. 

26. Støvsugning af støv og byggeaffald medfører øjeblikkelig bortfald af 

garantien. Støvsugeren er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. 

27. Enheden er udstyret med et batteri. Smid det ikke i ild, punkter det ikke, 

knus det ikke og beskadig det ikke. 
Beskrivelse af apparatet: 

1. Støvbeholder 2. Plastfilter 3. Knap til frigørelse af støvbeholderen 

4. Tænd/sluk-knap 5. LED-lampe 6. Plastafskærmning 

7. Forfilter   
Tilbehør: 

8. Rund dyse 9. Flad dyse 10. Opladningsstation 

11. Plastbørste 12. Slange 13. Lille rund børste 

14. Børste til møbelbetræk 15. Plastrør  

Opladning af enheden. 

 

Sæt adapteren i stikkontakten. Sørg altid for, at enheden er slukket, før du tilslutter den til strømforsyningen. 
For at sikre, at enheden altid er klar til brug, skal du lade den, når den ikke er i brug. 

Adapteren kan blive varm under opladning. Dette er normalt. 

 
Indikatorlampe: 

1. Under opladning. Indikatorlampen lyser blåt og blinker. Når opladningen er færdig, holder den op med at blinke og 

lyser konstant blåt. 
2. Under brug. Indikatorlampen lyser blåt. 

3. Når batteriet er svagt. Den sidste resterende indikator vil blinke for at signalere, at den skal oplades. 

 
Brug 

 

ADVARSEL. BRUG IKKE ENHEDEN, NÅR DEN ER TILSLUTTET STRØMFORSYNINGEN. 

1. Sæt dysen / stikket / den runde børste / slangen på hovedenheden. Kontroller, at der ikke er fremmedlegemer på 

enhedens ende, for at sikre, at intet ridser eller beskadiger den overflade, der rengøres. 

2. Start apparatet ved at trykke på tænd/sluk-knappen (4) 
3. Tryk på tænd/sluk-knappen (4) for at slukke for enheden, når arbejdet er færdigt. 

 

Tilbehør: 
For at montere tilbehør skal du bruge den runde dyse (8) og derefter montere de nævnte tilbehørsdele på dysen i en 

vilkårlig konfiguration: 
Plastbørste, slange, lille rund børste, plastrør. 

Kun den flade dyse (9) kan sættes direkte ind i indsugningsåbningen på støvbeholderen, der er placeret foran på 

enheden. 
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Tømning/rengøring. 

Dette skal gøres meget forsigtigt, så indholdet af filteret og beholderen ikke spildes. Det anbefales at gøre dette over en 
skraldespand eller udendørs, hvor små støvpartikler ikke vil tilsmudse det rengjorte område. 

1. Tryk på udløserknappen til støvbeholderen (3) 

2. Skub støvbeholderen (1) forsigtigt nedad for at fjerne den fra hovedenheden. 
3 Tryk fingrene ind i åbningen til HEPA-filteret, og træk forsigtigt HEPA-filteret (7) og støvbeskyttelsen (6) ud 

4. Tøm støvbeholderen. 

5. Vask støvbeholderen (1) og plastlåget (6) med vand og tør dem af med et papirhåndklæde. 
DER MÅ IKKE VÆRE VAND I STØVBEHOLDEREN ELLER PLASTIKLÅGET. 

6. Rengør HEPA-filteret med trykluft eller en lille børste, og pas på ikke at punktere filteret. 

VASK IKKE HEPA-FILTERET I VAND ELLER ANDEN VÆSKE. Udskift HEPA-filteret, hvis sugeeffekten 
aftager. 

7. Sæt støvbeholderen, plastdækslet og HEPA-filteret sammen igen. 

 
Tekniske data: 

Adapterens indgangseffekt: 220-240 V 50 / 60 Hz 

Adapterens udgang: 18 V 0,5 A. 
Batteristrøm: 14,8 V 0,5 A. 

Ingen minimumsydelse: 100 W. 

Maksimal effekt: 200 W. 
Batteritype: Li-Ion 

Batterikapacitet: 2200 mAh 

Vigtige sikkerhedsoplysninger om batteriet 
Forkert brug af batteriet kan medføre lækage af elektrolyt, overophedning eller eksplosion. Udslippet elektrolyt er en 

kilde til korrosion og kan være giftigt. Det kan forårsage forbrændinger på hud og øjne; det er også skadeligt ved 

indtagelse. 
For at mindske risikoen for skader: 

- I tilfælde af batterilækage skal du undgå, at det udløbne elektrolyt kommer i kontakt med hud eller tøj. - Hvis 

elektrolyt fra batteriet kommer i kontakt med hud eller tøj, skal du straks skylle det berørte område med vand. 
- Gamle, udtjente eller brugte batterier skal fjernes fra enheden og bortskaffes eller genbruges i overensstemmelse med 

de nationale regler for affaldshåndtering. 

- Opladning må kun foretages med den oplader, der følger med produktet, eller en oplader, der er egnet til den 

pågældende batteritype. 

- Opvarm, åbn, punkter, ødelæg eller smid ikke batteriet i ild. 

- Rør ikke ved batteripolerne med metalgenstande. Disse dele kan blive varme og forårsage forbrændinger. 
KEMISK SAMMENSÆTNING af brugt batteri eller akkumulator: (Li-Ion) lithium-ion 

. 

 

Af hensyn til miljøet. Oplysninger om udtjent elektrisk og elektronisk udstyr I henhold til § 13, stk. 1 og 2, i loven af 11. september 2015 

om udtjent elektrisk ogelektronisk udstyrinformerer vi om korrekt håndtering af affald fra udtjent elektrisk og elektronisk udstyr: 

1. Det er forbudt at placere udtjent elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald – dette bekræftes af mærkningen i form af en 

"overkrydset skraldespand", der påbyder selektiv indsamling af denne type affald. 

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, hvis de slipper ud i miljøet, kan udgøre en 

alvorlig trussel mod menneskers og levende organismers sundhed og liv. De kan føre til en lang række helbredsproblemer, såsom syns-, 

høre- og taleforstyrrelser, og kan også medføre skader på nyrer, lever og hjerte samt forårsage hudsygdomme. De skadelige stoffer kan 

ligeledes have en negativ indvirkning på åndedræts- og forplantningssystemet og føre til kræftforandringer. Indtagelse af planter, der 

vokser på forurenet jord, samt produkter fremstillet af disse, kan medføre ovennævnte sundhedsmæssige konsekvenser. 

3. Brugt elektrisk og elektronisk udstyr skal udelukkende afleveres til godkendte indsamlingssteder, hvis liste bør findes på hver kommunes 

hjemmeside. 

4. Husholdningerne spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggørelse, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. De spiller også 

en central rolle i systemet til håndtering af affald fra udtjent elektrisk og elektronisk udstyr, da de har mulighed for at aflevere det direkte til 

godkendte indsamlingssteder og dermed bidrage til at udrydde uønskede samfundsmæssige vaner, der fører til, at affald fra udtjent udstyr 

efterlades på steder, der ikke er beregnet hertil. 

Desuden Aflever udtjent elektrisk og elektronisk udstyr på leveringsstedet. Forhandleren er, når han leverer udstyr til husholdningsbrug til 

køberen, forpligtet til gratis at modtage udtjent udstyr fra husholdninger på leveringsstedet, forudsat at det udtjente udstyr er af samme 

type og har haft samme funktion som det leverede udstyr. 

Kartonemballage og polyethylenposer (PE) skal smides i de relevante containere, der er beregnet til selektiv indsamling af 

husholdningsaffald i overensstemmelse med deres beskrivelse. Hvis der er batterier i enheden, skal de tages ud og afleveres separat til et 

indsamlings- og opbevaringssted. 

Apparatet må ikke smides i affaldscontaineren!! 



78 
 

Service Hvis du ønsker at købe reservedele eller indgive eventuelle reklamationer, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt 

kvitteringen, direkte. 

Používateľská príručka (SK) 
VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ PODMIENKY 

DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

POZORNE SI PREČÍTAJTE A ULOŽTE SI NA BUDÚCE POUŽITIE 

1. Pred začatím používania zariadenia si prečítajte návod na použitie a 

postupujte podľa pokynov v ňom uvedených. Výrobca nezodpovedá za škody 

spôsobené používaním zariadenia v rozpore s jeho určením alebo nesprávnou 

obsluhou. 

2. Zariadenie je určené výhradne na domáce použitie. Nepoužívajte ho na iné 

účely, ktoré nie sú v súlade s jeho určením. 

3. Zariadenie pripájajte výlučne do uzemneného zásuvky 220–240 V ~ 50/60 

Hz. 

V záujme zvýšenia bezpečnosti používania by sa do jedného elektrického 

okruhu nemalo zapájať viacero elektrických zariadení súčasne. 

4. Pri používaní zariadenia buďte obzvlášť opatrní, ak sa v blízkosti 

nachádzajú deti. Nedovoľte deťom hrať sa so zariadením a nedovoľte deťom 

ani osobám, ktoré nie sú oboznámené so zariadením, aby ho používali. 

5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 8 rokov a 

osoby s obmedzenou fyzickou, zmyslovou alebo mentálnou schopnosťou, 

alebo osoby bez skúseností alebo znalostí o zariadení, ak sa tak deje pod 

dohľadom osoby zodpovednej za ich bezpečnosť alebo ak im boli poskytnuté 

pokyny týkajúce sa bezpečného používania zariadenia a sú si vedomé 

nebezpečenstva spojeného s jeho používaním. Deti by sa nemali s týmto 

zariadením hrať. Čistenie a údržbu zariadenia by nemali vykonávať deti, 

pokiaľ nemajú viac ako 8 rokov a tieto činnosti sa vykonávajú pod dohľadom. 

6. Po ukončení používania vždy vytiahnite zástrčku zo zásuvky tak, že ju 

podržíte rukou. NEtiahnite za napájací kábel. 

7. Nezanorujte kábel, zástrčku ani celé zariadenie do vody alebo inej tekutiny. 

Nevystavujte zariadenie pôsobeniu poveternostných vplyvov (dážď, slnko 

atď.) a nepoužívajte ho v prostredí so zvýšenou vlhkosťou (kúpeľne, vlhké 

kempingové domčeky). 

8. Pravidelne kontrolujte stav napájacieho kábla. Ak je napájací kábel 

poškodený, mal by ho vymeniť špecializovaný servis, aby sa predišlo 

nebezpečenstvu. 

9. Nepoužívajte zariadenie s poškodeným napájacím káblom alebo ak 

zariadenie spadlo, bolo inak poškodené alebo nefunguje správne. Zariadenie 
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neopravujte sami, pretože hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom. 

Poškodené zariadenie odovzdajte do príslušného servisného strediska na 

kontrolu alebo opravu. Všetky opravy smú vykonávať výlučne autorizované 

servisné strediská. Nesprávne vykonaná oprava môže spôsobiť vážne 

ohrozenie používateľa. 

10. Zariadenie umiestňujte na chladný, stabilný a rovný povrch, ďaleko od 

zariadení, ktoré sa zahrievajú, ako sú elektrický sporák, plynový horák atď. 

11. Nepoužívajte zariadenie v blízkosti horľavých materiálov. 

12. Napájací kábel nesmie visieť z okraja stola ani sa dotýkať horúcich 

povrchov. 

13. Nenechávajte zapnuté zariadenie ani napájací adaptér v zásuvke bez 

dozoru. 

14. Pre dodatočnú ochranu sa odporúča inštalovať do elektrického obvodu 

zariadenie na ochranu pred únikom prúdu (RCD) s menovitým prúdom 

nepresahujúcim 30 mA. V tejto súvislosti sa obráťte na odborného elektrikára. 

15. Nedovoľte, aby sa motorová časť zariadenia namočila. 

16. Zariadenie nepoužívajte mimo domu. 

17. Nepoužívajte vysávač na zber horľavých látok (napr. palivo, rozpúšťadlá). 

18. Nevysávajte predmety s ostrými hranami (napr. úlomky skla). 

19. Nesmerujte vysávač na iné osoby alebo zvieratá. 

20. Vysávač používajte iba na suchých povrchoch. 

21. Používajte iba príslušenstvo určené pre tento prístroj. 

22. Pri vysávaní schodov buďte obzvlášť opatrní. 

23. Nezakrývajte žiadne ventilačné otvory. 

24. Nezapínajte vysávač bez nasadeného filtra. 

25. Nevlečte vysávač za hadicu. 

26. Vysávanie prachu a stavebných zvyškov má za následok okamžitú stratu 

záruky. Vysávač je určený iba na domáce použitie. 

27. Zariadenie je vybavené akumulátorom. Nevhadzujte ho do ohňa, 

neprepichujte, nerozdrvte ani nepoškodzujte batériu. 
Popis zariadenia: 

1. Zásobník na prach 2. Plastový filter 3. Tlačidlo na uvoľnenie nádoby na prach 

4. Vypínač 5. LED dióda 6. Plastový kryt 

7. Predfiltračný filter   
Príslušenstvo: 

8. Okrúhla tryska 9. Plochá tryska 10. Nabíjací podstavec 

11. Plastová kefa 12. Hadica 13. Malá okrúhla kefa 

14. Kefa na čalúnenie nábytku 15. Plastové rúrky  
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Nabíjanie zariadenia. 

 
Zapojte adaptér do elektrickej zásuvky. Vždy sa uistite, že je zariadenie vypnuté, predtým ako ho pripojíte k 

napájaciemu zdroju. 

Aby ste mali istotu, že zariadenie je vždy pripravené na použitie, nechajte ho nabíjať, keď sa nepoužíva. 
Počas nabíjania sa adaptér môže zahrievať. Je to normálne. 

 

Kontrolka: 
1. Počas nabíjania. Kontrolka svieti modro a bliká. Po úplnom nabití prestane blikať a svieti nepretržite modro. 

2. Počas používania. Kontrolka svieti modro. 

3. Keď je batéria slabá. Posledný zostávajúci indikátor bude blikať, čo signalizuje, že je potrebné ju nabiť. 
 

Používanie 

 
VAROVANIE. NEPOUŽÍVAJTE ZARIADENIE PO PRIPOJENÍ K NAPÁJAČU. 

1. Vložte trysku / spojku / okrúhlu kefu / hadicu do hlavnej jednotky. Skontrolujte, či sa na koncovej časti zariadenia 

nenachádzajú cudzie predmety, aby ste sa uistili, že nič nepoškriabe ani nepoškodí čistený povrch. 
2. Spustite zariadenie stlačením vypínača (4). 

3. Stlačte vypínač (4), aby ste zariadenie po ukončení práce vypli. 

 
Príslušenstvo: 

Na nasadenie akýchkoľvek nadstavcov použite okrúhlu trysku (8) a potom na trysku nasuňte uvedené nadstavce v 

ľubovoľnej konfigurácii: 
Plastová kefa, hadica, malá okrúhla kefa, plastové rúrky. 

Iba plochú trysku (9) môžete vložiť priamo do vstupnej štrbiny zásobníka na prach, ktorá sa nachádza v prednej časti 

zariadenia. 
 

Vyprázdňovanie / čistenie. 

Toto treba robiť veľmi opatrne, aby sa obsah filtra a nádoby nevysypal. Odporúča sa to robiť nad odpadkovým košom 
alebo vonku, kde drobné častice prachu neznečistia čistenú plochu. 

1. Stlačte uvoľňovacie tlačidlo zásobníka na prach (3) 

2. Jemne zatlačte nádobu na prach (1) smerom nadol, aby ste ju vybrali z hlavnej jednotky. 

3. Vložte prsty do otvoru filtra HEPA a jemne vytiahnite filter HEPA (7) a protiprachový kryt (6) 

4. Vysypte obsah nádoby na prach. 

5. Nádobu na prach (1) a plastový kryt (6) umyte vodou a osušte papierovou utierkou. 
NENECHÁVAJTE ŽIADNU VODU VO VNÚTRI ZBIERACIEHO NÁDRŽA NA PRACH ANI NA PLASTOVOM 

VEKU. 

6. Vyčistite filter HEPA stlačeným vzduchom alebo malou kefkou, pričom dávajte pozor, aby ste filter neprepichli. 
NEPOUŽÍVAJTE FILTER HEPA VO VODE ANI V ŽIADNEJ INEJ TEKUTINE. Ak sa zníži sací výkon, vymeňte 

filter HEPA. 

7. Zložte nádobu na prach, plastový kryt a filter HEPA. 
 

Technické údaje: 

Vstupný výkon adaptéra: 220–240 V, 50/60 Hz 
Výstup adaptéra: 18 V 0,5 A. 

Napájanie z batérie: 14,8 V 0,5 A. 

Minimálny príkon: 100 W. 
Maximálny výkon: 200 W. 

Typ batérie: Li-Ion 

Kapacita batérie: 2200 mAh 
Dôležité informácie týkajúce sa bezpečnosti batérie 

Nesprávne používanie batérie môže spôsobiť únik elektrolytu, prehriatie alebo výbuch. Uvoľnený elektrolyt spôsobuje 
koróziu a môže byť toxický. Môže spôsobiť popáleniny kože a očí; je tiež škodlivý v prípade požitia. 

Aby ste znížili riziko poranenia: 

- V prípade úniku z batérie sa vyhnite kontaktu unikajúceho elektrolytu s pokožkou alebo odevom. - Ak sa elektrolyt z 
batérie dostane do kontaktu s pokožkou alebo odevom, miesto okamžite opláchnite vodou. 

- Staré, vybitá alebo opotrebované batérie vyberte zo zariadenia a zlikvidujte alebo recyklujte v súlade s národnými 

predpismi o likvidácii odpadu. 
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- Nabíjanie vykonávajte výlučne pomocou nabíjačky dodanej s výrobkom alebo vhodnej pre daný typ batérie. 

- Batérie nezahrievajte, neotvárajte, neprepichujte, nepoškodzujte ani nehádžte do ohňa. 
- Nedotýkajte sa svoriek batérie kovovými predmetmi. Tieto časti sa môžu zahriať a spôsobiť popáleniny. 

CHEMICKÉ ZLOŽENIE použitej batérie alebo akumulátora: (Li-Ion) lítium-iónový 

. 

 

V záujme ochrany životného prostredia. Informácie o odpade z elektrických a elektronických zariadení V súlade s článkom 13 ods. 1 a ods. 

2 zákona z 11. septembra 2015 o odpade z elektrických a elektronických zariadení informujeme o správnom nakladaní s odpadom z 

elektrických a elektronických zariadení: 

1. Zakazuje sa umiestňovať odpadové elektrické a elektronické zariadenia spolu s iným odpadom – potvrdzuje to označenie v podobe 

„preškrtnutého koša“, ktoré nariaďuje selektívne zber tohto druhu odpadu. 

2. Elektrické a elektronické zariadenia môžu obsahovať nebezpečné látky, zmesi a zložky, ktoré po uvoľnení do životného prostredia môžu 

predstavovať vážne ohrozenie zdravia a života ľudí a živých organizmov. Môžu viesť k mnohým zdravotným ťažkostiam, ako sú: poruchy 

zraku, sluchu, reči, môžu tiež viesť k poškodeniu obličiek, pečene a srdca a vyvolať kožné ochorenia. Škodlivé látky môžu mať tiež 

nepriaznivý vplyv na dýchací a reprodukčný systém a viesť k nádorovým zmenám. Konzumácia rastlín pestovaných na kontaminovaných 

pôdach a produktov z nich vyrobených môže mať uvedené zdravotné následky. 

3. Použitý elektrický a elektronický odpad je potrebné odovzdať výlučne do oprávnených zberných miest, ktorých zoznam by mal byť 

uvedený na webovej stránke každého obecného úradu. 

4. Domácnosti zohrávajú dôležitú úlohu pri prispievaní k opätovnému použitiu a zhodnocovaniu, vrátane recyklácie, vyradeného zariadenia. 

Hrajú tiež kľúčovú úlohu v systéme nakladania s odpadom z vyradených elektrických a elektronických zariadení vzhľadom na možnosť ich 

priameho odovzdávania do oprávnených zberných miest a elimináciu nežiaducich spoločenských návykov, ktoré vedú k zanechávaniu 

odpadu z vyradených zariadení na miestach, ktoré na to nie sú určené. 

Okrem toho Odovzdajte spotrebované elektrické a elektronické zariadenia v mieste dodania. Distribútor, ktorý dodáva kupujúcemu 

zariadenia určené pre domácnosti, je povinný bezplatne prevziať spotrebované zariadenia pochádzajúce z domácností v mieste dodania 

týchto zariadení, pokiaľ sú spotrebované zariadenia rovnakého druhu a plnili rovnaké funkcie ako dodané zariadenia. 

Kartónové obaly a polyetylénové (PE) vrecia je potrebné vyhadzovať do príslušných kontajnerov určených na selektívny zber komunálneho 

odpadu v súlade s ich označením. Ak sa v zariadení nachádzajú batérie, je potrebné ich vybrať a odovzdať samostatne do zberného a 

skladovacieho miesta. 

Zariadenie nevyhadzujte do kontajnera na komunálny odpad!! 

Servis Ak si chcete zakúpiť náhradné diely alebo nahlásiť prípadné reklamácie, kontaktujte priamo predajcu, ktorý vystavil pokladničný blok. 

Korisnički priručnik (BS) 
OPĆI SIGURNOSNI USLOVI 

VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE 

PAŽLJIVO PROČITAJTE I SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU 

1. Prije upotrebe uređaja, pročitajte uputstvo za upotrebu i slijedite uputstva 

koja se u njemu nalaze. Proizvođač ne snosi odgovornost za bilo kakvu štetu 

nastalu zloupotrebom ili nepravilnim rukovanjem uređajem. 

2. Ovaj uređaj je namijenjen samo za kućnu upotrebu. Ne koristite ga u druge 

svrhe osim za one za koje je namijenjen. 

3. Uređaj se smije priključiti samo na uzemljenu utičnicu 220-240 V ~ 50/60 

Hz. 

Da biste povećali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati više električnih 

uređaja na jedan strujni krug. 

4. Budite izuzetno oprezni pri korištenju uređaja kada su djeca u blizini. Ne 

dozvolite djeci da se igraju s uređajem. Ne dozvolite djeci ili bilo kome ko nije 

upoznata s uređajem da ga koristi. 

5. UPOZORENJE: Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe 

sa ograničenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe koje 

nemaju iskustva ili znanja o uređaju, pod uslovom da ih nadgleda osoba 
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odgovorna za njihovu sigurnost ili da su im data uputstva o sigurnom 

korištenju uređaja i da su svjesni rizika. Djeca se ne smiju igrati uređajem. 

Čišćenje i održavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nemaju 8 godina i više 

i nisu pod nadzorom. 

6. Uvijek isključite uređaj iz električne utičnice nakon upotrebe držeći utičnicu 

rukom. NE povlačite kabel za napajanje. 

7. Ne uranjajte kabel, utikač ili cijeli uređaj u vodu ili bilo koju drugu 

tekućinu. Ne izlažite uređaj vremenskim uvjetima (kiša, sunce itd.) niti ga 

koristite u uvjetima visoke vlažnosti (kupaonice, vlažne kamperske kabine). 

8. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabl za napajanje 

oštećen, treba ga zamijeniti kvalifikovana servisna radionica kako bi se 

izbjegla opasnost. 

9. Ne koristite uređaj s oštećenim kablom za napajanje, ako je ispao ili je na 

bilo koji način oštećen, ili ako ne radi ispravno. Ne pokušavajte sami popraviti 

uređaj, jer to može dovesti do strujnog udara. Oštećene uređaje vratite u 

ovlašteni servisni centar na pregled ili popravku. Sve popravke trebaju 

obavljati samo ovlašteni servisni centri. Nepravilno izvedene popravke mogu 

predstavljati ozbiljnu opasnost za korisnika. 

10. Uređaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu površinu, dalje od vrućih 

kuhinjskih aparata kao što su električni štednjaci, plinski plamenici itd. 

11. Ne koristite uređaj u blizini zapaljivih materijala. 

12. Kabl za napajanje ne smije visiti preko ruba stola niti dodirivati vruće 

površine. 

13. Ne ostavljajte uređaj ili napajanje uključeno u utičnicu dok je uključeno 

bez nadzora. 

14. Za dodatnu zaštitu preporučuje se ugradnja diferencijalne strujne sklopke 

(RCD) u električni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 

mA. Za to se obratite kvalificiranom električaru. 

15. Ne dozvolite da se motorni dio uređaja smoči. 

16. Ne koristite uređaj izvan kuće. 

17. Ne koristite usisivač za usisavanje zapaljivih materija (kao što su gorivo, 

rastvarači). 

18. Ne usisavajte predmete s oštrim rubovima (npr. krhotine stakla). 

19. Ne usmjeravajte usisivač prema drugim ljudima ili životinjama. 

20. Usisivač koristite samo na suhim površinama. 

21. Koristite samo pribor namijenjen za ovaj uređaj. 

22. Budite posebno oprezni prilikom usisavanja stepenica. 

23. Ne blokirajte ventilacijske otvore. 
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24. Ne koristite usisivač bez instaliranog filtera. 

25. Ne vucite usisivač za crijevo. 

26. Usisavanje prašine i građevinskog otpada odmah će poništiti garanciju. 

Ovaj usisivač je namijenjen samo za kućnu upotrebu. 

27. Ovaj uređaj sadrži punjivu bateriju. Ne bacajte je u vatru, ne bušite je, ne 

gnječite je niti je oštećujte. 
Opis uređaja: 

1. Posuda za prašinu 2. Plastični filter 3. Dugme za otpuštanje posude za prašinu 

4. Prekidač za uključivanje/isključivanje 5. LED dioda 6. Plastični poklopac 

7. Predfilter motora   
Dodaci: 

8. Okrugla mlaznica 9. Plosnata mlaznica 10. Baza za punjenje 

11. Plastična četka 12. Zmija 13. Mala okrugla četka 

14. Četka za tapaciranje 15. Plastične cijevi  

Punjenje uređaja. 

 

Uključite adapter u utičnicu. Uvijek provjerite je li uređaj isključen prije nego što ga priključite na napajanje. 
Da biste osigurali da je vaš uređaj uvijek spreman za upotrebu, ostavite ga da se puni kada ga ne koristite. 

Adapter se može zagrijati tokom punjenja. To je normalno. 

 
Indikatorska lampica: 

1. Tokom punjenja, indikatorska lampica će postati plava i treptati. Kada se uređaj potpuno napuni, prestat će treptati i 

ostati stalno plava. 
2. Tokom upotrebe. Indikatorska lampica će postati plava. 

3. Kada je baterija slaba, posljednji preostali indikator će treptati, signalizirajući da je potrebno punjenje. 

 

Koristi 

 

UPOZORENJE. NE KORISTITE UREĐAJ KADA JE PRIKLJUČEN NA NAPAJANJE. 
1. Umetnite mlaznicu/priključak/okruglu četku/crijevo u glavnu jedinicu. Provjerite kraj jedinice da li ima stranih 

predmeta kako biste bili sigurni da ništa neće ogrebati ili oštetiti površinu koja se čisti. 

2. Uključite uređaj pritiskom na prekidač za uključivanje/isključivanje (4) 
3. Pritisnite prekidač za uključivanje/isključivanje (4) da biste isključili uređaj nakon upotrebe. 

 

Prilozi: 
Za pričvršćivanje bilo kojeg dodatka, koristite okrugli nastavak (8), a zatim pričvrstite sljedeće dodatke na nastavak u 

bilo kojoj konfiguraciji: 

Plastična četka, crijevo, mala okrugla četka, plastične cijevi. 
Samo ravna mlaznica (9) može se direktno umetnuti u ulazni otvor posude za prašinu na prednjoj strani uređaja. 

 

Pražnjenje/čišćenje. 
Ovo treba uraditi vrlo pažljivo kako bi se spriječilo prosipanje sadržaja filtera i posude. Preporučuje se da se to uradi 

iznad kante za smeće ili na otvorenom, gdje fine čestice prašine neće kontaminirati područje koje se čisti. 

1. Pritisnite dugme za otpuštanje posude za prašinu (3) 
2. Lagano gurnite posudu za prašinu (1) prema dolje da biste je uklonili iz glavne jedinice. 

3 Pritisnite prste u otvor Hepa filtera i pažljivo izvucite Hepa filter (7) i poklopac za prašinu (6) 
4. Bacite sadržaj posude za prašinu. 

5. Operite posudu za prašinu (1) i plastični poklopac (6) vodom i osušite papirnim ubrusom. 

NE OSTAVLJAJTE VODU UNUTAR POSUDE ZA PRAŠINU ILI PLASTIČNOG POKLOPCA. 
6. Očistite Hepa filter komprimiranim zrakom ili malom četkom, pazeći da ga ne probušite. 

NE PRATI HEPA FILTER U VODI ILI BILO KOJOJ DRUGOJ TEČNOSTI. Ako se usisna snaga smanji, zamijenite 
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HEPA filter. 

7. Sastavite posudu za prašinu, plastični poklopac i HEPA filter. 
 

Tehnički podaci: 

Ulazna snaga adaptera: 220-240V 50/60Hz 
Izlaz adaptera: 18V 0.5A 

Napajanje baterijom: 14,8 V 0,5 A. 

Nema minimalne snage: 100 W. 
Maksimalna snaga: 200 W. 

Tip baterije: Li-ion 

Kapacitet baterije: 2200 mAh 
Važne informacije o sigurnosti baterije 

Nepravilna upotreba baterije može uzrokovati curenje elektrolita, pregrijavanje ili eksploziju. Oslobođeni elektrolit je 

korozivan i može biti toksičan. Može izazvati opekotine kože i očiju i štetan je ako se proguta. 
Da biste smanjili rizik od povreda: 

- U slučaju curenja baterije, izbjegavajte kontakt elektrolita koji curi s kožom ili odjećom. - Ako elektrolit baterije 

dođe u kontakt s kožom ili odjećom, odmah isperite to područje vodom. 
- Stare, istrošene ili korištene baterije moraju se ukloniti iz uređaja i odložiti ili reciklirati u skladu s nacionalnim 

propisima o odlaganju otpada. 

- Punjenje treba vršiti samo punjačem koji dolazi s proizvodom ili onim koji odgovara vrsti baterije. 
- Ne zagrijavajte, ne otvarajte, ne bušite, ne cijedite niti bacajte baterije u vatru. 

- Ne dodirujte terminale baterije metalnim predmetima. Ove komponente mogu postati vruće i izazvati opekotine. 

HEMIJSKI SASTAV korištene baterije ili akumulatora: (Li-Ion) litijum-jonska 

. 

 

Za dobrobit okoliša. Informacije o otpadnoj električnoj i elektronskoj opremi. U skladu s članom 13, stavovima 1 i 2 Zakona od 11. 

septembra 2015. o otpadnoj električnoj i elektronskoj opremi, ovim putem vas obavještavamo o pravilnom rukovanju otpadnom 

električnom i elektronskom opremom: 

1. Zabranjeno je odlaganje korištene električne i elektroničke opreme zajedno s ostalim otpadom – to potvrđuje oznaka u obliku "precrtane 

kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada. 

2. Električni i elektronski uređaji mogu sadržavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoliš, mogu predstavljati 

ozbiljnu prijetnju zdravlju i životu ljudi i živih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao što su oštećenja vida, sluha i 

govora. Također mogu oštetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kožne bolesti. Štetne supstance mogu negativno utjecati i na respiratorni i 

reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih može 

predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica. 

3. Korištenu električnu i elektronsku opremu treba predati samo ovlaštenim sabirnim mjestima, čija bi lista trebala biti dostupna na web 

stranici svake općinske kancelarije. 

4. Domaćinstva igraju važnu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, uključujući recikliranje, korištene opreme. Ona također igraju 

ključnu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za korištenu električnu i elektroničku opremu, omogućavajući direktan transfer otpada na 

ovlaštena mjesta za sakupljanje i eliminirajući neželjene društvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim 

mjestima. 

Pored toga , vratite korištenu električnu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kućanskih aparata kupcu, distributer je 

obavezan besplatno preuzeti korištene kućanske aparate na mjestu isporuke, pod uslovom da je korišteni aparat iste vrste i da je služio istoj 

namjeni kao i isporučeni aparat. 

Kartonsku ambalažu i polietilenske (PE) vrećice treba odložiti u odgovarajuće posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog 

otpada, kako je opisano. Ako uređaj sadrži baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje. 

Ne bacajte uređaj u kontejner za komunalni otpad!! 

Servis Ako želite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao račun. 

Упатство за употреба (MK) 
ОПШТИ БЕЗБЕДНОСНИ УСЛОВИ 

ВАЖНИ БЕЗБЕДНОСНИ ИНСТРУКЦИИ 

ПРОЧИТАЈТЕ ВНИМАТЕЛНО И ЗАЧУВАЈТЕ ГО ЗА ИДНА 

РЕФЕРЕНЦА 

1. Пред да го користите уредот, прочитајте го упатството за употреба и 

следете ги упатствата содржани во него. Производителот не е одговорен 
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за каква било штета предизвикана од злоупотреба или неправилно 

работење на уредот. 

2. Овој уред е само за домашна употреба. Не го користете за друга намена 

освен за наменетата. 

3. Уредот смее да се поврзе само на заземјен штекер од 220-240 V ~ 50/60 

Hz. 

За да ја зголемите безбедноста при работа, не поврзувајте повеќе 

електрични уреди на едно коло истовремено. 

4. Бидете исклучително внимателни кога го користите уредот кога има 

деца во близина. Не дозволувајте децата да си играат со уредот. Не 

дозволувајте децата или некој што не е запознаен со уредот да го 

користи. 

5. ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Овој апарат може да го користат деца на возраст 

од 8 години и постари и лица со ограничени физички, сензорни или 

ментални способности или лица на кои им недостасува искуство или 

познавање на апаратот, под услов да се под надзор на лице одговорно за 

нивната безбедност или да им се дадени упатства за безбедно користење 

на апаратот и да се свесни за ризиците. Децата не треба да си играат со 

апаратот. Чистењето и одржувањето од страна на корисникот не треба да 

го вршат деца освен ако немаат 8 години и повеќе и се под надзор. 

6. Секогаш исклучувајте го апаратот од штекерот по употреба држејќи го 

штекерот со рака. НЕ влечете го кабелот за напојување. 

7. Не го потопувајте кабелот, приклучокот или целиот уред во вода или 

друга течност. Не го изложувајте уредот на временски услови (дожд, 

сонце итн.) ниту го користете во услови на висока влажност (бањи, 

влажни камп-кабини). 

8. Периодично проверувајте ја состојбата на кабелот за напојување. 

Доколку кабелот за напојување е оштетен, треба да го замени 

квалификуван сервис за да се избегне опасност. 

9. Не го користете уредот со оштетен кабел за напојување или ако паднал 

или е оштетен на кој било начин, или ако е неисправен. Не обидувајте се 

сами да го поправите уредот, бидејќи тоа може да резултира со 

електричен удар. Вратете ги оштетените уреди во овластен сервисен 

центар за преглед или поправка. Сите поправки треба да ги вршат само 

овластени сервисни центри. Неправилно извршените поправки може да 

претставуваат сериозна опасност за корисникот. 

10. Поставете го уредот на ладна, стабилна, рамна површина, подалеку од 

топли кујнски апарати како што се електрични шпорети, гасни рингли 
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итн. 

11. Не го користете уредот во близина на запаливи материјали. 

12. Кабелот за напојување не смее да виси преку работ на маса или да 

допира жешки површини. 

13. Не го оставајте уредот или напојувањето вклучени во штекер додека е 

вклучен без надзор. 

14. За да се обезбеди дополнителна заштита, се препорачува да се 

инсталира уред за диференцијална струја (RCD) во електричното коло со 

номинална диференцијална струја што не надминува 30 mA. За ова 

консултирајте се со квалификуван електричар. 

15. Не дозволувајте моторот на уредот да се намокри. 

16. Не го користете уредот надвор од домот. 

17. Не користете правосмукалка за собирање запаливи супстанции (како 

гориво, растворувачи). 

18. Не усисувајте предмети со остри рабови (на пр. парчиња стакло). 

19. Не ја насочувајте правосмукалката кон други луѓе или животни. 

20. Користете ја правосмукалката само на суви површини. 

21. Користете само додатоци наменети за овој уред. 

22. Бидете особено внимателни кога ги чистите скалите со 

правосмукалка. 

23. Не ги блокирајте отворите за вентилација. 

24. Не работете со правосмукалката без инсталиран филтер. 

25. Не ја влечете правосмукалката за цревото. 

26. Усисувањето прашина и градежен отпад веднаш ќе ја поништи 

гаранцијата. Оваа правосмукалка е наменета само за домашна употреба. 

27. Овој уред содржи батерија што може да се полни. Не фрлајте ја во 

оган, не ја дупчете, не ја згмечувајте или не ја оштетувајте. 
Опис на уредот: 

1. Контејнер за прашина 2. Пластичен филтер 3. Копче за отпуштање на садот за прашина 

4. Прекинувач за вклучување/исклучување 5. ЛЕД 6. Пластична обвивка 

7. Филтер пред моторот   
Додатоци: 

8. Тркалезна млазница 9. Рамна млазница 10. База за полнење 

11. Пластична четка 12. Змија 13. Мала тркалезна четка 

14. Четка за тапацирање 15. Пластични цевки  

Полнење на уредот. 

 
Вклучете го адаптерот во штекер. Секогаш проверете дали уредот е исклучен пред да го поврзете со 

напојувањето. 

За да бидете сигурни дека вашиот уред е секогаш подготвен за употреба, оставете го да се полни кога не е во 
употреба. 
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Адаптерот може да се загрее додека се полни. Ова е нормално. 

 
Индикаторско светло: 

1. Додека се полни, индикаторското светло ќе стане сино и ќе трепка. Кога ќе се наполни целосно, ќе престане 

да трепка и ќе остане непрекинато сино. 
2. За време на употреба. Индикаторското светло ќе светне сино. 

3. Кога батеријата е празна, последниот преостанат индикатор ќе трепка, сигнализирајќи дека треба да се 

полни. 
 

Користете 

 
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ. НЕ ГО КОРИСТЕТЕ УРЕДОТ КОГА Е ПОВРЗАН НА НАПОЈУВАЊЕ ВО ДОВОДОТ 

ЗА ЕЛЕКТРОНСКА СОНАПОЈУВАЊЕ. 

1. Вметнете ја млазницата/конекторот/кружната четка/цревото во главниот уред. Проверете го крајот на 
уредот за туѓи предмети за да се осигурате дека ништо нема да ја изгребе или оштети површината што се 

чисти. 

2. Вклучете го уредот со притискање на прекинувачот за вклучување/исклучување (4) 
3. Притиснете го прекинувачот за вклучување/исклучување (4) за да го исклучите уредот по употреба. 

 

Прилози: 
За да прикачите било какви додатоци, користете ја кружната млазница (8), а потоа прикачете ги следните 

додатоци на млазницата во која било конфигурација: 

Пластична четка, црево, мала тркалезна четка, пластични цевки. 
Само рамната млазница (9) може да се вметне директно во отворот за влез на садот за прашина на предната 

страна од уредот. 

 
Празнење/чистење. 

Ова треба да се направи многу нежно за да се спречи истурање на содржината од филтерот и садот. 

Препорачливо е да се прави ова над корпа за отпадоци или на отворено, каде што фините честички прашина 
нема да ја контаминираат површината што се чисти. 

1. Притиснете го копчето за отпуштање на садот за прашина (3) 

2. Нежно притиснете го садот за прашина (1) надолу за да го извадите од главниот уред. 

3 Притиснете ги прстите во отворот за Хепа филтер и нежно извлечете го Хепа филтерот (7) и капакот за 

прашина (6) 

4. Фрлете ја содржината од садот за прашина. 
5. Измијте го садот за прашина (1) и пластичниот капак (6) со вода и исушете ги со хартиена крпа. 

НЕ ОСТАВАЈТЕ ВОДА ВО КАНТАТА ЗА ПРАВ ИЛИ ВО ПЛАСТИЧНИОТ КАПАК. 

6. Исчистете го Хепа филтерот со компримиран воздух или мала четка, внимавајќи да не го продупчите 
филтерот. 

НЕ ГО МИЈТЕ ХЕПА ФИЛТЕРОТ ВО ВОДА ИЛИ ВО ДРУГА ТЕЧНОСТ. Доколку моќта на вшмукување се 

намали, заменете го ХЕПА филтерот. 
7. Ставете го садот за прашина, пластичниот капак и HEPA филтерот заедно. 

 

Технички податоци: 
Влезна моќност на адаптерот: 220-240V 50/60Hz 

Излез на адаптер: 18V 0.5A 

Напојување со батерија: 14,8V 0,5A. 
Нема минимална моќност: 100 W. 

Максимална моќност: 200 W. 

Тип на батерија: Li-Ion 
Капацитет на батеријата: 2200 mAh 

Важни информации за безбедноста на батеријата 
Неправилната употреба на батеријата може да предизвика истекување на електролит, прегревање или 

експлозија. Ослободениот електролит е корозивен и може да биде токсичен. Може да предизвика изгореници 

на кожата и очите и е штетен ако се проголта. 
За да се намали ризикот од повреда: 

- Во случај на истекување на батеријата, избегнувајте контакт на истекувачкиот електролит со кожа или 

облека. - Доколку електролитот на батеријата дојде во контакт со кожа или облека, веднаш исплакнете го 
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местото со вода. 

- Старите, истрошени или искористени батерии мора да се отстранат од уредот и да се отстранат или 
рециклираат во согласност со националните прописи за отстранување на отпад. 

- Полнењето треба да се врши само со полначот што е испорачан со производот или со оној што е соодветен за 

типот на батерија. 
- Не загревајте, отварајте, прободувајте, кршете или фрлајте батерии во оган. 

- Не ги допирајте терминалите на батеријата со метални предмети. Овие компоненти може да се загреат и да 

предизвикаат изгореници. 
ХЕМИСКИ СОСТАВ на употребената батерија или акумулатор: (Li-Ion) литиум-јонска 

. 

 

Заради заштита на животната средина. Информации за отпадна електрична и електронска опрема. Согласно член 13, ставови 1 и 

2 од Законот од 11 септември 2015 година за отпадна електрична и електронска опрема, со ова ве информираме за правилното 

ракување со отпадна електрична и електронска опрема: 

1. Забрането е фрлање на употребена електрична и електронска опрема заедно со друг отпад – ова е потврдено со ознаката во 

форма на „прецртана корпа за отпадоци“, со која се бара селективно собирање на овој вид отпад. 

2. Електричните и електронските уреди може да содржат опасни супстанции, смеси и компоненти кои, доколку се испуштат во 

животната средина, можат да претставуваат сериозна закана за здравјето и животот на луѓето и живите организми. Тие можат да 

доведат до бројни здравствени заболувања, како што се оштетување на видот, слухот и говорот. Тие исто така можат да ги оштетат 

бубрезите, црниот дроб и срцето и да предизвикаат кожни заболувања. Штетните супстанции, исто така, можат негативно да 

влијаат на респираторниот и репродуктивниот систем и да доведат до рак. Консумирањето растенија што растат во контаминирана 

почва и производи добиени од нив може да претставуваат ризик од овие здравствени последици. 

3. Употребената електрична и електронска опрема треба да се предава само на овластени места за собирање, чиј список треба да 

биде достапен на веб-страницата на секоја општинска канцеларија. 

4. Домаќинствата играат важна улога во придонесот кон повторната употреба и обновувањето, вклучително и рециклирањето, на 

употребуваната опрема. Тие исто така играат клучна улога во системот за управување со отпад од употребувана електрична и 

електронска опрема, овозможувајќи директен пренос на отпадот до овластени места за собирање и елиминирање на непожелните 

социјални навики што резултираат со оставање на отпадна опрема на ненаменети места. 

Дополнително , вратете ја употребената електрична и електронска опрема до местото на испорака. При испорака на опрема за 

домаќинство до купувачот, дистрибутерот е должен бесплатно да ја подигне употребената опрема за домаќинство на местото на 

испорака, под услов употребената опрема да е од ист тип и да служи за истата намена како и испорачаната опрема. 

Картонската амбалажа и полиетиленските (PE) кеси треба да се фрлат во соодветни контејнери наменети за селективно собирање 

на комунален отпад, како што е опишано. Доколку уредот содржи батерии, тие треба да се отстранат и да се однесат на посебно 

место за собирање и отстранување. 

Не го фрлајте уредот во контејнер за комунален отпад!! 

Сервис Доколку сакате да купите резервни делови или да поднесете било каква жалба, ве молиме контактирајте директно со 

продавачот кој ја издал сметката. 

Korisnički priručnik (HR) 
OPĆI SIGURNOSNI UVJETI 

VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE 

PAŽLJIVO PROČITAJTE I SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU 

1. Prije upotrebe uređaja pročitajte upute za uporabu i slijedite ih. Proizvođač 

nije odgovoran za bilo kakvu štetu uzrokovanu zlouporabom ili nepravilnim 

radom uređaja. 

2. Ovaj uređaj je namijenjen samo za kućnu upotrebu. Ne koristite ga u druge 

svrhe osim za one za koje je namijenjen. 

3. Uređaj se smije spajati samo na uzemljenu utičnicu 220-240 V ~ 50/60 Hz. 

Za povećanje sigurnosti rada, nemojte istovremeno spajati više električnih 

uređaja na jedan strujni krug. 

4. Budite izuzetno oprezni pri korištenju uređaja dok su djeca u blizini. Ne 

dopustite djeci da se igraju s uređajem. Ne dopustite djeci ili bilo kome tko nije 

upoznao s uređajem da ga koristi. 
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5. UPOZORENJE: Ovaj uređaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija 

te osobe s ograničenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili 

osobe bez iskustva ili znanja o uređaju, pod uvjetom da su pod nadzorom 

osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili da su dobile upute o sigurnom 

korištenju uređaja te su svjesne rizika. Djeca se ne smiju igrati s uređajem. 

Čišćenje i održavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nisu u dobi od 8 

godina i starija te su pod nadzorom. 

6. Uvijek isključite uređaj iz električne utičnice nakon upotrebe držeći utičnicu 

rukom. NE povlačite kabel za napajanje. 

7. Ne uranjajte kabel, utikač ili cijeli uređaj u vodu ili bilo koju drugu 

tekućinu. Ne izlažite uređaj vremenskim uvjetima (kiša, sunce itd.) niti ga 

koristite u uvjetima visoke vlažnosti (kupaonice, vlažne kamperske kabine). 

8. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za 

napajanje oštećen, treba ga zamijeniti kvalificirana servisna radionica kako bi 

se izbjegla opasnost. 

9. Ne koristite uređaj s oštećenim kabelom za napajanje ili ako je pao ili je na 

bilo koji način oštećen ili neispravan. Ne pokušavajte sami popraviti uređaj jer 

to može dovesti do strujnog udara. Oštećene uređaje vratite u ovlašteni servisni 

centar na pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlašteni 

servisni centri. Nepravilno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu 

opasnost za korisnika. 

10. Uređaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu površinu, dalje od vrućih 

kuhinjskih aparata poput električnih štednjaka, plinskih plamenika itd. 

11. Ne koristite uređaj u blizini zapaljivih materijala. 

12. Kabel za napajanje ne smije visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruće 

površine. 

13. Ne ostavljajte uređaj ili napajanje uključeno u utičnicu bez nadzora dok je 

uključen. 

14. Za dodatnu zaštitu preporučuje se ugradnja zaštitne sklopke (RCD) u 

električni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 mA. Za 

to se obratite kvalificiranom električaru. 

15. Ne dopustite da se motorni dio uređaja smoči. 

16. Ne koristite uređaj izvan kuće. 

17. Ne koristite usisavač za usisavanje zapaljivih tvari (kao što su gorivo, 

otapala). 

18. Ne usisavajte predmete s oštrim rubovima (npr. krhotine stakla). 

19. Ne usmjeravajte usisavač prema drugim ljudima ili životinjama. 

20. Usisavač koristite samo na suhim površinama. 
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21. Koristite samo pribor namijenjen za ovaj uređaj. 

22. Budite posebno oprezni prilikom usisavanja stepenica. 

23. Ne blokirajte ventilacijske otvore. 

24. Ne koristite usisavač bez ugrađenog filtera. 

25. Ne vucite usisavač za crijevo. 

26. Usisavanje prašine i građevinskog otpada odmah će poništiti jamstvo. Ovaj 

usisavač namijenjen je samo za kućnu upotrebu. 

27. Ovaj uređaj sadrži punjivu bateriju. Ne bacajte je u vatru, ne bušite je, ne 

gnječite je niti je oštećujte. 
Opis uređaja: 

1. Spremnik za prašinu 2. Plastični filter 3. Gumb za otpuštanje spremnika za prašinu 

4. Prekidač za uključivanje/isključivanje 5. LED dioda 6. Plastični poklopac 

7. Predfilter motora   
Pribor: 

8. Okrugla mlaznica 9. Plosnata mlaznica 10. Baza za punjenje 

11. Plastična četka 12. Zmija 13. Mala okrugla četka 

14. Četka za tapeciranje 15. Plastične cijevi  

Punjenje uređaja. 

 

Uključite adapter u utičnicu. Uvijek provjerite je li uređaj isključen prije nego što ga spojite na napajanje. 
Kako biste osigurali da je vaš uređaj uvijek spreman za upotrebu, ostavite ga da se puni kada ga ne koristite. 

Adapter se može zagrijati tijekom punjenja. To je normalno. 

 
Indikatorska lampica: 

1. Tijekom punjenja, indikatorska lampica će postati plava i bljeskati. Kada se potpuno napuni, prestat će bljeskati i 

ostati stalno plava. 
2. Tijekom upotrebe. Indikatorska lampica će svijetliti plavo. 

3. Kada je baterija niska, posljednji preostali indikator će treptati, signalizirajući da ju je potrebno napuniti. 

 
Koristiti 

 

UPOZORENJE. NE KORISTITE UREĐAJ KADA JE PRIKLJUČEN NA NAPAJANJE. 
1. Umetnite mlaznicu/priključak/okruglu četku/crijevo u glavnu jedinicu. Provjerite kraj jedinice ima li stranih 

predmeta kako biste bili sigurni da ništa neće ogrebati ili oštetiti površinu koja se čisti. 

2. Uključite uređaj pritiskom na prekidač za uključivanje/isključivanje (4) 
3. Pritisnite prekidač za uključivanje/isključivanje (4) da biste isključili uređaj nakon upotrebe. 

 

Prilozi: 

Za pričvršćivanje bilo kojeg dodatka, upotrijebite okrugli nastavak (8), a zatim na nastavak pričvrstite sljedeće dodatke 

u bilo kojoj konfiguraciji: 

Plastična četka, crijevo, mala okrugla četka, plastične cijevi. 
Samo ravna mlaznica (9) može se umetnuti izravno u ulazni otvor spremnika za prašinu na prednjoj strani uređaja. 

 

Pražnjenje/čišćenje. 
To treba učiniti vrlo nježno kako bi se spriječilo prolijevanje sadržaja filtera i spremnika. Preporučuje se to učiniti 

iznad kante za smeće ili na otvorenom, gdje fine čestice prašine neće kontaminirati područje koje se čisti. 
1. Pritisnite gumb za otpuštanje spremnika za prašinu (3) 

2. Lagano gurnite spremnik za prašinu (1) prema dolje kako biste ga uklonili iz glavne jedinice. 

3 Pritisnite prste u otvor Hepa filtera i nježno izvucite Hepa filter (7) i poklopac za prašinu (6) 
4. Bacite sadržaj posude za prašinu. 
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5. Operite spremnik za prašinu (1) i plastični poklopac (6) vodom i osušite papirnatim ručnikom. 

NE OSTAVLJAJTE VODU UNUTAR POSUDE ZA PRAŠINU ILI PLASTIČNOG POKLOPCA. 
6. Očistite Hepa filter komprimiranim zrakom ili malom četkom, pazeći da ne probušite filter. 

NE PRATI HEPA FILTER U VODI ILI BILO KOJOJ DRUGOJ TEKUĆINI. Ako se usisna snaga smanji, zamijenite 

HEPA filter. 
7. Sastavite spremnik za prašinu, plastični poklopac i HEPA filter. 

 

Tehnički podaci: 
Ulazna snaga adaptera: 220-240V 50/60Hz 

Izlaz adaptera: 18V 0.5A 

Napajanje baterijama: 14,8 V 0,5 A. 
Nema minimalne snage: 100 W. 

Maksimalna snaga: 200 W. 

Vrsta baterije: Li-ionska 
Kapacitet baterije: 2200 mAh 

Važne sigurnosne informacije o baterijama 

Nepravilna uporaba baterije može uzrokovati curenje elektrolita, pregrijavanje ili eksploziju. Ispušteni elektrolit je 
korozivan i može biti otrovan. Može uzrokovati opekline kože i očiju te je štetan ako se proguta. 

Za smanjenje rizika od ozljeda: 

- U slučaju curenja baterije, izbjegavajte kontakt curenja elektrolita s kožom ili odjećom. - Ako elektrolit baterije dođe 
u kontakt s kožom ili odjećom, odmah isperite to područje vodom. 

- Stare, istrošene ili korištene baterije moraju se ukloniti iz uređaja i zbrinuti ili reciklirati u skladu s nacionalnim 

propisima o zbrinjavanju otpada. 
- Punjenje treba obavljati samo punjačem koji dolazi s proizvodom ili onim koji je prikladan za tu vrstu baterije. 

- Ne zagrijavajte, ne otvarajte, ne bušite, ne cijedite niti ne bacajte baterije u vatru. 

- Ne dodirujte terminale baterije metalnim predmetima. Ove komponente mogu se zagrijati i uzrokovati opekline. 
KEMIJSKI SASTAV korištene baterije ili akumulatora: (Li-Ion) litij-ionska 

. 

 

Za dobrobit okoliša. Informacije o otpadnoj električnoj i elektroničkoj opremi. Sukladno članku 13. stavcima 1. i 2. Zakona od 11. rujna 

2015. o otpadnoj električnoj i elektroničkoj opremi, ovime vas obavještavamo o pravilnom rukovanju otpadnom električnom i 

elektroničkom opremom: 

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene električne i elektroničke opreme zajedno s ostalim otpadom – to potvrđuje oznaka u obliku „prekrižene 

kante“, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada. 

2. Električni i elektronički uređaji mogu sadržavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoliš, mogu predstavljati 

ozbiljnu prijetnju zdravlju i životu ljudi i živih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput oštećenja vida, sluha i 

govora. Također mogu oštetiti bubrege, jetru i srce te uzrokovati kožne bolesti. Štetne tvari mogu negativno utjecati i na dišni i 

reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih može 

predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica. 

3. Rabljenu električnu i elektroničku opremu treba predati samo ovlaštenim sabirnim mjestima, čiji popis treba biti dostupan na mrežnim 

stranicama svakog Općinskog ureda. 

4. Kućanstva igraju važnu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uključujući recikliranje, rabljene opreme. Također igraju ključnu 

ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu električnu i elektroničku opremu, omogućujući izravan prijenos otpada na ovlaštena 

mjesta za prikupljanje i uklanjajući neželjene društvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima. 

Osim toga , vratite rabljenu električnu i elektroničku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kućanskih aparata kupcu, distributer je 

dužan besplatno preuzeti rabljene kućanske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i služi istoj namjeni kao 

i isporučeni aparat. 

Kartonsku ambalažu i polietilenske (PE) vrećice treba odložiti u odgovarajuće spremnike namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog 

otpada, kako je opisano. Ako uređaj sadrži baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje. 

Ne bacajte uređaj u kontejner za komunalni otpad!! 

Servis Ako želite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve pritužbe, obratite se izravno prodavaču koji je izdao račun. 

Керівництво користувача (UK) 
ЗАГАЛЬНІ УМОВИ БЕЗПЕКИ 

ВАЖЛИВІ ІНСТРУКЦІЇ З БЕЗПЕКИ 

УВАЖНО ПРОЧИТАЙТЕ ТА ЗБЕРІГАЙТЕ ДЛЯ ПОДАЛЬШОГО 

ВИКОРИСТАННЯ 
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1. Перед використанням пристрою прочитайте інструкцію з експлуатації 

та дотримуйтесь інструкцій, що містяться в ній. Виробник не несе 

відповідальності за будь-які пошкодження, спричинені неправильним 

використанням або неналежною експлуатацією пристрою. 

2. Цей пристрій призначений лише для домашнього використання. Не 

використовуйте його для будь-яких інших цілей, окрім тих, за яким він 

призначений. 

3. Пристрій слід підключати лише до заземленої розетки 220-240 В ~ 

50/60 Гц. 

Для підвищення безпеки експлуатації не підключайте кілька електричних 

приладів до одного кола одночасно. 

4. Будьте вкрай обережні, користуючись пристроєм, коли поруч є діти. Не 

дозволяйте дітям гратися з пристроєм. Не дозволяйте дітям або будь-

кому, хто не знайомий з пристроєм, користуватися ним. 

5. ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Цей прилад можуть використовувати діти віком 

від 8 років, а також особи з обмеженими фізичними, сенсорними або 

розумовими здібностями, або особи, які не мають досвіду чи знань щодо 

приладу, за умови, що вони перебувають під наглядом особи, 

відповідальної за їхню безпеку, або їм було надано інструкції щодо 

безпечного використання приладу та вони усвідомлюють пов’язані з цим 

ризики. Дітям не слід гратися з приладом. Чищення та технічне 

обслуговування не повинні виконуватися дітьми віком від 8 років і під 

наглядом. 

6. Завжди від’єднуйте прилад від розетки після використання, тримаючи 

розетку рукою. НЕ тягніть за шнур живлення. 

7. Не занурюйте кабель, штекер або весь пристрій у воду чи будь-яку 

іншу рідину. Не піддавайте пристрій впливу погодних умов (дощу, сонця 

тощо) та не використовуйте його в умовах високої вологості (ванні 

кімнати, вологі кемпінгові будиночки). 

8. Періодично перевіряйте стан шнура живлення. Якщо шнур живлення 

пошкоджено, його слід замінити в кваліфікованій ремонтній майстерні, 

щоб уникнути небезпеки. 

9. Не використовуйте пристрій з пошкодженим шнуром живлення, якщо 

він упав або був пошкоджений будь-яким чином, або якщо він 

несправний. Не намагайтеся самостійно ремонтувати пристрій, оскільки 

це може призвести до ураження електричним струмом. Поверніть 

пошкоджені пристрої до авторизованого сервісного центру для перевірки 

або ремонту. Усі ремонтні роботи повинні виконуватися лише 
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авторизованими сервісними центрами. Неправильно виконаний ремонт 

може становити серйозну небезпеку для користувача. 

10. Розмістіть пристрій на прохолодній, стійкій, рівній поверхні, подалі 

від гарячих кухонних приладів, таких як електричні плити, газові 

конфорки тощо. 

11. Не використовуйте пристрій поблизу легкозаймистих матеріалів. 

12. Шнур живлення не повинен звисати з краю столу або торкатися 

гарячих поверхонь. 

13. Не залишайте пристрій або блок живлення підключеними до розетки, 

коли він увімкнений, без нагляду. 

14. Для забезпечення додаткового захисту рекомендується встановити в 

електричному колі пристрій захисного відключення (ПЗВ) з номінальним 

диференціальним струмом, що не перевищує 30 мА. Для цього зверніться 

до кваліфікованого електрика. 

15. Не допускайте потрапляння вологи на моторну частину пристрою. 

16. Не використовуйте пристрій поза домом. 

17. Не використовуйте пилосос для збирання легкозаймистих речовин 

(таких як паливо, розчинники). 

18. Не пилососьте предмети з гострими краями (наприклад, осколки 

скла). 

19. Не спрямовуйте пилосос на інших людей або тварин. 

20. Використовуйте пилосос лише на сухих поверхнях. 

21. Використовуйте лише аксесуари, призначені для цього пристрою. 

22. Будьте особливо обережні під час прибирання пилососом сходів. 

23. Не блокуйте вентиляційні отвори. 

24. Не використовуйте пилосос без встановленого фільтра. 

25. Не тягніть пилосос за шланг. 

26. Прибирання пилу та будівельного сміття негайно анулює гарантію. 

Цей пилосос призначений лише для домашнього використання. 

27. Цей пристрій містить акумуляторну батарею. Не викидайте її у 

вогонь, не проколюйте, не роздавлюйте та не пошкоджуйте. 
Опис пристрою: 

1. Пилозбірник 2. Пластиковий фільтр 3. Кнопка звільнення пилозбірника 

4. Вимикач увімкнення/вимкнення 5. Світлодіод 6. Пластикова кришка 

7. Переддвигунний фільтр   
Аксесуари: 

8. Кругла насадка 9. Плоска насадка 10. Зарядна база 

11. Пластикова щітка 12. Змія 13. Маленька кругла щітка 

14. Щітка для оббивки 15. Пластикові трубки  
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Заряджання пристрою. 

 
Підключіть адаптер до розетки. Завжди переконайтеся, що пристрій вимкнено, перш ніж підключати його до 

джерела живлення. 

Щоб ваш пристрій завжди був готовий до використання, залишайте його заряджатися, коли він не 
використовується. 

Адаптер може нагріватися під час заряджання. Це нормально. 

 
Індикаторна лампочка: 

1. Під час заряджання індикатор світитиметься синім кольором і блиматиме. Після повного заряджання він 

перестане блимати та світитиметься синім світлом постійно. 
2. Під час використання. Індикатор світитиметься синім кольором. 

3. Коли заряд батареї низький, останній індикатор блиматиме, сигналізуючи про необхідність зарядки. 

 
Використання 

 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ. НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ ПРИСТРІЙ, ПІДКЛЮЧЕНИЙ ДО ДЖЕРЕЛА ЖИВЛЕННЯ. 
1. Вставте насадку/з’єднувач/круглу щітку/шланг у основний блок. Перевірте кінець блоку на наявність 

сторонніх предметів, щоб переконатися, що ніщо не подряпає або не пошкодить поверхню, що очищується. 

2. Увімкніть пристрій, натиснувши кнопку ввімкнення/вимкнення (4) 
3. Натисніть кнопку ввімкнення/вимкнення (4), щоб вимкнути пристрій після використання. 

 

Додатки: 
Щоб прикріпити будь-які насадки, використовуйте круглу насадку (8), а потім прикріпіть до насадки такі 

насадки в будь-якій конфігурації: 

Пластикова щітка, шланг, маленька кругла щітка, пластикові трубки. 
Тільки плоску насадку (9) можна вставляти безпосередньо у вхідний отвір пилозбірника на передній панелі 

пристрою. 

 
Спорожнення/очищення. 

Це слід робити дуже обережно, щоб запобігти розливанню вмісту фільтра та контейнера. Рекомендується 

робити це над сміттєвим баком або на вулиці, де дрібні частинки пилу не забруднять очищувану ділянку. 

1. Натисніть кнопку звільнення пилозбірника (3) 

2. Обережно натисніть на пилозбірник (1) вниз, щоб вийняти його з основного блоку. 

3 Натисніть пальцями на отвір фільтра Hepa та обережно витягніть фільтр Hepa (7) і пилозахисну кришку (6). 
4. Викиньте вміст пилозбірника. 

5. Вимийте пилозбірник (1) та пластикову кришку (6) водою та висушіть паперовим рушником. 

НЕ ЗАЛИШАЙТЕ ВОДУ ВСЕРЕДИНІ ПИЛОЗБІРНИКА АБО ПЛАСТИКОВОЇ КРИШКИ. 
6. Очистіть фільтр HEPA стисненим повітрям або невеликою щіткою, обережно, щоб не проколоти фільтр. 

НЕ МИЙТЕ ФІЛЬТР HEPA У ВОДІ АБО В ІНШІЙ РІДИНІ. Якщо сила всмоктування зменшується, замініть 

фільтр HEPA. 
7. Зберіть пилозбірник, пластикову кришку та HEPA-фільтр разом. 

 

Технічні дані: 
Вхідна потужність адаптера: 220-240 В 50/60 Гц 

Вихід адаптера: 18 В 0,5 А 

Живлення від батареї: 14,8 В 0,5 А. 
Без мінімальної потужності: 100 Вт.   

Максимальна потужність: 200 Вт. 

Тип батареї: літій-іонна 
Ємність акумулятора: 2200 мАг 

Важлива інформація про безпеку використання акумуляторів 
Неправильне використання акумулятора може призвести до витоку електроліту, перегріву або вибуху. 

Виділений електроліт є корозійним і може бути токсичним. Він може спричинити опіки шкіри та очей, а також 

є шкідливим при ковтанні. 
Щоб зменшити ризик травмування: 

- У разі витоку акумулятора уникайте контакту витоку електроліту зі шкірою або одягом. - Якщо електроліт 

акумулятора потрапив на шкіру або одяг, негайно промийте уражену ділянку водою. 
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- Старі, розряджені або використані батареї необхідно вийняти з пристрою та утилізувати або переробляти 

відповідно до національних правил утилізації відходів. 
- Заряджання слід виконувати лише за допомогою зарядного пристрою, що постачається з виробом, або того, 

який підходить для цього типу акумулятора. 

- Не нагрівайте, не відкривайте, не проколюйте, не розривайте та не кидайте батарейки у вогонь. 
- Не торкайтеся клем акумулятора металевими предметами. Ці компоненти можуть нагрітися та спричинити 

опіки. 

ХІМІЧНИЙ СКЛАД використаної батареї або акумулятора: (Li-Ion) літій-іонний 

. 

 

Заради довкілля. Інформація про відходи електричного та електронного обладнання. Відповідно до статті 13, пунктів 1 та 2 

Закону від 11 вересня 2015 року про відходи електричного та електронного обладнання, цим повідомляємо вас про належне 

поводження з відходами електричного та електронного обладнання: 

1. Забороняється розміщувати використане електричне та електронне обладнання разом з іншими відходами – це підтверджується 

маркуванням у вигляді «перекресленого контейнера», що вимагає роздільного збору цього виду відходів. 

2. Електричні та електронні пристрої можуть містити небезпечні речовини, суміші та компоненти, які у разі потрапляння в 

навколишнє середовище можуть становити серйозну загрозу для здоров'я та життя людей і живих організмів. Вони можуть 

призвести до численних захворювань, таких як порушення зору, слуху та мовлення. Вони також можуть пошкодити нирки, печінку 

та серце, а також спричинити захворювання шкіри. Шкідливі речовини також можуть негативно впливати на дихальну та 

репродуктивну системи та призводити до раку. Вживання рослин, що ростуть на забрудненому ґрунті, та продуктів, отриманих з 

них, може становити ризик цих наслідків для здоров'я. 

3. Використане електричне та електронне обладнання слід здавати лише до авторизованих пунктів збору, список яких має бути 

доступний на вебсайті кожного муніципального управління. 

4. Домогосподарства відіграють важливу роль у повторному використанні та утилізації, включаючи переробку, вживаного 

обладнання. Вони також відіграють ключову роль у системі управління відходами для вживаного електричного та електронного 

обладнання, дозволяючи безпосередньо передавати відходи до авторизованих пунктів збору та усуваючи небажані соціальні 

звички, які призводять до залишення відходів обладнання у непередбачених місцях. 

Крім того , поверніть використане електричне та електронне обладнання до місця доставки. Під час доставки побутової техніки 

покупцю дистриб'ютор зобов'язаний безкоштовно забрати використану побутову техніку в місці доставки, за умови, що 

використана техніка того ж типу та служить тій самій меті, що й доставлена техніка. 

Картонну упаковку та поліетиленові (PE) пакети слід утилізувати у відповідні контейнери, призначені для роздільного збору 

побутових відходів, як описано. Якщо пристрій містить батарейки, їх слід вийняти та віднести до пункту окремого збору та утилізації. 

Не викидайте пристрій у контейнер для побутових відходів!! 

Сервіс Якщо ви бажаєте придбати запасні частини або подати будь-які скарги, зверніться безпосередньо до продавця, який видав 

чек. 

Упутство за употребу (SR) 
ОПШТИ УСЛОВИ БЕЗБЕДНОСТИ 

ВАЖНА БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА 

ПАЖЉИВО ПРОЧИТАЈТЕ И САЧУВАЈТЕ ЗА БУДУЋУ УПОТРЕБУ 

1. Пре употребе уређаја, прочитајте упутство за употребу и следите 

упутства која се у њему налазе. Произвођач није одговоран за било какву 

штету насталу услед злоупотребе или неправилног рада уређаја. 

2. Овај уређај је намењен само за кућну употребу. Не користите га у 

друге сврхе осим оне за коју је намењен. 

3. Уређај мора бити прикључен само на уземљену утичницу 220-240 V ~ 

50/60 Hz. 

Да бисте повећали безбедност рада, немојте истовремено повезивати 

више електричних уређаја на једно коло. 

4. Будите изузетно опрезни када користите уређај када су деца у близини. 

Не дозволите деци да се играју уређајем. Не дозволите деци или било 

коме ко није упознат са уређајем да га користи. 
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5. УПОЗОРЕЊЕ: Овај уређај могу користити деца узраста од 8 година и 

више, као и особе са ограниченим физичким, сензорним или менталним 

способностима или особе које немају искуства или знања о уређају, под 

условом да их надгледа особа одговорна за њихову безбедност или да су 

добила упутства о безбедном коришћењу уређаја и да су свесна ризика. 

Деца не смеју да се играју уређајем. Чишћење и одржавање не смеју 

обављати деца осим ако немају 8 година и више и нису под надзором. 

6. Увек искључите уређај из електричне утичнице након употребе држећи 

утичницу руком. НЕ вуците кабл за напајање. 

7. Не потапајте кабл, утикач или цео уређај у воду или било коју другу 

течност. Не излажите уређај временским условима (киша, сунце итд.) 

нити га користите у условима високе влажности (купатила, влажне камп 

кабине). 

8. Периодично проверавајте стање кабла за напајање. Ако је кабл за 

напајање оштећен, треба га заменити у квалификованој радионици како 

би се избегла опасност. 

9. Не користите уређај са оштећеним каблом за напајање, или ако је 

испуштен или на било који начин оштећен, или је неисправан. Не 

покушавајте сами да поправите уређај, јер то може довести до струјног 

удара. Вратите оштећене уређаје у овлашћени сервисни центар на 

преглед или поправку. Све поправке треба да обављају само овлашћени 

сервисни центри. Неправилно извршене поправке могу представљати 

озбиљну опасност за корисника. 

10. Поставите уређај на хладну, стабилну, равну површину, даље од 

врућих кухињских апарата као што су електрични шпорети, гасни 

горионици итд. 

11. Не користите уређај у близини запаљивих материјала. 

12. Кабл за напајање не сме да виси преко ивице стола или да додирује 

вруће површине. 

13. Не остављајте уређај или напајање прикључено у утичницу док је 

укључено без надзора. 

14. Ради додатне заштите, препоручује се уградња заштитног уређаја 

(RCD) у електрично коло са номиналном диференцијалном струјом која 

не прелази 30 mA. За ово се консултујте са квалификованим 

електричарем. 

15. Не дозволите да се моторни део уређаја покваси. 

16. Не користите уређај ван куће. 

17. Не користите усисивач за усисавање запаљивих материја (као што су 
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гориво, растварачи). 

18. Не усисавајте предмете са оштрим ивицама (нпр. комадиће стакла). 

19. Не усмеравајте усисивач ка другим људима или животињама. 

20. Усисивач користите само на сувим површинама. 

21. Користите само додатну опрему намењену за овај уређај. 

22. Будите посебно опрезни приликом усисавања степеница. 

23. Не блокирајте отворе за вентилацију. 

24. Не користите усисивач без инсталираног филтера. 

25. Не вуците усисивач за црево. 

26. Усисавање прашине и грађевинског отпада одмах ће поништити 

гаранцију. Овај усисивач је намењен само за кућну употребу. 

27. Овај уређај садржи пуњиву батерију. Не бацајте је у ватру, не бушите 

је, не гњечите је и не оштећујте. 
Опис уређаја: 

1. Посуда за прашину 2. Пластични филтер 3. Дугме за отпуштање посуде за прашину 

4. Прекидач за укључивање/искључивање 5. ЛЕД диода 6. Пластични поклопац 

7. Филтер пре мотора   
Додатна опрема: 

8. Округла млазница 9. Равна млазница 10. База за пуњење 

11. Пластична четка 12. Змија 13. Мала округла четка 

14. Четка за тапацирање 15. Пластичне цеви  

Пуњење уређаја. 

 

Укључите адаптер у утичницу. Увек се уверите да је уређај искључен пре него што га повежете са напајањем. 
Да бисте били сигурни да је ваш уређај увек спреман за употребу, оставите га да се пуни када га не користите. 

Адаптер се може загрејати током пуњења. То је нормално. 

 
Индикаторска лампица: 

1. Током пуњења, индикаторска лампица ће постати плава и трептати. Када се потпуно напуни, престаће да 

трепери и остаће стално плава. 
2. Током употребе. Индикаторска лампица ће постати плава. 

3. Када је батерија празна, последњи преостали индикатор ће трептати, сигнализирајући да је потребно 

пуњење батерије. 
 

Користите 

 

УПОЗОРЕЊЕ. НЕ КОРИСТИТЕ УРЕЂАЈ КАДА ЈЕ ПОВЕЗАН НА НАПАЈАЊЕ. 

1. Уметните млазницу/конектор/округлу четку/црево у главну јединицу. Проверите крај јединице да ли има 

страних предмета како бисте били сигурни да ништа неће огребати или оштетити површину која се чисти. 
2. Укључите уређај притиском на прекидач за укључивање/искључивање (4) 

3. Притисните прекидач за укључивање/искључивање (4) да бисте искључили уређај након употребе. 

 
Прилози: 

Да бисте причврстили било које додатке, користите округлу млазницу (8), а затим причврстите следеће 
додатке на млазницу у било којој конфигурацији: 

Пластична четка, црево, мала округла четка, пластичне цеви. 

Само равна млазница (9) може се директно уметнути у отвор за усисни отвор посуде за прашину на предњој 
страни уређаја. 
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Пражњење/чишћење. 
Ово треба урадити веома пажљиво како би се спречило просипање садржаја филтера и посуде. Препоручује се 

да се то ради изнад канте за смеће или напољу, где фине честице прашине неће контаминирати подручје које 

се чисти. 
1. Притисните дугме за отпуштање посуде за прашину (3) 

2. Пажљиво гурните посуду за прашину (1) надоле да бисте је извадили из главне јединице. 

3 Притисните прсте у отвор Хепа филтера и пажљиво извуците Хепа филтер (7) и поклопац за прашину (6) 
4. Баците садржај посуде за прашину. 

5. Оперите посуду за прашину (1) и пластични поклопац (6) водом и осушите папирним убрусом. 

НЕ ОСТАВЉАЈТЕ ВОДУ УНУТАР КАНТЕ ЗА ПРАШИНУ ИЛИ ПЛАСТИЧНОГ ПОКЛОПЦА. 
6. Очистите Хепа филтер компримованим ваздухом или малом четком, пазећи да не пробушите филтер. 

НЕ ПЕРИТЕ ХЕПА ФИЛТЕР У ВОДИ ИЛИ БИЛО КОЈОЈ ДРУГОЈ ТЕЧНОСТИ. Ако се снага усисавања 

смањи, замените ХЕПА филтер. 
7. Саставите посуду за прашину, пластични поклопац и HEPA филтер. 

 

Технички подаци: 
Улазна снага адаптера: 220-240V 50/60Hz 

Излаз адаптера: 18V 0.5A 

Напајање батеријом: 14,8 V 0,5 A. 
Без минималне снаге: 100 W. 

Максимална снага: 200 W. 

Тип батерије: Литијум-јонска 
Капацитет батерије: 2200 mAh 

Важне информације о безбедности батерије 

Неправилна употреба батерије може проузроковати цурење електролита, прегревање или експлозију. 
Ослобођени електролит је корозиван и може бити токсичан. Може изазвати опекотине коже и очију и штетан 

је ако се прогута. 

Да бисте смањили ризик од повреда: 
- У случају цурења батерије, избегавајте контакт цурећег електролита са кожом или одећом. - Ако електролит 

батерије дође у контакт са кожом или одећом, одмах исперите то подручје водом. 

- Старе, истрошене или коришћене батерије морају се уклонити из уређаја и одложити или рециклирати у 

складу са националним прописима о одлагању отпада. 

- Пуњење треба вршити само помоћу пуњача који се испоручује са производом или оног који је одговарајући 

за тај тип батерије. 
- Не загревајте, не отварајте, не бушите, не сеците и не бацајте батерије у ватру. 

- Не додирујте терминале батерије металним предметима. Ове компоненте могу постати вруће и изазвати 

опекотине. 
ХЕМИЈСКИ САСТАВ коришћене батерије или акумулатора: (Li-Ion) литијум-јонска 

. 

 

За добробит животне средине. Информације о отпадној електричној и електронској опреми. У складу са чланом 13, ставовима 1 

и 2 Закона од 11. септембра 2015. године о отпадној електричној и електронској опреми, овим вас обавештавамо о правилном 

руковању отпадном електричном и електронском опремом: 

1. Забрањено је одлагање коришћене електричне и електронске опреме заједно са осталим отпадом – то је потврђено ознаком у 

облику „прецртане канте“, која захтева селективно сакупљање ове врсте отпада. 

2. Електрични и електронски уређаји могу да садрже опасне супстанце, смеше и компоненте које, ако се испусте у животну 

средину, могу представљати озбиљну претњу по здравље и живот људи и живих организама. Могу довести до бројних 

здравствених тегоба, као што су оштећења вида, слуха и говора. Такође могу оштетити бубреге, јетру и срце, и изазвати кожне 

болести. Штетне супстанце могу негативно утицати и на респираторни и репродуктивни систем и довести до рака. Конзумирање 

биљака које расту у контаминираном земљишту и производа добијених од њих може представљати ризик од ових здравствених 

последица. 

3. Коришћену електричну и електронску опрему треба предати само овлашћеним местима за сакупљање, чија листа треба да буде 

доступна на веб страници сваке општинске канцеларије. 

4. Домаћинства играју важну улогу у доприносу поновној употреби и опоравку, укључујући рециклажу, коришћене опреме. Она 

такође играју кључну улогу у систему управљања отпадом од коришћене електричне и електронске опреме, омогућавајући 

директан пренос отпада на овлашћена места за сакупљање и елиминишући непожељне друштвене навике које доводе до 

остављања отпадне опреме на непредвиђеним местима. 

Поред тога , вратите коришћену електричну и електронску опрему на место испоруке. Приликом испоруке кућних апарата купцу, 
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дистрибутер је обавезан да бесплатно преузме коришћене кућне апарате на месту испоруке, под условом да је коришћена опрема 

истог типа и да је служила истој намени као и испоручена опрема. 

Картонску амбалажу и полиетиленске (ПЕ) кесе треба одлагати у одговарајуће контејнере намењене за селективно сакупљање 

комуналног отпада, као што је описано. Ако уређај садржи батерије, треба их уклонити и однети на посебно место за сакупљање и 

одлагање. 

Не бацајте уређај у контејнер за комунални отпад!! 

Сервис Уколико желите да купите резервне делове или да поднесете било какве рекламације, обратите се директно продавцу који 

је издао рачун. 

(RA) تخدم س م يل ال  دل
 شروط السلامة العامة

 ة الهامةتعليمات السلام

 اقرأ بعناية واحتفظ بهذه الوثيقة للرجوع إليها مستقبلاا 

. قبل استخدام الجهاز، يرُجى قراءة دليل التعليمات واتباع الإرشادات الواردة فيه. لا تتحمل الشركة المصنعة أي مسؤولية عن أي ضرر 1

 ناتج عن سوء استخدام الجهاز أو تشغيله بشكل غير صحيح.

 صص للاستخدام المنزلي فقط. لا تستخدمه لأي غرض آخر غير الغرض المخصص له.. هذا الجهاز مخ٢

 هرتز. 50/60فولت ~  240-220. يجب توصيل الجهاز فقط بمقبس مؤرض 3

 لزيادة سلامة التشغيل، لا تقم بتوصيل أجهزة كهربائية متعددة بدائرة واحدة في نفس الوقت.

بوجود الأطفال في الجوار. لا تسمح للأطفال باللعب بالجهاز. لا تسمح للأطفال أو أي شخص  . توخّ الحذر الشديد عند استخدام الجهاز٤

 غير مُلِمّ بالجهاز باستخدامه.

سنوات فما فوق، وللأشخاص ذوي القدرات البدنية أو الحسية أو العقلية المحدودة،  ٨. تحذير: يسُمح باستخدام هذا الجهاز للأطفال بعمر ٥

يفتقرون إلى الخبرة أو المعرفة بالجهاز، شريطة أن يكونوا تحت إشراف شخص مسؤول عن سلامتهم، أو أن يكونوا  أو للأشخاص الذين

 قد تلقوا تعليمات حول كيفية استخدام الجهاز بأمان، وأن يكونوا على دراية بالمخاطر المحتملة. لا يجوز للأطفال اللعب بالجهاز. كما لا

 سنوات فما فوق وتحت إشراف شخص بالغ. ٨صيانته إلا إذا كانوا بعمر  يجوز للأطفال تنظيف الجهاز أو

ا عن مأخذ الطاقة بعد الاستخدام عن طريق إمساك المأخذ بيدك. لا تسحب سلك الطاقة. -٦  افصل الجهاز دائما

قس )المطر، الشمس، إلخ( أو . لا تغمر الكابل أو القابس أو الجهاز بأكمله في الماء أو أي سائل آخر. لا تعرض الجهاز لظروف الط7

 تستخدمه في ظروف رطوبة عالية )الحمامات، أكواخ التخييم الرطبة(.

 . افحص حالة سلك الطاقة بشكل دوري. إذا كان سلك الطاقة تالفاا، فيجب استبداله لدى ورشة إصلاح معتمدة لتجنب أي خطر.٨

ط أو تعرض لأي نوع من التلف، أو إذا كان به عطل. لا تحاول إصلاح الجهاز . لا تستخدم الجهاز إذا كان سلك الطاقة تالفاا، أو إذا سق٩

بنفسك، فقد يؤدي ذلك إلى صدمة كهربائية. أعد الأجهزة التالفة إلى مركز خدمة معتمد للفحص أو الإصلاح. يجب أن تتم جميع عمليات 

ا على المستخدم.الإصلاح فقط من قبل مراكز الخدمة المعتمدة. قد تشكل عمليات الإصلاح غي ا جسيما  ر الصحيحة خطرا

 . ضع الجهاز على سطح بارد وثابت ومستوٍ، بعيداا عن أجهزة المطبخ الساخنة مثل المواقد الكهربائية ومواقد الغاز وما إلى ذلك.10

 . لا تستخدم الجهاز بالقرب من المواد القابلة للاشتعال.11

 لة أو يلامس الأسطح الساخنة.. يجب ألا يتدلى سلك الطاقة من حافة الطاو12

 . لا تترك الجهاز أو مصدر الطاقة موصولاا بمقبس كهربائي أثناء تشغيله دون مراقبة.13

( في الدائرة الكهربائية بتيار تفاضلي مقنن لا يتجاوز RCD. لتوفير حماية إضافية، ينُصح بتركيب جهاز حماية من التيار المتبقي )14

 كهرباء مؤهلاا لهذا الغرض. مللي أمبير. استشر فني 30

 . لا تسمح لجزء المحرك من الجهاز بأن يتبلل.15

 . لا تستخدم الجهاز خارج المنزل.16

 . لا تستخدم المكنسة الكهربائية لالتقاط المواد القابلة للاشتعال )مثل الوقود والمذيبات(.17

 ية )مثل شظايا الزجاج(.. لا تقم بتنظيف الأشياء ذات الحواف الحادة بالمكنسة الكهربائ18

 . لا توجه المكنسة الكهربائية نحو الأشخاص الآخرين أو الحيوانات.19

 . استخدم المكنسة الكهربائية فقط على الأسطح الجافة.20

 . استخدم فقط الملحقات المخصصة لهذا الجهاز.21

 . توخ الحذر الشديد عند تنظيف السلالم بالمكنسة الكهربائية.22

 أي فتحات تهوية. . لا تسد23

 . لا تقم بتشغيل المكنسة الكهربائية بدون تركيب الفلتر.24

 . لا تسحب المكنسة الكهربائية من الخرطوم.25

سيؤدي تنظيف الغبار ومخلفات البناء بالمكنسة الكهربائية إلى إلغاء الضمان فوراا. هذه المكنسة الكهربائية مخصصة للاستخدام  -٢٦

 المنزلي فقط.

 توي هذا الجهاز على بطارية قابلة لإعادة الشحن. لا تتخلص منه بإلقائه في النار، أو ثقبه، أو سحقه، أو تشويهه.. يح٢٧
 وصف الجهاز:

 . زر تحرير حاوية الغبار3 . مرشح بلاستيكي2 . حاوية الغبار1
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 . غطاء بلاستيكيLED 6. 5 . مفتاح التشغيل/الإيقاف4

   . فلتر ما قبل المحرك7
لات:  مُكَمِّ

 . قاعدة الشحن10 . فوهة مسطحة9 . فوهة دائرية8

 . فرشاة دائرية صغيرة13 . الثعبان12 . فرشاة بلاستيكية11

  . أنابيب بلاستيكية15 . فرشاة تنجيد14

 شحن الجهاز.

 
ا من إيقاف تشغيل الجهاز قبل توصيله بمصدر الطاقة.  قم بتوصيل المحول بمأخذ الطاقة. تأكد دائما

ا، اتركه يشحن عندما لا يكون قيد الاستخدام. ا للاستخدام دائما  لضمان أن يكون جهازك جاهزا

 قد يسخن المحول أثناء الشحن. هذا أمر طبيعي.
 

 ضوء المؤشر:

 ء المؤشر إلى اللون الأزرق ويومض. وعند اكتمال الشحن، سيتوقف عن الوميض ويظل لونه أزرق ثابتاا.. أثناء الشحن، سيتحول ضو1

 . أثناء الاستخدام. سيتحول ضوء المؤشر إلى اللون الأزرق.2
 . عندما تكون البطارية منخفضة، سيومض المؤشر الأخير المتبقي، مما يشير إلى أنها بحاجة إلى الشحن.3

 

 يستخدم
 

 ر. لا تستخدم الجهاز أثناء توصيله بمصدر الطاقة.تحذي

 تلاف السطح المراد تنظيفه.. أدخل الفوهة/الموصل/الفرشاة الدائرية/الخرطوم في الوحدة الرئيسية. تأكد من خلو طرف الوحدة من أي أجسام غريبة لضمان عدم خدش أو إ1

 (4. قم بتشغيل الجهاز بالضغط على زر التشغيل/الإيقاف )2
 ( لإيقاف تشغيل الجهاز بعد الاستخدام.4اضغط على مفتاح التشغيل/الإيقاف ). 3

 

 المرفقات:
 ( ثم قم بتركيب الملحقات التالية على الفوهة بأي شكل من الأشكال:8لتركيب أي ملحقات، استخدم الفوهة الدائرية )

 فرشاة بلاستيكية، خرطوم، فرشاة دائرية صغيرة، أنابيب بلاستيكية.

 ( مباشرة في فتحة مدخل حاوية الغبار الموجودة في الجزء الأمامي من الجهاز.9إدخال سوى الفوهة المسطحة ) لا يمكن
 

 التفريغ/التنظيف.

 الغبار الدقيقة المنطقة المراد تنظيفها. تلُوث جزيئات يجب القيام بذلك برفق شديد لمنع انسكاب محتويات الفلتر والحاوية. ينُصح بالقيام بذلك فوق سلة المهملات أو في الهواء الطلق، حيث لا

 (3. اضغط على زر تحرير حاوية الغبار )1
 ( برفق إلى الأسفل لإزالتها من الوحدة الرئيسية.1. ادفع حاوية الغبار )2

 ( برفق للخارج.6( وغطاء الغبار )7اضغط بأصابعك على فتحة فلتر هيبا واسحب فلتر هيبا ) 3

 الغبار. . تخلص من محتويات حاوية4
 ( بالماء وجففهما بمنشفة ورقية.6( والغطاء البلاستيكي )1. اغسل حاوية الغبار )5

 لا تترك أي ماء داخل سلة المهملات أو الغطاء البلاستيكي.

 . نظف فلتر هيبا باستخدام الهواء المضغوط أو فرشاة صغيرة، مع الحرص على عدم ثقب الفلتر.6

 .HEPAي سائل آخر. إذا انخفضت قوة الشفط، فاستبدل فلتر بالماء أو أ HEPAلا تغسل فلتر 

 معاا. HEPA. ضع حاوية الغبار والغطاء البلاستيكي وفلتر 7

 

 البيانات الفنية:
 هرتز 50/60فولت  240-220طاقة دخل المحول: 

 أمبير 0.5فولت  18مخرج المحول: 

 أمبير. 0.5فولت  14.8مصدر طاقة البطارية: 
 واط. 100لطاقة: لا يوجد حد أدنى ل

 واط. 200أقصى قدرة: 

 نوع البطارية: ليثيوم أيون
 مللي أمبير 2200سعة البطارية: 

 معلومات هامة حول سلامة البطارية

ا، إذ يمكن أن يسبب حروقاا للجلد والعينين، وهو ضار في حال ابتلاعه. لة وقدقد يؤدي الاستخدام غير السليم للبطارية إلى تسرب الإلكتروليت، أو ارتفاع درجة حرارتها، أو انفجارها. الإلكتروليت المتسرب مادة أكا  يكون ساما

 لتقليل خطر الإصابة:
 إذا لامس سائل البطارية الجلد أو الملابس، اغسل المنطقة بالماء فوراا. -في حال تسرب البطارية، تجنب ملامسة السائل المتسرب للجلد أو الملابس.  -

 القديمة أو المستنفدة أو المستخدمة من الجهاز والتخلص منها أو إعادة تدويرها وفقاا للوائح التخلص من النفايات الوطنية. يجب إزالة البطاريات -

 يجب أن تتم عملية الشحن فقط باستخدام الشاحن المرفق مع المنتج أو الشاحن المناسب لنوع البطارية. -
 و تمزيقها أو رميها في النار.لا تقم بتسخين البطاريات أو فتحها أو ثقبها أ -

ا. -  تجنب لمس أطراف البطارية بأجسام معدنية. فقد تسخن هذه المكونات وتسبب حروقا

 التركيب الكيميائي للبطارية أو المُراكم المستخدم: )ليثيوم أيون( ليثيوم أيون

. 

 

 ونية:بشأن نفايات المعدات الكهربائية والإلكترونية، نُعلمكم بموجب هذا بالطريقة الصحيحة للتعامل مع نفايات المعدات الكهربائية والإلكتر 2015سبتمبر  11من قانون  2و 1، الفقرتين 13عملاا بالمادة  معلومات حول نفايات المعدات الكهربائية والإلكترونية. على البيئة. حرصا  

 وهذا ما تؤكده العلامة الموجودة على شكل "صندوق مشطوب"، مما يتطلب الجمع الانتقائي لهذا النوع من النفايات. -يحُظر وضع المعدات الكهربائية والإلكترونية المستعملة مع النفايات الأخرى . 1

ا لصحة الإنسان والكائنات الحية. وقد تسُبب هذه المواد العديد من المشاكل الصحية، . قد تحتوي الأجهزة الكهربائية والإلكترونية على مواد ومخاليط ومكونات خطرة، إذا ٢ ا جلدية. ويمكن أن تؤُثر المواد الضارة سلبا ما تسربت إلى البيئة، فإنها تشُكل تهديداا خطيرا على  امثل ضعف البصر والسمع والنطق. كما قد تلُحق الضرر بالكلى والكبد والقلب، وتسُبب أمراضا

ا لهذه العواقب الصحية.الجهازين التنفسي والتناسلي، وتؤُدي إلى الإصابة بالسرطان. وقد يشُكل استهلاك النباتات التي تنمو في تربة ملوثة، والمنتجات المُشت  قة منها، خطرا

 أن تكون قائمة بها متاحة على الموقع الإلكتروني لكل مكتب بلدي. . يجب تسليم المعدات الكهربائية والإلكترونية المستعملة فقط إلى نقاط التجميع المعتمدة، والتي يجب3

رك المعدات المستعملة في ت مستعملة، مما يسمح بنقل النفايات مباشرة إلى نقاط التجميع المعتمدة، ويقضي على العادات الاجتماعية غير المرغوب فيها التي تؤدي إلىا رئيسياا في نظام إدارة النفايات للمعدات الكهربائية والإلكترونية ال. تضطلع الأسر بدور هام في المساهمة في إعادة استخدام المعدات المستعملة واستعادتها، بما في ذلك إعادة تدويرها. كما أنها تلعب دورا 4

 أماكن غير مخصصة لها.

 ن الأجهزة المستعملة من نفس النوع وتستخدم لنفس الغرض الذي استخدمته الأجهزة المسلّمة.ليم. عند تسليم الأجهزة المنزلية للمشتري، يلتزم الموزع باستلام الأجهزة المنزلية المستعملة مجاناا من نقطة التسليم، شريطة أن تكو، يجب إعادة المعدات الكهربائية والإلكترونية المستعملة إلى نقطة التس بالإضافة إلى ذلك

 يع وتخلص منفصلة.ين في الحاويات المخصصة لجمع النفايات البلدية، كما هو موضح. إذا كان الجهاز يحتوي على بطاريات، فيجب إزالتها ونقلها إلى نقطة تجميجب التخلص من عبوات الكرتون وأكياس البولي إيثيل

 لا ترمِ الجهاز في حاوية النفايات البلدية!!

 تصال بالبائع الذي أصدر الإيصال مباشرة.إذا كنت ترغب في شراء قطع غيار أو تقديم أي شكاوى، فيرجى الا خدمة العملاء:

İstifadəçi təlimatı (AZ) 
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ÜMUMİ TƏHLÜKƏSİZLİK ŞƏRTLƏRİ 

VACİB TƏHLÜKƏSİZLİK TƏLİMATLARI 

DİQQƏTLƏ OXUYUN VƏ GƏLƏCƏKDƏ İSTİNAD ÜÇÜN SAXLAYIN 

1. Cihazı istifadə etməzdən əvvəl təlimat kitabçasını oxuyun və orada olan 

təlimatlara əməl edin. İstehsalçı cihazın sui-istifadəsi və ya düzgün işləməməsi 

nəticəsində yaranan hər hansı bir zərərə görə məsuliyyət daşımır. 

2. Bu cihaz yalnız evdə istifadə üçündür. Onu təyinatından başqa heç bir 

məqsəd üçün istifadə etməyin. 

3. Cihaz yalnız 220-240 V ~ 50/60 Hz torpaqlanmış rozetkaya qoşulmalıdır. 

Əməliyyat təhlükəsizliyini artırmaq üçün eyni anda birdən çox elektrik cihazını 

bir dövrəyə qoşmayın. 

4. Uşaqlar yaxınlıqda olduqda cihazdan istifadə edərkən son dərəcə ehtiyatlı 

olun. Uşaqların cihazla oynamasına icazə verməyin. Uşaqların və ya cihazla 

tanış olmayan hər kəsin onu istifadə etməsinə icazə verməyin. 

5. XƏBƏRDARLIQ: Bu cihaz 8 yaş və yuxarı uşaqlar və məhdud fiziki, 

sensor və ya zehni qabiliyyətləri olan şəxslər və ya cihaz haqqında təcrübəsi və 

ya biliyi olmayan şəxslər tərəfindən istifadə edilə bilər, bu şərtlə ki, onların 

təhlükəsizliyinə cavabdeh olan şəxs tərəfindən nəzarət edilsin və ya cihazdan 

necə təhlükəsiz istifadə etmək barədə təlimatlar alınsın və yarana biləcək 

risklərdən xəbərdar olsunlar. Uşaqlar cihazla oynamamalıdırlar. Təmizləmə və 

istifadəçi baxımı 8 yaş və yuxarı olmadıqları və nəzarət altında olmadıqları 

təqdirdə uşaqlar tərəfindən aparılmamalıdır. 

6. İstifadədən sonra cihazı həmişə rozetkadan çıxarın, rozetkanı əlinizlə tutun. 

Elektrik kabelini ÇƏKMƏYİN. 

7. Kabeli, fişini və ya bütün cihazı suya və ya digər mayeyə salmayın. Cihazı 

hava şəraitinə (yağış, günəş və s.) məruz qoymayın və ya yüksək rütubətli 

şəraitdə (vanna otaqları, nəm düşərgə kabinələri) istifadə etməyin. 

8. Elektrik kabelinin vəziyyətini vaxtaşırı yoxlayın. Elektrik kabeli 

zədələnibsə, təhlükənin qarşısını almaq üçün ixtisaslı təmir sexi tərəfindən 

dəyişdirilməlidir. 

9. Zədələnmiş elektrik kabeli ilə, yaxud düşmüş və ya hər hansı bir şəkildə 

zədələnmiş, yaxud nasaz vəziyyətdə olan cihazı istifadə etməyin. Cihazı 

özünüz təmir etməyə çalışmayın, çünki bu, elektrik cərəyanı vurmasına səbəb 

ola bilər. Zədələnmiş cihazları yoxlama və ya təmir üçün səlahiyyətli xidmət 

mərkəzinə qaytarın. Bütün təmir işləri yalnız səlahiyyətli xidmət mərkəzləri 

tərəfindən aparılmalıdır. Düzgün aparılmamış təmirlər istifadəçi üçün ciddi 

təhlükə yarada bilər. 

10. Cihazı sərin, sabit və düz bir səthə, elektrik sobaları, qaz brülörləri və s. 
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kimi isti mətbəx cihazlarından uzaqda yerləşdirin. 

11. Cihazı tezalışan materialların yaxınlığında istifadə etməyin. 

12. Elektrik kabeli masanın kənarından sallanmamalı və ya isti səthlərə 

toxunmamalıdır. 

13. Cihaz və ya enerji təchizatı qoşulu ikən onu nəzarətsiz qoymayın. 

14. Əlavə qoruma təmin etmək üçün elektrik dövrəsində nominal diferensial 

cərəyanı 30 mA-dan çox olmayan qalıq cərəyan cihazı (RCD) quraşdırmaq 

tövsiyə olunur. Bunun üçün ixtisaslı elektrikçi ilə məsləhətləşin. 

15. Cihazın mühərrik hissəsinin islanmasına icazə verməyin. 

16. Cihazı evdən kənarda istifadə etməyin. 

17. Tozsorandan tezalışan maddələri (məsələn, yanacaq, həlledicilər) yığmaq 

üçün istifadə etməyin. 

18. Kənarları iti olan əşyaları (məsələn, şüşə qırıntılarını) tozsoranla 

təmizləməyin. 

19. Tozsoranı digər insanlara və ya heyvanlara yönəltməyin. 

20. Tozsoranı yalnız quru səthlərdə istifadə edin. 

21. Yalnız bu cihaz üçün nəzərdə tutulmuş aksesuarlardan istifadə edin. 

22. Pilləkənləri tozsoranla təmizləyərkən xüsusilə diqqətli olun. 

23. Havalandırma dəliklərini bağlamayın. 

24. Filtr quraşdırılmadan tozsoranı işlətməyin. 

25. Tozsoranı şlanqdan tutub çəkməyin. 

26. Toz və tikinti tullantılarını tozsoranla təmizləmək zəmanəti dərhal ləğv 

edəcək. Bu tozsoran yalnız evdə istifadə üçün nəzərdə tutulub. 

27. Bu cihaz təkrar doldurulan batareya ilə təchiz olunub. Onu oda atmayın, 

deşməyin, əzməyin və ya zədələməyin. 
Cihaz təsviri: 

1. Toz qabı 2. Plastik filtr 3. Toz konteynerinin buraxılış düyməsi 

4. Açma/Söndürmə açarı 5. LED 6. Plastik örtük 

7. Mühərrikdən əvvəlki filtr   
Aksesuarlar: 

8. Dəyirmi başlıq 9. Düz burun 10. Şarj bazası 

11. Plastik fırça 12. İlan 13. Kiçik dəyirmi fırça 

14. Mebel fırçası 15. Plastik borular  

Cihaz doldurulur. 

 

Adapteri elektrik rozetkasına qoşun. Cihazı enerji mənbəyinə qoşmazdan əvvəl həmişə söndürülmüş olduğundan əmin 
olun. 

Cihazınızın həmişə istifadəyə hazır olmasını təmin etmək üçün istifadə edilmədikdə onu doldurulmuş vəziyyətdə 
saxlayın. 

Şarj zamanı adapter isinə bilər. Bu normaldır. 

 
Göstərici işığı: 
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1. Şarj zamanı indikator işığı mavi rəngə çevriləcək və yanıb-sönəcək. Tam doldurulduqda yanıb-sönməyi 

dayandıracaq və bərk mavi rəngdə qalacaq. 
2. İstifadə zamanı. Göstərici işığı mavi rəngə çevriləcək. 

3. Batareya az olduqda, qalan son göstərici yanıb-sönəcək və bu da onun doldurulmasının lazım olduğunu bildirəcək. 

 
İstifadə edin 

 

XƏBƏRDARLIQ. Enerji təchizatına qoşulduqda cihazdan istifadə etməyin. 
1. Ucluğu/konnektoru/dəyirmi fırçanı/şlanqı əsas qurğuya yerləşdirin. Təmizlənən səthi heç nəyin cızmadığından və ya 

zədələmədiyindən əmin olmaq üçün qurğunun ucunu yad cisimlərə görə yoxlayın. 

2. Cihazı yandırma/söndürmə düyməsini (4) basaraq yandırın 
3. İstifadədən sonra cihazı söndürmək üçün açma/söndürmə düyməsini (4) basın. 

 

Əlavələr: 
Hər hansı əlavəni birləşdirmək üçün dairəvi başlıqdan (8) istifadə edin və sonra aşağıdakı əlavələri istənilən 

konfiqurasiyada başlığa birləşdirin: 

Plastik fırça, şlanq, kiçik dəyirmi fırça, plastik borular. 
Yalnız düz başlıq (9) cihazın ön hissəsindəki toz qabının giriş yuvasına birbaşa daxil edilə bilər. 

 

Boşaltma/təmizləmə. 
Filtrin və qabın içindəkilərin tökülməsinin qarşısını almaq üçün bu, çox ehtiyatla edilməlidir. Bunu zibil qutusunun 

üzərində və ya açıq havada etmək tövsiyə olunur, çünki xırda toz hissəcikləri təmizlənən ərazini çirkləndirməyəcək. 

1. Toz qabının açılma düyməsini (3) basın 
2. Toz qabını (1) əsas qurğudan çıxarmaq üçün onu yavaşca aşağı itələyin. 

3 Barmaqlarınızı Hepa filtr dəliyinə basın və Hepa filtrini (7) və toz örtüyünü (6) yavaşca çıxarın 

4. Toz qabının içindəkiləri atın. 
5. Toz qabını (1) və plastik örtüyü (6) su ilə yuyun və kağız dəsmal ilə qurulayın. 

TOZ QUTUSUNUN VƏ YA PLASTİK QAPAQIN İÇİNDƏ SU QOYMAYIN. 

6. Hepa filtrini sıxılmış hava və ya kiçik bir fırça ilə təmizləyin, filtri deşməməyə diqqət yetirin. 
HEPA FİLTRİNİ SUDA VƏ YA BAŞQA MAYEDE YUYMAYIN. Sorma gücü azalarsa, HEPA filtrini dəyişdirin. 

7. Toz qabını, plastik örtüyü və HEPA filtrini bir yerə qoyun. 

 

Texniki məlumatlar: 

Adapter giriş gücü: 220-240V 50/60Hz 

Adapter çıxışı: 18V 0.5A 
Batareya enerji təchizatı: 14.8V 0.5A. 

Minimum güc yoxdur: 100 Vt. 

Maksimum güc: 200 Vt. 
Batareya növü: Li-Ion 

Batareya tutumu: 2200 mAh 

Vacib batareya təhlükəsizliyi məlumatı 
Batareyanın düzgün istifadə edilməməsi elektrolit sızmasına, həddindən artıq istiləşməyə və ya partlayışa səbəb ola 

bilər. Ayrılan elektrolit korroziyaya uğrayır və zəhərli ola bilər. Dəridə və gözlərdə yanıqlara səbəb ola bilər və 

udulduqda zərərlidir. 
Zədələnmə riskini azaltmaq üçün: 

- Batareya sızması halında, sızan elektrolitin dəriyə və ya geyimə təmasından çəkinin. - Batareya elektroliti dəriyə və 

ya geyimə təmas edərsə, dərhal ərazini su ilə yuyun. 
- Köhnə, tükənmiş və ya işlənmiş batareyalar cihazdan çıxarılmalı və milli tullantıların utilizasiyası qaydalarına uyğun 

olaraq utilizasiya edilməli və ya təkrar emal edilməlidir. 

- Şarj yalnız məhsulla birlikdə verilən şarj cihazı və ya batareya növünə uyğun olan şarj cihazı ilə həyata 
keçirilməlidir. 

- Batareyaları qızdırmayın, açmayın, deşməyin, parçalamayın və ya oda atmayın. 
- Batareya terminallarına metal əşyalarla toxunmayın. Bu komponentlər qıza və yanıqlara səbəb ola bilər. 

İstifadə olunan batareyanın və ya akkumulyatorun KİMYƏVİ TƏRKİBİ: (Li-Ion) litium-ion 

. 
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Ətraf mühit naminə. Tullantı elektrik və elektron avadanlıqları haqqında məlumat. Tullantı elektrik və elektron avadanlıqları haqqında 11 

sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 13-cü maddəsinin 1 və 2-ci bəndlərinə uyğun olaraq, tullantı elektrik və elektron avadanlıqlarının düzgün 

idarə olunması barədə sizi məlumatlandırırıq: 

1. İşlənmiş elektrik və elektron avadanlıqların digər tullantılarla birlikdə atılması qadağandır - bu, "üstün xətt çəkilmiş zibil qutusu" şəklində 

işarələnmə ilə təsdiqlənir və bu növ tullantıların seçmə şəkildə toplanmasını tələb edir. 

2. Elektrik və elektron cihazlar ətraf mühitə buraxıldıqda insanların və canlı orqanizmlərin sağlamlığı və həyatı üçün ciddi təhlükə yarada 

biləcək təhlükəli maddələr, qarışıqlar və komponentlər ehtiva edə bilər. Onlar görmə, eşitmə və nitq pozğunluqları kimi çoxsaylı sağlamlıq 

problemlərinə səbəb ola bilər. Onlar həmçinin böyrəklərə, qaraciyərə və ürəyə zərər verə və dəri xəstəliklərinə səbəb ola bilər. Zərərli 

maddələr həmçinin tənəffüs və reproduktiv sistemlərə mənfi təsir göstərə və xərçəngə səbəb ola bilər. Çirklənmiş torpaqda bitən bitkilərin 

və onlardan əldə edilən məhsulların istehlakı bu sağlamlıq nəticələrinin riskini yarada bilər. 

3. İstifadə olunmuş elektrik və elektron avadanlıqlar yalnız səlahiyyətli toplama məntəqələrinə təhvil verilməlidir və siyahı hər bir Bələdiyyə 

İdarəsinin veb saytında mövcud olmalıdır. 

4. Ev təsərrüfatları işlənmiş avadanlıqların təkrar istifadəsinə və bərpasına, o cümlədən təkrar emalına töhfə verməkdə mühüm rol 

oynayırlar. Onlar həmçinin işlənmiş elektrik və elektron avadanlıqlar üçün tullantıların idarə olunması sistemində əsas rol oynayırlar və 

tullantıların birbaşa səlahiyyətli toplama məntəqələrinə ötürülməsinə və tullantı avadanlıqlarının nəzərdə tutulmayan yerlərdə qalmasına 

səbəb olan arzuolunmaz sosial vərdişlərin aradan qaldırılmasına imkan verirlər. 

Bundan əlavə , istifadə olunmuş elektrik və elektron avadanlıqları çatdırılma yerinə qaytarın. Məişət avadanlıqlarını alıcıya çatdırarkən, 

distribyutor, istifadə olunmuş avadanlıqların çatdırılma yerinə pulsuz olaraq götürməyə borcludur, bu şərtlə ki, istifadə olunmuş avadanlıq 

çatdırılan avadanlıqla eyni tipdə olsun və eyni məqsədə xidmət etsin. 

Karton qablaşdırma və polietilen (PE) torbalar, təsvir edildiyi kimi, seçmə bələdiyyə tullantılarının toplanması üçün nəzərdə tutulmuş 

müvafiq qablarda atılmalıdır. Cihazda batareyalar varsa, onlar çıxarılmalı və ayrıca toplama və utilizasiya məntəqəsinə aparılmalıdır. 

Cihazı bələdiyyə tullantıları qabına atmayın!! 

Xidmət Ehtiyat hissələri almaq və ya hər hansı bir şikayət etmək istəyirsinizsə, zəhmət olmasa, qəbzi verən satıcı ilə birbaşa əlaqə saxlayın. 

Manuali i përdorimit (SQ) 
KUSHTE TË PËRGJITHSHME TË SIGURISË 

UDHËZIME TË RËNDËSISHME PËR SIGURINË 

LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PËR REFERENCË NË TË 

ARDHMEN 

1. Përpara se të përdorni pajisjen, lexoni manualin e udhëzimeve dhe ndiqni 

udhëzimet që përmbahen aty. Prodhuesi nuk është përgjegjës për ndonjë 

dëmtim të shkaktuar nga keqpërdorimi ose funksionimi jo i duhur i pajisjes. 

2. Kjo pajisje është vetëm për përdorim në shtëpi. Mos e përdorni për asnjë 

qëllim tjetër përveç përdorimit të synuar. 

3. Pajisja duhet të lidhet vetëm në një prizë të tokëzuar 220-240 V ~ 50/60 Hz. 

Për të rritur sigurinë operative, mos lidhni pajisje të shumta elektrike në të 

njëjtin qark në të njëjtën kohë. 

4. Tregoni kujdes të jashtëzakonshëm kur përdorni pajisjen kur ka fëmijë afër. 

Mos i lejoni fëmijët të luajnë me pajisjen. Mos lejoni që fëmijët ose ndonjë 

person që nuk është i njohur me pajisjen ta përdorë atë. 

5. KUJDES: Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijë të moshës 8 vjeç e lart 

dhe nga persona me aftësi të kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose nga 

persona që nuk kanë përvojë ose njohuri për pajisjen, me kusht që ata të 

mbikëqyren nga një person përgjegjës për sigurinë e tyre ose t'u jenë dhënë 

udhëzime se si ta përdorin pajisjen në mënyrë të sigurt dhe të jenë të 

vetëdijshëm për rreziqet e përfshira. Fëmijët nuk duhet të luajnë me pajisjen. 

Pastrimi dhe mirëmbajtja nga përdoruesi nuk duhet të kryhen nga fëmijët, 

përveç nëse janë 8 vjeç e lart dhe të mbikëqyrur. 
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6. Gjithmonë shkëputeni pajisjen nga priza pas përdorimit duke e mbajtur 

prizën me dorë. MOS e tërhiqni kabllon e energjisë. 

7. Mos e zhytni kabllon, spinën ose të gjithë pajisjen në ujë ose në ndonjë lëng 

tjetër. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve të motit (shiut, diellit, etj.) ose 

mos e përdorni në kushte me lagështi të lartë (banjo, kabina kampingu me 

lagështi). 

8. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos së energjisë. Nëse kablloja e 

energjisë është e dëmtuar, ajo duhet të zëvendësohet nga një punishte e 

kualifikuar riparimi për të shmangur ndonjë rrezik. 

9. Mos e përdorni pajisjen me një kabllo energjie të dëmtuar, ose nëse është 

rrëzuar ose dëmtuar në ndonjë mënyrë, ose nëse nuk funksionon siç duhet. 

Mos u përpiqni ta riparoni vetë pajisjen, pasi kjo mund të rezultojë në goditje 

elektrike. Kthejini pajisjet e dëmtuara në një qendër shërbimi të autorizuar për 

ekzaminim ose riparim. Të gjitha riparimet duhet të kryhen vetëm nga qendra 

shërbimi të autorizuara. Riparimet e kryera në mënyrë të papërshtatshme mund 

të paraqesin një rrezik serioz për përdoruesin. 

10. Vendoseni pajisjen në një sipërfaqe të freskët, të qëndrueshme dhe të 

rrafshët, larg pajisjeve të nxehta të kuzhinës, siç janë sobat elektrike, sobat me 

gaz etj. 

11. Mos e përdorni pajisjen pranë materialeve të ndezshme. 

12. Kablloja e energjisë nuk duhet të varet mbi buzën e një tavoline ose të 

prekë sipërfaqe të nxehta. 

13. Mos e lini pajisjen ose furnizimin me energji të lidhur në prizë pa 

mbikëqyrje ndërsa është i ndezur. 

14. Për të ofruar mbrojtje shtesë, rekomandohet të instaloni një pajisje të 

rrymës së mbetur (RCD) në qarkun elektrik me një rrymë diferenciale të 

vlerësuar që nuk tejkalon 30 mA. Konsultohuni me një elektricist të kualifikuar 

për këtë. 

15. Mos lejoni që pjesa e motorit të pajisjes të laget. 

16. Mos e përdorni pajisjen jashtë shtëpisë. 

17. Mos e përdorni fshesën me korrent për të mbledhur substanca të ndezshme 

(si karburant, tretës). 

18. Mos pastroni me fshesë me korrent objekte me skaje të mprehta (p.sh. copa 

qelqi). 

19. Mos e drejtoni fshesën me korrent nga njerëz ose kafshë të tjera. 

20. Përdoreni fshesën me korrent vetëm në sipërfaqe të thata. 

21. Përdorni vetëm aksesorë të destinuar për këtë pajisje. 

22. Kini kujdes veçanërisht kur pastroni shkallët me fshesë me korrent. 
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23. Mos bllokoni asnjë vrimë ventilimi. 

24. Mos e përdorni fshesën me korrent pa filtrin e instaluar. 

25. Mos e tërhiqni fshesën me korrent nga tubi. 

26. Fshirja me thithëse e pluhurit dhe mbeturinave të ndërtimit do ta anulojë 

menjëherë garancinë. Kjo fshesë me thithëse është menduar vetëm për 

përdorim në shtëpi. 

27. Kjo pajisje përmban një bateri të rikarikueshme. Mos e hidhni në zjarr, mos 

e shponi, mos e shtypni ose mos e dëmtoni. 
Përshkrimi i pajisjes: 

1. Enë pluhuri 2. Filtër plastik 3. Butoni i lirimit të enës së pluhurit 

4. Çelësi i ndezjes/fikjes 5. LED 6. Mbulesë plastike 

7. Filtri para-motorit   
Aksesorë: 

8. Grykë e rrumbullakët 9. Grykë e sheshtë 10. Baza e karikimit 

11. Furçë plastike 12. Gjarpër 13. Furçë e vogël e rrumbullakët 

14. Furçë për tapiceri 15. Tuba plastike  

Ngarkimi i pajisjes. 

 

Lidheni adaptorin në një prizë elektrike. Sigurohuni gjithmonë që pajisja të jetë e fikur përpara se ta lidhni me 
furnizimin me energji. 

Për t'u siguruar që pajisja juaj është gjithmonë gati për përdorim, lëreni të karikohet kur nuk është në përdorim. 

Përshtatësi mund të ngrohet gjatë karikimit. Kjo është normale. 
 

Drita treguese: 

1. Gjatë karikimit, drita treguese do të bëhet blu dhe do të pulsojë. Kur të karikohet plotësisht, do të ndalojë së pulsuari 

dhe do të mbetet blu e vazhdueshme. 

2. Gjatë përdorimit. Drita treguese do të bëhet blu. 

3. Kur bateria është e ulët, treguesi i fundit i mbetur do të ndizet, duke sinjalizuar se duhet të karikohet. 
 

Përdor 

 
KUJDES. MOS E PËRDORNI PAJISJEN KUR ËSHTË E LIDHURA ME FURNIZIMIN ME ENERGJI. 

1. Vendosni grykën/lidhësin/furçën e rrumbullakët/tubën në njësinë kryesore. Kontrolloni fundin e njësisë për objekte 

të huaja për t'u siguruar që asgjë nuk do ta gërvishtë ose dëmtojë sipërfaqen që po pastrohet. 
2. Ndizni pajisjen duke shtypur butonin e ndezjes/fikjes (4) 

3. Shtypni butonin e ndezjes/fikjes (4) për ta fikur pajisjen pas përdorimit. 

 
Shtojcat: 

Për të bashkangjitur çdo aksesor, përdorni grykën e rrumbullakët (8) dhe më pas bashkangjitni aksesorët e mëposhtëm 

në grykë në çdo konfigurim: 
Furçë plastike, tub, furçë e vogël e rrumbullakët, tuba plastike. 

Vetëm gryka e sheshtë (9) mund të futet direkt në vrimën hyrëse të enës së pluhurit në pjesën e përparme të pajisjes. 

 
Zbrazje/pastrim. 

Kjo duhet bërë shumë butësisht për të parandaluar derdhjen e përmbajtjes së filtrit dhe enës. Rekomandohet ta bëni 
këtë mbi një kosh plehrash ose jashtë, ku grimcat e imëta të pluhurit nuk do të ndotin zonën që po pastrohet. 

1. Shtypni butonin e lirimit të enës së pluhurit (3) 

2. Shtypni butësisht enën e pluhurit (1) poshtë për ta hequr nga njësia kryesore. 
3 Shtypni gishtat në hapjen e filtrit Hepa dhe tërhiqni butësisht filtrin Hepa (7) dhe mbulesën e pluhurit (6) 

4. Hidhni përmbajtjen e enës së pluhurit. 
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5. Lani enën e pluhurit (1) dhe mbulesën plastike (6) me ujë dhe thajeni me një peshqir letre. 

MOS LËNI UJË BRENDA KOSHIT TË PLUHURIT APO MBULESËS PLASTIKE. 
6. Pastroni filtrin Hepa me ajër të kompresuar ose me një furçë të vogël, duke pasur kujdes që të mos e shponi filtrin. 

MOS E LANI FILTRIN HEPA NË UJË APO NË ASNJË LËNG TJETËR. Nëse fuqia e thithjes zvogëlohet, 

zëvendësoni filtrin HEPA. 
7. Vendosni enën e pluhurit, kapakun plastik dhe filtrin HEPA së bashku. 

 

Të dhëna teknike: 
Fuqia hyrëse e adaptorit: 220-240V 50/60Hz 

Dalja e adaptorit: 18V 0.5A 

Furnizimi me energji i baterisë: 14.8V 0.5A. 
Pa fuqi minimale: 100 W. 

Fuqia maksimale: 200 W. 

Lloji i baterisë: Li-Ion 
Kapaciteti i baterisë: 2200 mAh 

Informacion i rëndësishëm për sigurinë e baterisë 

Përdorimi i papërshtatshëm i baterisë mund të shkaktojë rrjedhje të elektroliteve, mbinxehje ose shpërthim. Elektroliti i 
çliruar është gërryes dhe mund të jetë toksik. Mund të shkaktojë djegie në lëkurë dhe sy dhe është i dëmshëm nëse 

gëlltitet. 

Për të zvogëluar rrezikun e lëndimit: 
- Në rast rrjedhjeje të baterisë, shmangni kontaktin e elektrolitit që rrjedh me lëkurën ose rrobat. - Nëse elektroliti i 

baterisë bie në kontakt me lëkurën ose rrobat, shpëlajeni menjëherë zonën me ujë. 

- Bateritë e vjetra, të harxhuara ose të përdorura duhet të hiqen nga pajisja dhe të hidhen ose riciklohen në përputhje 
me rregulloret kombëtare të asgjësimit të mbeturinave. 

- Karikimi duhet të kryhet vetëm duke përdorur karikuesin e dhënë me produktin ose atë të përshtatshëm për llojin e 

baterisë. 
- Mos i ngrohni, hapni, shponi, copëtoni ose hidhni bateritë në zjarr. 

- Mos i prekni terminalet e baterisë me objekte metalike. Këto pjesë mund të nxehen dhe të shkaktojnë djegie. 

PËRBËRJA KIMIKE e baterisë ose akumulatorit të përdorur: (Li-Ion) litium-jon 

. 

 

Për hir të mjedisit. Informacion në lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Në përputhje me nenin 13, paragrafët 1 

dhe 2 të Ligjit të 11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me anë të kësaj ju informojmë në lidhje me 

trajtimin e duhur të mbeturinave të pajisjeve elektrike dhe elektronike: 

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike të përdorura së bashku me mbeturina të tjera - kjo konfirmohet nga shënimi në 

formën e një "kontejneri me kryq", i cili kërkon mbledhjen selektive të këtij lloji mbeturinash. 

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund të përmbajnë substanca, përzierje dhe përbërës të rrezikshëm që, nëse lirohen në mjedis, mund 

të përbëjnë një kërcënim serioz për shëndetin dhe jetën e njerëzve dhe organizmave të gjallë. Ato mund të çojnë në sëmundje të shumta 

shëndetësore, të tilla si dëmtime në shikim, dëgjim dhe të të folurit. Ato gjithashtu mund të dëmtojnë veshkat, mëlçinë dhe zemrën, si dhe 

të shkaktojnë sëmundje të lëkurës. Substancat e dëmshme gjithashtu mund të ndikojnë negativisht në sistemet e frymëmarrjes dhe 

riprodhuese dhe të çojnë në kancer. Konsumimi i bimëve që rriten në tokë të kontaminuar dhe produkteve që rrjedhin prej tyre, mund të 

paraqesë një rrezik për këto pasoja shëndetësore. 

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike të përdorura duhet të dorëzohen vetëm në pikat e autorizuara të grumbullimit, një listë e të cilave 

duhet të jetë e disponueshme në faqen e internetit të secilës Zyrë Bashkiake. 

4. Familjet luajnë një rol të rëndësishëm në kontributin në ripërdorimin dhe rikuperimin, përfshirë riciklimin, e pajisjeve të përdorura. Ato 

gjithashtu luajnë një rol kyç në sistemin e menaxhimit të mbetjeve për pajisjet elektrike dhe elektronike të përdorura, duke lejuar 

transferimin e drejtpërdrejtë të mbetjeve në pikat e autorizuara të grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padëshirueshme shoqërore 

që rezultojnë në lënien e pajisjeve të mbetura në vende të padëshiruara. 

Përveç kësaj , kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike të përdorura në pikën e dorëzimit. Kur dorëzoni pajisje shtëpiake te blerësi, 

shpërndarësi është i detyruar të mbledhë pajisjet e përdorura shtëpiake pa pagesë në pikën e dorëzimit, me kusht që pajisjet e përdorura 

të jenë të të njëjtit lloj dhe të shërbejnë për të njëjtin qëllim si pajisjet e dorëzuara. 

Ambalazhet prej kartoni dhe qeset prej polietileni (PE) duhet të hidhen në kontejnerë të përshtatshëm të caktuar për mbledhjen selektive 

të mbeturinave komunale, siç përshkruhet. Nëse pajisja përmban bateri, ato duhet të hiqen dhe të çohen në një pikë të veçantë mbledhjeje 

dhe asgjësimi. 

Mos e hidhni pajisjen në kontejnerin e mbeturinave komunale!! 

Shërbimi Nëse dëshironi të blini pjesë këmbimi ose të bëni ndonjë ankesë, ju lutemi të kontaktoni drejtpërdrejt shitësin që ka lëshuar 

faturën. 

Ინსტრუქცია (KA) 
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ზოგადი უსაფრთხოების პირობები 

მნიშვნელოვანი უსაფრთხოების ინსტრუქციები 

ყურადღებით წაიკითხეთ და შეინახეთ მომავალი გამოყენებისთვის 

1. მოწყობილობის გამოყენებამდე წაიკითხეთ ინსტრუქცია და 

მიჰყევით მასში მოცემულ ინსტრუქციებს. მწარმოებელი არ არის 

პასუხისმგებელი მოწყობილობის არასწორი გამოყენებით ან 

არასათანადო მუშაობით გამოწვეულ რაიმე დაზიანებაზე. 

2. ეს მოწყობილობა განკუთვნილია მხოლოდ სახლის პირობებში 

გამოსაყენებლად. არ გამოიყენოთ იგი დანიშნულებისამებრ 

გამოყენების გარდა სხვა მიზნებისთვის. 

3. მოწყობილობა უნდა იყოს მიერთებული მხოლოდ 220-240 ვოლტი 

~ 50/60 ჰერცი სიხშირის დამიწებულ სოკეტთან. 

ექსპლუატაციის უსაფრთხოების გაზრდის მიზნით, ერთდროულად 

არ შეაერთოთ რამდენიმე ელექტრო მოწყობილობა ერთ წრედში. 

4. გამოიჩინეთ უკიდურესი სიფრთხილე მოწყობილობის 

გამოყენებისას, როდესაც ბავშვები ახლოს არიან. არ მისცეთ ბავშვებს 

მოწყობილობით თამაშის უფლება. არ მისცეთ ბავშვებს ან სხვა 

პირებს მისი გამოყენების უფლება, რომლებიც არ იცნობენ 

მოწყობილობას. 

5. გაფრთხილება: ამ მოწყობილობის გამოყენება შეუძლიათ 8 წლის 

და უფროსი ასაკის ბავშვებს, შეზღუდული ფიზიკური, სენსორული 

ან გონებრივი შესაძლებლობების მქონე პირებს, ან იმ პირებს, 

რომლებსაც არ აქვთ გამოცდილება ან ცოდნა მოწყობილობის 

გამოყენების შესახებ, იმ პირობით, რომ მათ ზედამხედველობას 

უწევს მათ უსაფრთხოებაზე პასუხისმგებელი პირი ან მიეცათ 

ინსტრუქცია მოწყობილობის უსაფრთხოდ გამოყენების შესახებ და 

იცოდნენ შესაძლო რისკების შესახებ. ბავშვებმა არ უნდა ითამაშონ 

მოწყობილობასთან. დასუფთავება და მომხმარებლის მოვლა არ უნდა 

შეასრულონ ბავშვებმა, თუ ისინი 8 წლის და უფროსი ასაკის არ არიან 

და არ იმყოფებიან ზედამხედველობის ქვეშ. 

6. გამოყენების შემდეგ, ყოველთვის გამორთეთ მოწყობილობა დენის 

წყაროდან, როზეტი ხელით დაიჭირეთ. არ მოქაჩოთ დენის კაბელი. 

7. არ ჩაყოთ კაბელი, შტეფსელი ან მთელი მოწყობილობა წყალში ან 
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სხვა სითხეში. არ დაუშვათ მოწყობილობის ამინდის პირობებზე 

(წვიმა, მზე და ა.შ.) და არ გამოიყენოთ მაღალი ტენიანობის 

პირობებში (აბაზანები, ნესტიანი კემპინგის ქოხები). 

8. პერიოდულად შეამოწმეთ კვების კაბელის მდგომარეობა. თუ 

კვების კაბელი დაზიანებულია, საფრთხის თავიდან ასაცილებლად ის 

უნდა შეიცვალოს კვალიფიციურ სარემონტო სახელოსნოში. 

9. არ გამოიყენოთ მოწყობილობა დაზიანებული კვების კაბელით, ან 

თუ ის დაეცა ან რაიმე ფორმით დაზიანდა, ან გაუმართავად მუშაობს. 

არ სცადოთ მოწყობილობის დამოუკიდებლად შეკეთება, რადგან ამან 

შეიძლება გამოიწვიოს ელექტროშოკი. დაზიანებული 

მოწყობილობები დააბრუნეთ ავტორიზებულ სერვის ცენტრში 

შემოწმების ან შეკეთებისთვის. ყველა შეკეთება უნდა 

განხორციელდეს მხოლოდ ავტორიზებულ სერვის ცენტრებში. 

არასწორად შესრულებულმა შეკეთებამ შეიძლება სერიოზული 

საფრთხე შეუქმნას მომხმარებელს. 

10. მოწყობილობა მოათავსეთ გრილ, სტაბილურ, თანაბარ 

ზედაპირზე, ცხელი სამზარეულოს ტექნიკისგან, როგორიცაა 

ელექტრო ღუმელები, გაზის სანთურები და ა.შ. მოშორებით. 

11. არ გამოიყენოთ მოწყობილობა აალებადი მასალების მახლობლად. 

12. კვების კაბელი არ უნდა ეკიდოს მაგიდის კიდეს ან არ უნდა 

ეხებოდეს ცხელ ზედაპირებს. 

13. არ დატოვოთ მოწყობილობა ან კვების წყარო ჩართული სოკეტში 

უყურადღებოდ. 

14. დამატებითი დაცვის უზრუნველსაყოფად, ელექტრულ წრედში 

რეკომენდებულია ნარჩენი დენის დენის მოწყობილობის (RCD) 

დამონტაჟება, რომლის ნომინალური დიფერენციალური დენა არ 

აღემატება 30 mA-ს. ამისათვის მიმართეთ კვალიფიციურ 

ელექტრიკოსს. 

15. არ დაუშვათ მოწყობილობის ძრავის ნაწილის დასველება. 

16. არ გამოიყენოთ მოწყობილობა სახლის გარეთ. 

17. არ გამოიყენოთ მტვერსასრუტი აალებადი ნივთიერებების 

(მაგალითად, საწვავი, გამხსნელები) შესაგროვებლად. 

18. არ გაწმინდოთ მტვერსასრუტით ბასრი კიდეების მქონე საგნები 
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(მაგ., მინის ნამსხვრევები). 

19. მტვერსასრუტი სხვა ადამიანების ან ცხოველებისკენ არ 

მიმართოთ. 

20. მტვერსასრუტი მხოლოდ მშრალ ზედაპირებზე გამოიყენეთ. 

21. გამოიყენეთ მხოლოდ ამ მოწყობილობისთვის განკუთვნილი 

აქსესუარები. 

22. განსაკუთრებით ფრთხილად იყავით კიბეების მტვერსასრუტით 

გაწმენდისას. 

23. არ დაბლოკოთ ვენტილაციის ხვრელები. 

24. არ გამოიყენოთ მტვერსასრუტი დამონტაჟებული ფილტრის 

გარეშე. 

25. მტვერსასრუტი შლანგით არ მოქაჩოთ. 

26. მტვრისა და სამშენებლო ნარჩენების მტვერსასრუტით წმენდა 

დაუყოვნებლივ გააუქმებს გარანტიას. ეს მტვერსასრუტი 

განკუთვნილია მხოლოდ სახლის პირობებში გამოსაყენებლად. 

27. ეს მოწყობილობა შეიცავს დატენვად ბატარეას. არ გადააგდოთ ის 

ცეცხლში, არ გახვრიტოთ, არ დაჭყლიტოთ და არ დააზიანოთ. 
მოწყობილობის აღწერა: 

1. მტვრის კონტეინერი 2. პლასტმასის ფილტრი 3. მტვრის კონტეინერის გაშვების ღილაკი 

4. ჩართვა/გამორთვის ჩამრთველი 5. LED 6. პლასტმასის საფარი 

7. ძრავის წინა ფილტრი   
აქსესუარები: 

8. მრგვალი საქშენი 9. ბრტყელი საქშენი 10. დამტენი ბაზა 

11. პლასტმასის ფუნჯი 12. გველი 13. პატარა მრგვალი ფუნჯი 

14. რბილი ავეჯის ჯაგრისი 15. პლასტმასის მილები  

მოწყობილობის დატენვა. 
 

შეაერთეთ ადაპტერი დენის წყაროში. ყოველთვის დარწმუნდით, რომ მოწყობილობა გამორთულია 

დენის წყაროსთან შეერთებამდე. 

იმისათვის, რომ თქვენი მოწყობილობა ყოველთვის მზად იყოს გამოსაყენებლად, დატოვეთ ის 

დამუხტვის რეჟიმში, როდესაც არ იყენებთ. 

ადაპტერი შეიძლება გაცხელდეს დატენვის დროს. ეს ნორმალურია. 
 

ინდიკატორის შუქი: 

1. დატენვისას, ინდიკატორის შუქი ლურჯად აინთება და ციმციმებს. სრულად დატენვის შემდეგ, ის 

შეწყვეტს ციმციმს და უწყვეტად ცისფერი დარჩება. 

2. გამოყენების დროს. ინდიკატორის შუქი ლურჯად აინთება. 

3. როდესაც ელემენტი დაბალია, ბოლო დარჩენილი ინდიკატორი ციმციმებს, რაც მიანიშნებს, რომ მისი 

დატენვაა საჭირო. 

 



111 
 

გამოყენება 
 

გაფრთხილება. არ გამოიყენოთ მოწყობილობა, როდესაც ის დენის წყაროსთან არის დაკავშირებული. 

1. მთავარ მოწყობილობაში ჩადეთ საქშენი/შემაერთებელი/მრგვალი ჯაგრისი/შლანგი. შეამოწმეთ 

მოწყობილობის ბოლო უცხო საგნების არსებობაზე, რათა დარწმუნდეთ, რომ არაფერი არ დაკაწრავს ან 

არ დააზიანებს გასაწმენდ ზედაპირს. 

2. ჩართეთ მოწყობილობა ჩართვა/გამორთვის ღილაკის (4) დაჭერით 

3. გამოყენების შემდეგ მოწყობილობის გამოსართავად დააჭირეთ ჩართვა/გამორთვის ღილაკს (4). 

 

დანართები: 

ნებისმიერი შესაკრავის დასამაგრებლად გამოიყენეთ მრგვალი საქშენი (8) და შემდეგ მიამაგრეთ 

შემდეგი შესაკრავები საქშენზე ნებისმიერი კონფიგურაციით: 

პლასტმასის ჯაგრისი, შლანგი, პატარა მრგვალი ჯაგრისი, პლასტმასის მილები. 

მოწყობილობის წინა მხარეს მტვრის კონტეინერის შესასვლელ ჭრილში პირდაპირ მხოლოდ ბრტყელი 

საქშენის (9) ჩასმაა შესაძლებელი. 

 

დაცლა/წმენდა. 

ეს ძალიან ფრთხილად უნდა გაკეთდეს, რათა თავიდან იქნას აცილებული ფილტრისა და კონტეინერის 

შიგთავსის დაღვრა. რეკომენდებულია ამის გაკეთება ნაგვის ურნაზე ან გარეთ, სადაც მტვრის წვრილი 

ნაწილაკები არ დააბინძურებენ გასაწმენდ ადგილს. 

1. დააჭირეთ მტვრის კონტეინერის გამოშვების ღილაკს (3) 

2. ნაზად დააჭირეთ მტვრის კონტეინერს (1) ქვემოთ, რათა ამოიღოთ იგი მთავარი მოწყობილობიდან. 

3. თითები დააჭირეთ Hepa ფილტრის ღიობში და ფრთხილად გამოწიეთ Hepa ფილტრი (7) და 

მტვრისგან დამცავი საფარი (6). 

4. მტვრის კონტეინერის შიგთავსი გადააგდეთ. 

5. მტვრის კონტეინერი (1) და პლასტმასის საფარი (6) წყლით გარეცხეთ და ქაღალდის ხელსახოცით 

გააშრეთ. 

არ დატოვოთ წყალი მტვრის ურნაში ან პლასტმასის სახურავში. 

6. გაწმინდეთ Hepa ფილტრი შეკუმშული ჰაერით ან პატარა ჯაგრისით, ფრთხილად იყავით, რომ 

ფილტრი არ გახვრიტოთ. 

არ გარეცხოთ HEPA ფილტრი წყალში ან სხვა სითხეში. თუ შეწოვის ძალა შემცირდება, შეცვალეთ HEPA 

ფილტრი. 

7. მტვრის კონტეინერი, პლასტმასის თავსახური და HEPA ფილტრი ერთად მოათავსეთ. 

 

ტექნიკური მონაცემები: 

ადაპტერის შემავალი სიმძლავრე: 220-240V 50/60Hz 

ადაპტერის გამომავალი დენი: 18V 0.5A 

აკუმულატორის კვება: 14.8 ვ 0.5 ა. 

მინიმალური სიმძლავრე არ არის: 100 ვატი. 

მაქსიმალური სიმძლავრე: 200 ვატი. 

ელემენტის ტიპი: ლითიუმ-იონური 

ელემენტის სიმძლავრე: 2200 mAh 

მნიშვნელოვანი ინფორმაცია ბატარეის უსაფრთხოების შესახებ 

ელემენტის არასათანადო გამოყენებამ შეიძლება გამოიწვიოს ელექტროლიტის გაჟონვა, გადახურება ან 

აფეთქება. გამოყოფილი ელექტროლიტი კოროზიულია და შესაძლოა ტოქსიკური იყოს. მას შეუძლია 

კანისა და თვალების დამწვრობის გამოწვევა და გადაყლაპვის შემთხვევაში საზიანოა. 

ტრავმის რისკის შესამცირებლად: 

- აკუმულატორის გაჟონვის შემთხვევაში, მოერიდეთ გაჟონილი ელექტროლიტის კანთან ან 

ტანსაცმელთან კონტაქტს. - თუ აკუმულატორის ელექტროლიტი კანთან ან ტანსაცმელთან კონტაქტში 

მოხვდება, დაუყოვნებლივ ჩამოიბანეთ ეს ადგილი წყლით. 

- ძველი, დაცლილი ან გამოყენებული ელემენტები უნდა მოიხსნას მოწყობილობიდან და გადაიყაროს ან 
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გადამუშავდეს ეროვნული ნარჩენების გადამუშავების რეგულაციების შესაბამისად. 

- დატენვა უნდა განხორციელდეს მხოლოდ პროდუქტთან ერთად მოწოდებული დამტენის ან ბატარეის 

ტიპის შესაბამისი დამტენის გამოყენებით. 

- არ გააცხელოთ, არ გახსნათ, არ გახვრიტოთ, არ დაამსხვრიოთ და არ ჩააგდოთ ელემენტები ცეცხლში. 

- არ შეეხოთ აკუმულატორის ტერმინალებს ლითონის საგნებით. ეს კომპონენტები შეიძლება გაცხელდეს 

და დამწვრობა გამოიწვიოს. 

გამოყენებული ელემენტის ან აკუმულატორის ქიმიური შემადგენლობა: (ლიტიუმ-იონური) ლითიუმ-

იონური 

. 

 

გარემოს დაცვის მიზნით. ინფორმაცია ელექტრო და ელექტრონული მოწყობილობების ნარჩენების შესახებ. ელექტრო და 

ელექტრონული მოწყობილობების ნარჩენების შესახებ 2015 წლის 11 სექტემბრის კანონის მე-13 მუხლის 1 და მე-2 პუნქტების 

შესაბამისად, ამით გაცნობებთ ელექტრო და ელექტრონული მოწყობილობების ნარჩენების სათანადო დამუშავების შესახებ: 

1. აკრძალულია გამოყენებული ელექტრო და ელექტრონული მოწყობილობების სხვა ნარჩენებთან ერთად განთავსება - ამას 

ადასტურებს „გადახაზული ურნის“ ფორმის მარკირება, რომელიც მოითხოვს ამ ტიპის ნარჩენების შერჩევით შეგროვებას. 

2. ელექტრო და ელექტრონული მოწყობილობები შეიძლება შეიცავდეს სახიფათო ნივთიერებებს, ნარევებსა და 

კომპონენტებს, რომლებიც გარემოში მოხვედრის შემთხვევაში სერიოზულ საფრთხეს უქმნის ადამიანებისა და ცოცხალი 

ორგანიზმების ჯანმრთელობასა და სიცოცხლეს. მათ შეუძლიათ გამოიწვიონ მრავალი ჯანმრთელობის დაავადება, 

როგორიცაა მხედველობის, სმენისა და მეტყველების დარღვევა. მათ ასევე შეუძლიათ დააზიანონ თირკმელები, ღვიძლი და 

გული და გამოიწვიონ კანის დაავადებები. მავნე ნივთიერებებმა ასევე შეიძლება უარყოფითად იმოქმედოს სასუნთქ და 

რეპროდუქციულ სისტემებზე და გამოიწვიოს კიბო. დაბინძურებულ ნიადაგში მზარდი მცენარეებისა და მათგან მიღებული 

პროდუქტების მოხმარებამ შეიძლება გამოიწვიოს ამ ჯანმრთელობის შედეგების რისკი. 

3. გამოყენებული ელექტრო და ელექტრონული მოწყობილობები უნდა გადაეცეს მხოლოდ უფლებამოსილ შემგროვებელ 

პუნქტებს, რომელთა სია ხელმისაწვდომი უნდა იყოს თითოეული მუნიციპალური ოფისის ვებგვერდზე. 

4. ოჯახები მნიშვნელოვან როლს ასრულებენ გამოყენებული აღჭურვილობის ხელახალი გამოყენებისა და აღდგენის, მათ 

შორის გადამუშავების ხელშეწყობაში. ისინი ასევე მნიშვნელოვან როლს ასრულებენ გამოყენებული ელექტრო და 

ელექტრონული აღჭურვილობის ნარჩენების მართვის სისტემაში, რაც საშუალებას იძლევა ნარჩენების პირდაპირ 

გადაიტანონ ავტორიზებული შეგროვების პუნქტებში და აღმოიფხვრას არასასურველი სოციალური ჩვევები, რომლებიც 

ნარჩენების აღჭურვილობის დაუგეგმავ ადგილებში დატოვებას იწვევს. 

გარდა ამისა , გამოყენებული ელექტრო და ელექტრონული მოწყობილობები დააბრუნეთ მიწოდების ადგილზე. 

საყოფაცხოვრებო ტექნიკის მყიდველისთვის მიწოდებისას, დისტრიბუტორი ვალდებულია უფასოდ შეაგროვოს 

გამოყენებული საყოფაცხოვრებო ტექნიკა მიწოდების ადგილზე, იმ პირობით, რომ გამოყენებული ტექნიკა იმავე ტიპისაა და 

იმავე დანიშნულებას ემსახურება, რასაც მიწოდებული ტექნიკა. 

მუყაოს შეფუთვა და პოლიეთილენის (PE) პარკები უნდა გადაყაროთ შესაბამის კონტეინერებში, რომლებიც განკუთვნილია 

შერჩევითი მუნიციპალური ნარჩენების შეგროვებისთვის, როგორც აღწერილია. თუ მოწყობილობა შეიცავს ელემენტებს, 

ისინი უნდა ამოიღონ და გადაიტანონ ცალკე შეგროვებისა და გადამუშავების პუნქტში. 

არ ჩააგდოთ მოწყობილობა მუნიციპალური ნარჩენების კონტეინერში!! 

მომსახურება თუ გსურთ სათადარიგო ნაწილების შეძენა ან რაიმე საჩივრის შეტანა, გთხოვთ, პირდაპირ დაუკავშირდეთ 

გამყიდველს, რომელმაც გასცა ქვითარი. 
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KARTA GWARANCYJNA 

 

WARUNKI GWARANCJI  obowiązują na terenie Rzeczpospolitej Polskiej 

Adler Sp. z o.o. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Użytkownika o dobrej jakości sprzętu, na który wydana jest niniejsza 

karta gwarancyjna i udziela 24 miesięcznej  gwarancji, która  liczy się od daty zakupu sprzętu. Usługi gwarancyjne świadczone są 

po okazaniu prawidłowo wypełnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzętu ujawnione w okresie gwarancji usuwane 

będą bezpłatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzętu przez przedsiębiorcę (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 

12 miesięcy. 

Powyższy zapis nie dotyczy jednoosobowych działalności gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzętu, nie jest związany z 

profilem prowadzonej działalności gospodarczej – weryfikacja w CEIDG. 

W przypadku wymiany rzeczy na nową, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili 

dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrócenia rzeczy naprawionej. Jeżeli gwarant wymienił część rzeczy, przepis 

powyższy stosuje się odpowiednio  do części wymienionej. Gwarant zobowiązuje się pokryć koszty dostarczenia rzeczy do serwisu 

na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakże uprawniony z gwarancji powinien  zachować rozsądek, wybierając środek 

transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przysługuje od gwaranta zwrot kosztów dostarczenia towaru – rzeczy do naprawy 

gwarancyjnej , przekraczający ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.  

UWAGA: Sprzęt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie są objęte czynności związane 

z odkamienianiem, konserwacją, czyszczeniem urządzenia oraz części i akcesoria ulegające zużyciu przy normalnym użytkowaniu. 

Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzeń sprzętu oraz wad i uszkodzeń wynikłych wskutek: 

-niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją użytkowania, przechowywania i konserwacji; 

-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przeróbek i zmian konstrukcyjnych; 

-użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych.  

-uszkodzeń mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstałych na skutek przepięcia w sieci. 

-karta gwarancyjna jest nieważna bez daty zakupu, pieczęci sprzedającego i kopii dokumentu zakupu. 

-gwarancją nie są objęte elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury 

przyłączeniowe, sieciowe, żarówki, baterie, nożyki i folie do urządzeń tnących, nasadki miksujące, trzepaki, mieszaki, 

ssawkoszczotki, rury, węże, kubki miksujące, głowice tnące i sita. 

 Reklamowany sprzęt jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio 

zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzęt odbierany jest z Serwisu Centralnego przez 

Klienta. 

 

 

 

 

 

 

 Termin usunięcia wady może zostać wydłużony o czas potrzebny do importu niezbędnych części, nie dłuższy niż 30 

dni roboczych. W każdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydłużeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W 

związku z koniecznością sprowadzenia części zamiennych i poinformuje o nowym terminie usunięcia wady. 

W przypadku stwierdzenia usterki należy ją zgłosić w punkcie sprzedaży lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237 

Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.   

W zgłoszeniu proszę podać swój adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dołączenie kopii dokumentu zakupu. 

Gwarancja nie wyłącza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających  

z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej. 
W trosce o środowisko.. 

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) należy wrzucać do odpowiednich  pojemników przeznaczonych do selektywnej zbiórki 

odpadów komunalnych zgodnie z ich opisem. Jeżeli w urządzeniu znajdują się baterie, należy je wyjąć i osobno oddać do punktu zbierania i 

składowania. Zużyte urządzenie należy oddać do odpowiedniego punktu zbierania i składowania, gdyż znajdujące się w nim niebezpieczne 

substancje mogą stanowić zagrożenie dla zdrowia i środowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, że urządzenia nie należy wyrzucać 

do pojemnika z odpadami komunalnymi.  

Zużyty sprzęt elektryczny, to odpady, które zawierają substancje szkodliwe dla ludzi, zwierząt i środowiska. Substancje te mogą doprowadzić do 

zanieczyszczenia gleby, wody  lub powietrze, a poprzez to mogą się dostać do organizmu człowieka i doprowadzić do licznych dolegliwości 

zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, słuchu, mowy, mogą również doprowadzić do uszkodzenia nerek, wątroby i serca, oraz wywołać choroby 

skóry. Substancje szkodliwe mogą mieć również niekorzystny wpływ na układ oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzić do zamian nowotworowych. 

Spożycie roślin rosnących na skażonych glebach, oraz produktów powstałych z nich może grozić w/w skutkami zdrowotnymi.  
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